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BOJ MED RUDARJI 
V  PLESNI D VORANI.

V Lafayettu ,  Colo., so unijci napadli 
neorganizirane sotrp ine  

z revolverji.

ŽALOSTEN POLOŽAJ V W. VA.

Zveza “U. M. W . of A .” sklenila p o d 
pirati  tam ošnje  š tra jkarje .

Lafayette ,  Colo., 18. sept. —  Do s r 
d itega boja, pri k a te rem  je  bilo spro
ženih  najm anj 500 strelov, je prišlo 
včeraj v Simpson-rudniku med več ru 
darji,  ki ne spadajo  k uniji, in krdelom 
unijskih rudarjev. O rganiz iran i ru 
darji so naskočili tam ošnjo  plesno 
dvorano, k jer  so se baš zabavali ne- 
unijci. P r i  besnem stre ljan ju  je dobil 
neorganiz irani George Mihoff tr i k ro 
gle v  trebuh, da je  sm rtno  ranjen. 
R azun  njega  je  bilo še več drugih  u- 
sm rčenih  in ran jen ih  na  obeh straneh, 
ki pa so jih prijatelji h itro  spravili v 
kraj. O b  11. uri je  prišel šerif in na
pravil spe t red. N jegovi pomočniki 
pa tro l i ra jo  po mestu.

Š tra jk  po premogoviščih severnega 
C olorada  t ra ja  sedaj že dve leti.

Bincham, U tah, 18. sept. — Delavci 
v tukajšn j ih  bakrenih  rudnikih so da
nes dopoludne ob 10. uri ustavili delo, 
ko se je ponoči na  shodu glasovalo za 
štra jk .  P r izadetih  bo do 4000 ru d a r
jev, po drug ih  poročilih pa do 10,000. 
Š tra jkarj i  so večinoma inostranci. T u 
di po topilnicah v Garfieldu je delo u- 
stavljeno. Š tra jkarj i  zahtevajo  zbolj
šanje plače za 25c na  dan, čem ur se 
družbe doslej upirajo.

O boroženi oddelki š t ra jk a r jev  od
ganja jo  stavkokaze. Šerif Salt Lake 
okra ja  je  poslal na lice m es ta  25 re 
darjev, pa  ti ne m ore jo  ničesar o p ra 
viti.

Duluth, Minn., 15. sept. — Nemiri,  
k ak o r  so se pripetili v  petek, so danes 
izostali,  in š tra jkujoči cestnoželeznični 
uslužbenci so se vedli v  veliko olajšbo 
občinstva mirno. Vsled tega  kare spet 
vozijo, čeprav  še ne v polnem številu.

Duluth, Minn., 18. sept. —  Š tra jk  še 
tra ja ,  in š t ra jkar ji  upajo na skorajšnjo  
zmago. Cestnoželeznični p rom et se 
bliža vsak dan bolj rednim razm eram . 
N em iri  pa se še vedno dogajajo, in 
tud i kam enje  še frči tupatam.

V prid  š t ra jk a r jem  v W . Va.
Oskaloosa, la.,  17. sept. — V  da

našnji konferenci zveze “U nited  Mine- 
w orkers  of Am erica”, ki se je  vršila 
pod  predsedstvom  predsednika W hite ,  
je  bilo enoglasno sklenjeno, da se ima 
š t ra jk  rudar jev  v prem ogovem  okrož
ju K anaw ha  države W e s t  Virginia 
p ripoznati ko t  upravičen, in da se bo 
de š tra jkar je  z denarjem  podpiralo, 
da se pripom ore  k ugodni rešitvi n ji
hove zadeve.

Predsedn ik  W h ite  in ostali uradniki 
p rem o g arsk e  zveze se bodo v soboto 
udeležili seje v  Charlestonu, kater i bo 
prisostvoval tudi guverner  Glasscock, 
in sklenjeno je bilo, vsak nadaljnji na
č r t  za podpiranje  š tra jkar jev  opustiti 
do sobotne  seje.

Žalosten  položaj.
Charleston, W . Va., 16. sept.—U p a 

n je  na poravnavo žalos tnega  ru d a r
skega š t ra jka  v prem ogovnikih  po o- 
k ra ju  K anaw ha  je danes izginilo, ko 
so posestniki rudnikov odklonili p red 
log  guverner ja  Glasscocka, da naj se 
im enuje razsodišče. Rudarji  so bili 
za sprejetje  predloga.

T rg o v in a  z dekleti.
Cleveland, O., 14. sept. — Cleveland 

naborna  posta ja  trgovine  z dekleti, 
je senzačni izid natančne preiskave, ki 
jo  je  izvršil b laginjski u radnik  Chris
tian. Policijski načelnik K oh ler  je  ta 
koj odredil vse potrebno , da se sra
m o tn a  obrt  izkorenini.

Chris tian pripoveduje v  svojem po
ročilu, da so kupčijske zveze m ed lič
no  oblečenimi ženskami, dobro  oprav
ljenimi mladimi moškimi in na takarji  
v  res tavrantih ,  plesnih dvoranah  in 
k inem atografsk ih  glediščih. K o t  sha
jališče je neka hiša v gosposkem  o- 
k rož ju  mesta, ki ji bo odslej policija 
obračala  svojo posebno pozornost.

Med zadnjim a m esecema je 23 de
klet izginilo brez sledu, ki so prejkone 
v rokah ljudotržcev, oziroma v zlo
glasnih h išah  drugih  mest.

V lak ga usmrtil.
N ew  Rochelle, N. Y., 17. sept. — 

B ogatega  new yorškega tov a rn a r ja  Ad. 
Rulinga je ne daleč od tukajšn je  po 
sta je  zgrabil vlak in ga na m ah  u sm r
til. Vržen je bil 50 čevljev po zraku 
in najden s trašno  razbit.

Jeseni 1913.
W ashing ton , D. C., 14. sept. — P a 

nam ski kanal se ima otvoriti p ro m etu  
jeseni 1. 1913. T a k o  se je u radno  iz
javilo  v pom orskem  departm en tu  da
nes z naznanilom, da se A tlan tsko  
brodovje sestane v Colonu to  zimo, 
p redno  se voda spusti v kanal.

___  Delavski voditelj prijet.
Boston, Mass., 15. sept. — Whlliam

D. H ayw ood  iz Denvera, glavni o rg a 
niza tor delavske zveze “ Industria l 
W o rk e rs  of the W o r ld ”, je bil danes 
tukaj prijet pod obtožbo  zarote  v zve
zi s š t ra jkom  tkalcev v Law rencu  zad
njo zimo. Pozneje  je bil izpuščen p ro 
ti poroš tvu $1,000.

Zarota , katere  je  H ayw ood  obdol
žen, ni na tančno označena v obtožbi.

Malo pred  svojim pri je t jem  je imel 
H ayw ood  v Boston Comm onu nago
vor na velikem shodu, ki se ga je ude
ležilo 15,000 oseb. Pozival je vse de
lavce v državah Nove Anglije, naj 
prično splošen štrajk, ki se ima sm a
trati  za pričetek gibanja v celi deželi, 
da se p ro tes ti ra  zoper prijetje  in 
pravdno  postopanje  proti E tto ru ,  Gio- 
vannitti ju  in Carusu. Ti tr ije  “indu
strijski delavci”, ki so nastopali med 
law renskim štrajkom , so obtoženi za
ro te  v svrho um ora  v zvezi z usmrče- 
n jem  Ane Lipizzo, ki se je  udeležila 
štrajka.

N a današn jem  shodu so se razvili 
prapori, ki so s svojimi napisi zah te 
vali osvoboditev om enjenih  treh  ob to 
žencev, in H ayw ood  je  bil z g rom kim  
p loskom  pozdravljen, ko je zaklical: 
“Ali odprem o v ra ta  ječe , 'a l i  zaprem o 
v ra ta  tvornic.”

Glede splošnega š tra jka  je rekel go
vornik, da se izvede prejkone koncem 
prihodnjega  tedna, gotovo pa do dne 
30. septembra , ko se prične pravda 
proti om enjenim  trem. delavskim vo
diteljem. Svetoval je delavcem, pri
četi š t ra jk  jutri ,  ker bi se po tem  sm a
trali za p rvoborce v prid  svobodi. 
V sak čas do 30. sep tem bra  da je pa 
pravi, ali čimprej, tem  bolje.

K o je po tem  H ay w o o d  zapuščal 
shod, so ga čakajoči uradnki prijeli.

D rzen  napad.
San Mateo, Cal., 17. sept. —  Davi je  

naskočil neki razbojnik  električno ka
ro, ki vozi med tem  m es tom  in San 
Franciscom. P ravdn ik  Charles Kirk- 
bride, obenem poročnik  v 11. stotniji 
reservnega obrežnega topništva, se je 
spustil v boj, a je bil v trebuh  sm rtno  
obstreljen. K o je  razbojnik uropal 
potnikom vse njih  dragocenosti ,  je 
skočil s kare in utekel. Zasledujejo ga.

N apad  se je primeril  ne daleč od 
prvih mestn ih  hiš. Ropar, še mlad 
človek, je prisilil sprevodnika ustaviti 
in je ukazal edini ženski v vozu po tn i
ke obrati.  Rokovnjač  je ponovil po 
izkus. K irkbride, potn ik  druge kare, 
se je zoperstavil.  Razbojnik ga je u- 
strelil in je  utekel. O d  ostalih 45 o- 
seb, ki so se nahaja le  v  vozu, ga ni 
riobena poizkusila zasledovati .

K on jska  kuga.
St. Joseph, Mo., 12. sept. —  G roz

ljiva kuga med farm arskim i konji v 
Kansasu , Nebraski in delih Missouri- 
ja, ki se doslej n ikakor ni dala za 
treti , se je  zdaj razširila  tudi v tu k a j
šnjo neposredno soseščino. F arm arj i  
poročajo  sm rt več svojih konj. T udi 
tukaj nas topa  čudni pojav, da se mez
gov ne prijema kuga. Tukajšn j i  živi- 
nozdravnik  je odpotoval v Lincoln, 
Neb., da se bo z veščaki posvetoval o 
sredstvih proti kugi.

Šest milijonov škode.
Salina, Kas., 15. sept. — Po neki iz

javi državnega živinozdravnika dr. E.
H. W eb s te r ja  in ravnatelja  živino- 
zdravstvenega oddelka državnega p re 
iskovalnega odseka u tegne škoda, ki 
jo  je  napravila  v zadnjih mesecih bo
lezen m ed konji v Kansasu, presegati 
vsoto  $6,000,000.

Tornado .
Syracuse, N. Y., 15. sept. —  Severni 

del okra ja  O nondaga  je  danes popolu- 
dne obiskal st rašen  vrt inčast  vihar. 
Dve osebi sta bili usm rčeni in m nogo 
je ran jen ih ; od zadnjih  tr i  sm rtnone- 
varno. M nogo poslopij je bilo razde
janih  in tako m očan je bil piš, da je 
neko cestnoželeznično karo  L ong  
Branch-proge 100 čevljev daleč odpe
ljal. _________________

46 vojnih  ladij gradijo.
W ash in g to n ,  D. C., 12. sept. —  Po  

naznanilu  ladjedelskega u rada  gradijo  
sedaj 46 vojnih  ladij m anjših  in večjih 
vrst,  in sicer 6 strahaničev, 11 torpe- 
dorušilcev, 17 podm orsk ih  čolnov, eno 
podm orsko  torpedovko, dve vlačilni 
lad j i , ' š t i r i  prevozne ladje in eno top- 
ničarko. _________________

Z rakoplova  trčila skupaj.
Chicago, l i l ,  15. sept. — D va zra

koplova, tekm ujoča  v som raku nad 
Cicero-poljano, s ta  trčila skupaj po
zno včeraj popoludne. O ba s tro ja  sta 
pad la  pe tdese t  črevljev na zemljo. En 
zrakoplovec je  bil u sm rčen  in drugi 
resno ranjen. M rtv i zrakoplovec je 
H o w a rd  Gill iz Balt imora, ranjeni le
talec je G eorge M estach iz Francije. 
(Zadnji se je  nedavno predstavil Jo- 
liefčanom v Delhvood parku. Op. ur.)

-Število sm rtn o  ponesrečenih  zrako- 
plovcev je bilo: L e ta  1899., 1; 1. 1903., 
1; 1. 1905., 1; 1. 1908., 1; 1. 1909., 4;
1. 1910., 37; 1. 1911., 77; 1. 1912., 60; 
skupaj 182 sm rtn ih  slučajev.

KONVENCIJA
N. H, Z A JE DNICE,

Sprejela več resolucij, v kater ih  se 
pognala  za svobodo na 

H rvaškem .

HRVATSKI SAVEZ OSNOVAN.

K  istemu pristopilo  vsepolno društev. 
Dr. Ivec poroča.

P od  naslovom “ H rva ti  hočejo biti 
svobodni” prinaša “ Illinois Staats- 
Zeitung" naslednjo brzojavko:

Kansas City, Mo., 12. sept. — K o n 
vencija N arodne H rva tske  Zajednice 
je izrekla svoje soglasje s p rekom or
sko domovino v prizadevanju, pridobi
ti tej las tno vlado. T a  s tremljenja  po 
sam ostalnosti hočejo brez krika in 
brez izsiljevalnih sredstev proti v r 
hovni oblasti avstrijske državne vlade, 
m arveč  z zakonitimi ukrenitbam i do
seči svoj cilj, da dobi pokrajina na za
padni brežini Jad ran sk eg a  m orja  go
tovo neodvisnost.

V lada se je doslej po hrvatskih  na
rodnih zastopnikih izrečenim željam 
pokrajine H rva tske  upirala in ni volj
na, podeliti  H rva tsk i isto obliko vla- 
darstva, kakor jo  ima Ogrsko.

K onvencija  je  sprejela resolucijo, ki 
zahteva več svobode za upravo pokra
jine, rabo h rvatskega  jezika v sodišču 
in sprejetje v  učni načrt  javne šole ter 
pro testi ra  proti temu, da se tu  bivajoči 
H rvati  ob posetu domovine silijo v 
službo v avstrijski armadi. —

“T he  Chicago Sunday T ribune” pa 
prinaša sledečo brzojavko:

K ansas City, Mo., 14. sept. — Zdru
ženo prizadevanje za osvoboditev od 
namišljenega tr inoštva avstro-ogrske- 
ga je bilo nujno priporočano v resolu
cijah, sprejetih  od N arodne H rva tske  
Zajednice na konvenciji danes. P o 
udarjalo  se je, da je želeti zveze s S r
bijo.

Zajednica zastopa  500,000 H rva tov  
v tej deželi. Sprejete  resolucije se de
loma glase:

“Konvencija p ro tes ti ra  najodločne
je proti tr inoškem u položaju na H rv a 
škem, obsojajoč na prvem  m estu  du
najsko vlado; tudi izdajice med našim 
narodom , ki služijo tej trinoški vladi. 
Zahtevam o jednako  volilno pravico in 
ta jn o  volitev v svrho, da se je morejo  
v tem  trdem  boju za obstanek udele
ževati vsi na Hrvaškem .

“T a  konvencija iskreno vabi vse opo- 
zicionalne s tranke  na  H rvaškem , naj 
se združijo v za tr t je  tr inoštva, ki uni
čuje naš narodni obstanek. H rv a t je  v 
Amerik i bodo podpirali omenjene 
s tranke v njihovem boju proti našemu 
skupnem u sovražniku.

“Doli s trinogi! Živila svobodna in 
zedinjena H rv a tsk a !”

Resolucije so bile sprejete po ostrih  
govorih, v  kater ih  se je  vlada obdolže- 
vala, da je* vodila vse volitve na H r 
vaškem sebi v prid in da so oboroženi 
vojaki napolnjevali volišča.

H rv a tsk i  Savez osnovan! 
K ansas City, Kans., 15. sept. — H r 

vatski Savez, ki so vanj uprte  oči H r 
vatov po vsem svetu, je bil osnovan 
ob nepopisnem navdušenju. O snov
ni skupščini je prisostvovalo čez 500 
H rv a to v  od vseh strani Združenih D r 
žav. Vpisano je brez števila raznih 
hrvatskih  podpornih, pevskih, sokol
skih in drugih  prosvetnih  druš tev  ter  
sokolska župa “Tom islav”. Pravila 
so bila enoglasno sprejeta . S prezi
rom  je bila odbita pri java Laknerja ,  
urednika m nadžaronskega list iča “R o
doljuba”. Več tisoč dolarjev je stav
ljeno H rva tekem u Savezu na razpola
ganje. Velika naloga vodstva H rv a t 
skega Saveza je bila podeljena eno
glasno vrhovnem u odboru, ki so bili 
vanj izvoljeni: Don Niko GrGškovič, 
predsednik; Jos ip  Marohnič, podpred
sednik; Ivan Krešič, ta jnik;*Tripo Kr- 
stovič, blagajnik. Navdušen narod jih 
je  enoglasno pozdravil.  Na skupšči
no je dospelo silno m nogo brzojavk iz 
Amerike in d o m o v in e , . bodreč zbrane 
narodne zastopnike na vz tra jno  borbo 
proti t i ranom  in silnikom. Bodočnost 
H rva tskega  Saveza je zagotovljena. 
Zottijev “N arodni L is t” pogorel.

S konvencije N. H . Z.
Dr. M. J. Ivec, jolietski delegat dr. 

Z rin jski-Frankopan, nam poroča: 
K ansas City, Kans., 12. sept. — 

K onvencija  je  zaključila, da bode N.
H. Z. zidala Sanitarij za svoje bolne 
in poškodovane člane. K ra j še ni do
ločen; d ruš tva  bodo glasovala o tem.

Kansas City, Kans., 15. sept.—K o n 
vencija je viharna. Izgleda, da bode 
še deset dni trajala. T u  je osem Slo
vencev delegatov ter  dve Slovenki in 
tr i H rvatice  delegatinje.

Sneg.
Denver, Colo., 15. sept. — V  osred

njem  Coloradu in južnem W yom ingu  
je danes snežilo. V  D enveru  je pad
lo snega nekaj več nego 3 palce. T o 
plom er je kazal 34 stopinj. Ponoči 
je  že ledenom rzlo deževalo, podnevi 
so potem  začele naletavati snežinke.

Orozco ujetn ik  Z. D.
W ash ing ton ,  D. C., 18. sept. —  D r

žavni departm en t izjavlja, da ni bila 
predložena nobena prošnja  za izroči
tev polkovnika Pascuala  Orozco st. 
ali kakega drugega ujetega mehikan- 
skega upornika. Polkovnik O rozco in 
štirje drugi uporniški voditelji, ki jih 
je kapitan Mitchell ujel, ko so te dni 
stopili na ameriška tla,, so bili danes 
poslani iz kraja Presidio v mesto 
Marfa. Drugi ujetniki m anjše važno
sti so bili izpuščeni.

Dočim zavezna vlada še ni sklenila, 
kaj hoče storiti z ujetniki, je  vendar 
prav gotovo, da se jim ne bo dovolilo, 
da bi nadaljevali svoje delo kot upor
niki.

14 mrtvih, 50 ranjenih.
London, 17. sept. — Štirinajst oseb 

je bilo usm rčenih  in 50 ranjenih, ko je 
London  & Liverpool Express  skočil 
iz tira nocoj pri D itton  Junction, dve 
milji od Widnesa.

Liverpool, 17. sept. — Ko je nocoj 
ekspresni vlak iz Chestra v Liverpool 
pri Ditton Junction, osem milj od tu, 
skočil iz tira, je  bilo š t ir inajs t oseb u- 
smrčenih in 50 ranjenih. Vlak je p re
vozil dolgi most čez M ersey in tekel 
navzdol proti Junctionu, ko je  loko
motiva na nekem ovinku skočila iz ti
ra in se zaletela ob m os tna  natezala. 
Vsi vagoni so se strli.

Srb in Bolgar p ro t i  Turčiji.
Koeln ob Renu, 17. sept. —  D opis

nik dnevnika "Koelnische Z eitung” v 
Carigradu poroča svojemu listu, da 
sta se Srbija in Bolgarija  sporazumeli,  
skupaj nastopiti proti Turčiji.  Tudi 
Grško nam eravata  pozvati , naj se pri
druži zvezi glede južne Macedonije. 
Gre za to, da se tu rške  pokrajine raz- 
dele v srbska, bolgarska in g rška  o- 
zemlja ter  T urč ija  prisili, dati j im  sa
moupravo.

Boj ob črnogorsk i meji.
Cetinje, Črna Gora, 16. sept. — Med 

člani malisorskega rodu in turškimi 
vojaki je prišlo včeraj ob črnogorski 
meji do krvavega boja. Izstrelki iz 
turških topov so padali na črnogorska  
tla, in vlada te dežele je  pri porti  p ro 
testirala.

Največji češki pesnik umrl.
Chicaški “K atolik” z dne 13. t. m. 

prinaša brzojavko, ki se deloma glasi:
Praga, 10. sept. — V  starosti 59 let 

je umrl tukaj včeraj slavni češki pes
nik Emil Frida, znan splošno pod pi
sateljskim im enom Jaroslav  Vrchlic- 
ky, po dolgem trpljenju. Pokojnik  je 
bil profesor češkega vseučilišča, član 
Akademije ved in um etnost i  te r  do
sm rtni član gosposke zb orn ice . .  . Plo- 
dovitost Vrchlickega kakor pesnika je 
bila ogromna. Velika je v rs ta  n jego
vih pesniških del izvirnih in prevede
nih. O d njegovih prevodov največji 
in najznamenitejš i je prevod D an te je 
ve Božje komedije, o ka terem  veščaki 
trde, da prekaša  sam iz v i rn ik . . .  N je 
gova izvirna dela so prevedena v raz
ne jezike.

Jolie tske novice.
— Predrzen  ta t  je  v  eni zadnjih noči 

razbil veliko šipo razločnega okna v 
slovenski veletrgovini T h e  Eagle in 
odnesel par  novih moških oblek.

— Joiiet je bil pripravljen za prija
zen sprejem delegatov S. N. P. J., pa 
niso prišli. Škoda!

Slovenski mesečnik
A V E  M A R IJA

se je s sep tem brom  preselil iz Rock
land Lake, N. Y. na 21 Nassau Ave. 
Brooklyn, N. Y.

T a  izvrstno urejevan list prav toplo 
priporočam o vsem ameriškim Sloven
cem v naročitev. Članki, katere pri
naša, so tehtni in popolnom a p rim er
ni potrebam ameriških Slovencev. Naj 
bi ne bilo slovenske hiše v Ameriki, 
kamor^bi ne zahajal ta  list ko t stalni 
družinski prijatelj in učitelj.

List stane samo $1.00 na leto.
N aroča se:

A V E  M A R IA ,
21 Nassau Ave.,

Brooklyn, N. Y.

K akor mati.
Ni samo šala, ako človek, oziraje  se 

nazaj na srečne dni svojega detinstva 
pravi: “H ran e  si želim, ki jo  je mati 
napravljala.” D obra  s tarokra jska  ku- 
harija je  bila rajska, vsa hrana se je 
dodobra prekuhavala in v taki razno
vrstnosti,  da je bila najprije tnejša  in 
najzdravejša. V  teh dneh naglice si 
pokvarjamo svoj želodec s tem, da je- 
damo neprimerno hrano  ne dodobra 
prežvečeno. T o  donaša m noge bolez
ni in znati nam  je za zdravilo, ki hi
tro  olajša. T ak o  zdravilo je dobro 
znano Trinerjevo  ameriško zdravilno 
grenko vino. ker  izpodbuja prebavne 
žleze k odločni delavnosti in tako n a 
pravlja zdravo slast. O benem  krepi 
mišice drobja in prepreča zapeko. U ži
vajte ga v boleznih želodca in črev. 
V  lekarnah, Jos. Triner ,  1333-1339 S. 
Ashland ave., Chicago, 111.

IZGREDI V OGRSKI 
DRŽAVNI ZRORNICI.

P ri  zopetni otvoritvi par lam en ta  se 
vročekrvni poslanci p re 

tepajo.

VELIKA PARADA NA DUNAJU.

Krvava bitka v Tripolisu. Slavni ge
neral N ogi izvršil sam omor.

Budimpešta, 17. sept. — K akor se je 
balo in pričakovalo, je  otvoritev og r
skega državnega zbora spet povzročila 
viharne prizore, slične onim, s kater i
mi je 'zaključil svoje seje v juniju.

Z izvolitvijo g rofa  Tisze za p red 
sednika poslanske zbornice dne 22. 
maja zadnjega leta se je  bil pričel boj 
med strankami. Tisza je hud n asp ro t
nik splošne volilne pravice, in n jego
vo imenovanje za predsednika zbor
nice je povzročilo divje izbruhe ogor
čenosti in sovraštva v parlam entu  ter 
krvolit je  in boje po ulicah.

Svoj višek je dosegla opozicija proti 
Tiszi v  zadnjih sejah koncem junija, 
ko je poslanec Julius Kovacs tr ik ra t  
ustrelil na grofa, a  ga ni zadel.

Danes so se spet pričele seje. Ko 
je  vstopil grof T isza  v zbornico, je  
nastal strašen  hrušč. Kričanje  in tu 
ljenje in žvižganje je bilo mešano  s 
klici kakor  “Izdajica!” “ Lopov!” in 
“Šuft!” K o se je končno pri nekem 
poslancu opazil revolver, je nastal 
splošen pretep.

Budimpešta, 18. sept. — Vročekrvni 
Madžari so danes nadaljevali boj v 
parlamentu. In  sicer danes proti t r 
govinskemu ministru  Boeothyju. S 
pestmi so se poslanci obdelovali, in 
minis ter  je  bil večkrat udarjen  v obraz 
in vržen ob tla. K er  ni bilo izgredom 
ne konca ne kraja, je navalila v  zbor
nico pripravljena policija, nakar je  o- 
pozicionalna s tranka demonstrativno 
zapustila parlament. P o tem  je bil mir.

E vharis tični kongres.
Dunaj, 15. sept. — Vkljub deževne

mu vrem enu se je danes zaključil 23. 
evharistični kongres s slavno veliko 
parado, katere  se je  udeležil tudi belo
lasi cesar F ranc  Jožef. V rem e pa je 
bilo tako neugodno, da je bilo videti 
od vsega sprevoda skoro samo raz
pete dežnike.

Cesar F ran  Josip, ki je  prevzel pa
tro n a t  nad  kongresom, se je kljub 
slabemu vrem enu udeležil slavnost
nega sprevoda. Svečanosti so se za
čele z mašo v cerkvi sv. Štefana. U de
ležil se je  je cesar in ves dvor.

Sprevod so otvorila dunajska d ru 
štva, dijaške zveze in župniki. N ato  
so sledile skupine iz avstrijskih kro- 
novin in dežel ogrske krone, vsi ude
leženci v  slikovitih narodnih  nošah. 
Za člani duhovščine, opati in prelati 
škofi in kardinali so prišli člani držav
nega zbora, deželnih zborov, m es t
nih oblasti, vladni in mestni uradniki, 
itd. K o se je začel premikati naprej 
zadnji del sprevoda, dvorna skupina, 
je za nekaj časa ponehal dež, solnce se 
je prikazalo. Z velikanskim navduše
njem  je pozdravljalo občinstvo sivola
sega vladarja. Cesar se je  prisrčno 
zahvalil za ovacije.

Pozno popoldne so razne svečano
sti v cerkvi sv. Jožefa na K ahlenbergu 
zaključile evharistični kongres.

I talijani in T u rk i  v bitki.
Rim, 18. sept. — N ajkrvavejša  bit

ka, ki se je  doslej bila v itali jansko- 
turški vojni, se je izbojevala včeraj pri 
Derni,  m estu  na brežini Sredozem ske
ga morja. Ita li jani imajo zaznam o
vati izgubo 61 mrtvih  in 113 ranjenih, 
dočim so T urk i  in Arabci pustili na 
bojišču čez 800 mrtvih. I talijani so 
ujeli 41 Arabcev, med njimi enega 
glavarja.

Bitka se -je pričela zarana, ko je od
delek T urkov  in Arabcev presenetil in 
napadel Italijane. Boj je tra jal štiri 
ure. Odločili so bitko italijanski to 
povi in naskoki z bajonetom. Moha- 
medani so bežali. General Reisuli, 
poveljnik itali janskih čet v Tripolisu, 
ceni v  svojem poročilu na vojno mi
nis trs tvo izgubo T urkov  in Arabcev 
na 1000 mrtv ih  in čez 1000 ranjenih.

Gen. Nogi izvršil samomor.
Tokio, 13. sept. — General grof 

Maresuke Nogi in n jegova soproga 
sta danes v zvezi z obredi pri pogrebu 
pokojnega mikada izvršila samoumor. 
General si je prerezal grlo s kratk im  
mečem in njegova soproga je izvršila 
hara-kiri , t. j. prebodla se je.

General Nogi je  bil narodni junak 
japonski,  odkar je leta 1906. vzel R u
som P o r t  A rtu r  in v bitki pri Muk- 
denu odločil vojno v prid svoji dom o
vini. Grof Nogi je bil rojen leta 1849.

Mikado pokopan.
Kioto, Japonija, 14. sept. — Zadnje 

slovesno opravilo v, pogrebnih obredih 
pokojnega cesarja Mutsihito, ki so se 
pričeli v T okiu  včeraj z jutraj,  se je  iz
vršilo nocoj,, ko je bilo truplo polo
ženo v cesarski mavzolej v Monoyami.

D O P I S  IZ  C H IC A G E .

Chicago, 17. sept. — Nekaj s t rašno 
čudnega in nepričakovanega se je  zgo
dilo v Chicagi: Uredniki in lastniki 
“Glasa Svobode” so postali — čujte!— 
navdušeni katoličani. V  zadnji števil
ki tega lista so nam reč  ti dobri, usmi
ljeni možje obljubili, da bodo sami s to
rili korak  k nadškofu  s prošnjo, naj 
postavi K alana za župnika v W auke- 
ganu. (K ak ih  20 dolarjev bi prav  iz 
srca rad dal, če bi kak fo tograf  vas 
pritisnil na knof, kako ponižno stoji 
slavni zastop Gl. Svobode pred  čika- 
škim nadškofov s to ponižno prošnjo!)  
Prepr ičan  sem, da bi Vam, cenjeni u- 
redniki in lastniki Gl. Svobode, Slo
venci v  W aukeganu  bili jako hvaležni 
za vašo prijazno ponudbo, če bi le 
količkaj upali, da bo mil. g. nadškof 
čikaški vas poslušal ali —  vas sploh 
s p r e je l . . .  Vi, gospoda okrog  Gl. Svo
bode, ki ste civilno poročeni brez ka
toliškega duhovnika; v :, ki svojih o- 
t ro k  sploh n im ate  krščenih, pros im 
vas, nikar se tako neusmiljeno norca 
ne delajte iz Slovencev v W aukeganu, 
da bi jim vi duhovnika izprosili. P ro 
sim, n ikar ne! Saj W aukeganšk i Slo
venci že zdavnaj vedo, da bi vi n a j
raje papeže, škofe in duhovnike cele
ga sveta potopili v  žlici vode, če bi 
vi le mogli. Ti pa, gopsod Kalan, ne
kdaj v  rimsko-katoliškega duhovnika 
posvečeni sobrat, vedi, da je  Glas 
Svobode pred petimi leti (to  lahko po
kažem ) zapisal tale strašni stavek: 
P r e j  č l o v e š t v o  n e  b o  s r e č n o ,  
d o k l e r  n e  b o  z a d n j i  f a r  v i 
s e l . n a  s v o j e m  l a s t n e m  č r e 
v e s u . . .  Ali niste zašli v grozno kom 
panijo, g. Kalan?

Čudno je res, v  kakšne reči se v tak 
nejo čikaški socialisti. Če tem  ljudem 
pošljete naročnino in še kake druge 
prispevke za list, bodo se potegnili za 
vas z vsemi močmi. Navadno pišejo, 
da je njihovo geslo: v s e  z a  d e l a v 
c a !  Sedaj pravijo: v s e  z a  K a l a 
n a !  V  resnici pa je njih  geslo: v s e  
z a  g r o š  ! T em  ljudem dajte dovolj 
groša, pa vam  bodo prepevali lepe 
pesmice o socialističnem paradižu; 
dajte jim dovolj groša, pa se bodo pre
obrnili v katoličane! P repr ičan  sem, 
da dobim vsakega socialista v Chicagi 
za mežnarja  pri cerkvi sv. Štefana, 
samo če mu obljubi fara m as tno  plačo. 
Tudi to  bi se ne čudil, če se bodo pri 
Sirotišnici () ti ljudje še ponujali za 
— katehete, če bo le čeden zaslužek 
pri tem.

Slovenci v W aukeganu  še ne vedo 
vsi natanko, pri čem da so in kaj bode 
iz vsega. Seveda dokler bodo K a
lanu verjeli vse in dokler ne bodo 
poslušali škofa, ki dobro ve, kaj dela 
in zakaj, toliko časa še ne bo edinosti 
in sloge, O  g. K alanu ve danes cela 
K ran jska  dežela; a od vseh 600 k ran j
skih duhovnikov, ne župnikov in ne 
kaplanov, nobeden (razun nekega 
zmešanega Berceta) ne m ara  in tudi 
ne more pomagati Kalanu, čeprav ve
do iz Amerikanskega Slovenca, kako 
je s Kalanom. K ako bi pa mogel mu 
kdo pomagati,  če se je  uprl zoper svo
jega škofa v L jubljani in obenem vr
gel ošabno od sebe beli, o d  v l a d e  
p l a č a n i  k r u h !  Ljubljanski škof 
pa, ki je  tudi natanko  obveščen o K a
lanovem položaju, samo čaka, kdaj se 
bo vrnil Kalan kot izgubljeni sin in 
kdaj mu bo skesano pripoznal: “Oče, 
grešil sem zoper nebo in zoper tebe.” 
V Ameriki g. Kalan izmed vseh slo
venskih duhovnikov (okrog  100) ne 
m ore najti enega, ki bi odobraval n je
govo pregrešno in uporno  postopa
nje. In  to  je  tudi nemogoče! Č e  b i  
K  a 1 an k o t  v o j a k  v v o j s k i  z o 
p e r  g e n e r a l a  n a r e d i l  k a j  t a 
k e g a ,  k a r  j e  s t o r i l  z o p e r  p o 
v e l j e  č i k a š k e g a  n a d š k o f a ,  bi  
b i l  u s t r e l j e n !  A poglavarji ka to 
liške cerkve ne kaznujejo telesno, am 
pak kaznujejo drugače. Čikaški n ad
škof v pismih ( l a h k o  p o k a ž e m o )  
imenuje K alana  i z o b č e n e g a  d u 
h o v n i k a  in o d p a d n i k a . . .  V p ra 
šajte, ljudje božji, zakaj to in boste 
že izvedeli!

Sicer je pa Kalan že sam javno pri
poznal, da je — kriv in da ni brezm a
dežen, kakor se proti nevednim lju
dem v časopisih, baha. Dne 12. avgu
sta je v W aukeganu  na seji vpričo č. 
g. F. Ks. Bajca javno svojim ljudem 
pripoznal,  da je kriv, ker je rekel, da 
bo pripravljen delati pokoro  in maga- 
ri jesti ričet. Ali — pokora mu ne 
diši, ker dobro  ve, kaj ga čaka; zato 
pa raje v W aukeganu  mirno živi; če
prav nikdar nič ne mašuje že en me
sec ne. — Tudi bi se g. K alan  ž e 
z d a v n a j  l a h k o  p r i t o ž i l  na viš
je cerkveno sodišče — a ker ve, da je 
kriv, se ne mara. K a j  h o č e t e  t o 
r e j  W a u k e g a n č a n i  s t a k i m  
d u h o v n i k o m ,  k i  s i  j e  s a m  d e 
j a l  v r v  z a  v r a t  i n  š e  d a n e s  n a  
n j e j  v i s i  — s v o j e v o l j n o !  — 
M orda kdo poreče: kaj se pečamo to 
liko s K alanom  v tem časopisu? O d- 
g o v o r :  Vprašali smo čikaškega n ad
škofa za svet, in on nam  je rekel, naj 
pišemo vse s tvarno in resnično, da 
bodo ljudje tudi iz teg a  časopisa spo
znali, kaj je prav  in da če hočejo biti

(Nadaljevanje  na 5. strani.)



Joliet, 111., 18. sept. —  Prihodnji po 
nedeljek, dne 23. septembra, se prične 
jesen. Jesensko vreme pa že imamo 
zadnje  dni, in včeraj bi bili lahko no
sili zimske suknje. Res naglo in ne
nadom a se izpreminja vreme v tej de
želi. Ali nismo še le zadnjo sredo to 
žili čez neznosno vročino? Pa  je šla, 
k ak o r  bi pihnil, ker  je  d rug veter pri- 
pihal, seveda.

— G. Ilija Predovič iz Puebla, Colo., 
b ra t  gospe Jos ip  Sitarjeve, je prišel 
včeraj v naše m esto  in ostarie tukaj 
stalno. Svojemu svaku bo pomagal 
voditi znano grocerijsko in drugo t r 
govino pod h. št. 803, ki dobi v njem 
novo izvrstno moč, tako da bo ta na j
večja slovenska grocerijska tvrdka še 
bolj in iaglje odgovarjala vsem zah te 
vam svojih cenjenih odjemaVcev. G. 
Ilija Predovič, ki stanuje pri svojem 
svaku g. Jos. Sitarju v njegovem kras
nem domu pod h. št. 607 N. H ickory  
st., je  vrl amerikanski Slovenec iz od 
lične rodbine, ki je po svojem rodo- 
ljubju dobro znana ne le v Pueblu, 
marveč že po vsej naši novi domovini. 
Zato  mu kličemo: D obro  došel!

— Ga. A nton H orw atova  se je v r 
nila iz 'Puebla, Colo., k je r  je  prebila 
daljše počitnice pri svoji hčeri, gospej 
Juliji Josip Rus.

— G. Jo h n  G rahek ml., sin m n o g o 
le tnega blagajnika K. S. K. J., je  od
šel v ponedeljek v Chicago na U niver
sity  of Illinois, k je r  se posveti tehnič- 
nič študijem. N adobudnem u vseuči- 
liščniku, ki je vzgojen v krščanskem  in 
slovenskem duhu, da pač malokateri 
n aš  mladenič v tej deželi tako lepo 
in vzgledno, želimo vso srečo, katero 
z božjo pomočjo gotovo najde, če o- 
s tane priden in resen, kakor je bil do- 
sedaj. Naprej in navzgor!

—- Med našimi študenti, zadnjič n a 
vedenimi po imenih, bi moral biti za
pisan tudi George Stonich ml., sin na
šega  odličnega trgovca g. George Sto- 
n icha  pod h. št. 813-815, ki letos š tu
dira trgovsko  znanost v tukajšnjem 
Business College.

—  Gdčna. Marija Mihelič, članica 
"S lovenskega D ram atičnega  K luba”, 
se je včeraj poročila v DeKalbu, 111. 
T o  je  že druga srečna članica om enje
n eg a  kluba, ki se je  omožila: prva je 
b ila  tajnica Marija Klepec omožena 
Mejaški,  in čujemo, da je že tudi tre tja  
članica nevesta — pač srečno-nesrečen 
klub! Seveda novoporočenki čestita
mo.

— G. Jo h n  Plaznik, bogoslovec, ki 
je  prebil par tednov v naši sredi, se 
povrne ju tr i  (četr tek) v St. Francis 
Seminary, Wis., nadaljevat svoje š tu
dije. Ali ste se naročili pri njem na 
Rev. T runkovo  knjigo “Amerika in 
A merikanci” ?

—  T e  dni se je  mudil neki rojak 
v  Kankakee, 111., k jer  je obiskal tudi 
državni zavod. T am  je videl tudi s ta
re g a  g. Nik. Nemaniča, ki se precej 
dobro  počuti, le slaboten je radi s ta
rosti. Prosil je tudi, da bi se nazna
nilo  njegovima hčerama, naj bi ga pri
š le  obiskat.

— Zvezni kolodvor (U nion Station) 
bo gotov za otvoritev čez dva ali tr i 
tedne.

—  Pisma na pošti so imeli koncem 
zadnjega  tedna: Čarmelj Karol,  Ga- 
luska Stivo, Gornik Karolina, Rakovec 
John ,  Skutnik Mihael, Tadič  Milovan, 
Visnič Ivan.

Allegheny, Pa., 15. sept. — Družba 
H einz  Co. tako silno napreduje, da se 
m oram o delavci “m ufati” iz družbinih 
koč, ker iste podira in gradi večja po 
slopja. Prizadetih  nas je m nogo Slo
vencev. Zdravi! A. T.

Brockway, Minn., 13. sept. — Dragi 
mi list Am. Sl.: — Nekako žalostno 
danes sije solnce, ker plavajo po nebu 
megleni oblaki. Zmiraj enkrat pride 
dež. P a  tudi solnčece tako vroče sije 
včasih, da je nenavadno za ta letni 
čas. Turšiča že zori in krom pir bode 
treba kopati.

P red  kratkim nas je obiskal Rev. 
Simon Lampe O. S. B.

Minulo nedeljo je imel peto sveto 
m ašo  naš priljubljeni rojak Rev. John
J. Oman, kateri je prišel, da je v torek  
10. t. m. poročil svojo sestro gospico 
Rozali jo  O m an in Andreja  Blenkuš. 
O b  deveti uri je bila peta  sv. maša, 
pri kateri sta si obljubila zaročenca 
do sm rtn o  zvestobo. P o  sv. maši so 
se udeležili sorodniki ženitnine. Novo 
poročencem a želim m nogo srečnih let!

V  nedeljo zvečer je bil v cerkveni 
dvorani “basket social” in sladoled v 
prid  cerkvi.

G. Albin E rjau tz  in soproga sta pri
šla iz H ibbinga sem na svoje malo 
posestvo.

Gospa Škantar, 841etna, je precej 
bolna.

Šola pri cerkvi se je pričela. Upati 
in želeti je, da bodo otroki pridno h o 
dili v šolo in se m nogo naučili.

P ozdrav  čitateljem Am. Sl. Listu  o- 
bilo naročnikov.

Jo h n  Poglajen.

Cleveland, O., 16. sept. —- Vsi so
prihajali,  njega ni bilo, dopisa iz Cle
velanda ni bilo v Slovencu. Vse se je 
tak o  nekako sukalo, vse je nasp ro to 

valo, še celo moja “tin ta” se mi je 
posušila, da nisem mogel pisati. Da 
je bilo dosti za pisati, to  si lahko mi
slite. Naše mesto  je veliko in veliki 
smo tudi mi Slovenci v Clevelandu, 
ali vsaj število naše je veliko.

O d k ar  sem vam zadnjič poročal o 
novi šoli, je že precej napredovala. 
Nekaj časa je imel naš ko n trak to r  le 
po šest in sedem zidarjev. T o  pa ni 
bilo zadosti h it rega  napredka za arh i
tekta  in primoral ga je, da je vzel več 
zidarjev, tako da jih sedaj dela navad
no po deset. Naš a rh i tekt je zelo na
tančen človek in nadzoruje  delo pov
sem zadovoljno. Bali so se nekateri 
od začetka, da bode šel kontrak torju  
na roke in gledal “skoz p rs te” na n je
govo delo. Pokazal pa je že večkrat 
ravno nasprotno, skoraj preveliko na
tančnost, za kar pa, seveda, se imata s 
kon trak to rjem  zelo rada, kadar  sta da
leč eden od druzega. Ni se nam  bati, 
da bi ne storil a rh itekt svoje dolžnosti.

K a r  pa se tiče naše stare šole, pa je 
letos napolnjena veliko čez mero. V sak 
kot je porabljen in gosto zasajen z 
učenja željnimi glavicami. Samo na 
novo vpisanih je najm anj stoinsedem- 
deset junakov in junakinj, kateri pod 
načelstvom dveh ses ter  prav hrabro 
nastopajo  proti ti s t im čudnim pokve
kam, ki jih včasih nazivljamo črke. 
Res, da se m ore  dati našim Sloven
cem tukaj čast za skrb, katero  im ajo 
zato, da se otroci naučijo zraven an
gleščine tudi lepega m aternega  jezika. 
Edino le slovenska šola bode vzdrže
vala slovenski jezik m ed našim n a ra 
ščajem. Do sedaj so se nekateri iz
ogibali naše šole in pošiljali o troke  v 
javne šole pod izgovorom, da ni p ro 
stora. T a  izgovor bode kmalo postal 
čis to prazen. Sedaj je  res tesno za 
toliko o trok  toda  potrp i se že toliko 
časa, da se pripravijo novi prostori.

Naši študentje , ki so počitnice pre
živeli m ed  nami, so se zopet razkro
pili po raznoterih  šolah in sicer, Mr. 
Primčič, filozof, v  Rochester, N. Y., 
Mr. Mihelčič, tudi filozof, v  St. Paul, 
Minn., Mr. Prm e, Mr. Glavič, Mr. Ma
li in Mr. Zore pa v College sv. Ig n a 
cija, Cleveland, O. Želimo vsem do
ber uspeh.

Lyons, Iowa, 11. sept. — U redniš tvo  
Amer. Slovenca! Želim v prihodnji št. 
izraziti svoje sožalje za vašim some
ščanom P. Mušičem, članom društva 
Vitezov sv. Ju r ija  št. 3 K. S. K. J. 
Rajni P. Mušič je bil vrl in zvest naš 
sobrat, zvest svojemu društvu, nikoli 
truden ali neubogljiv. Bil je dober in 
pošten oče svoje družine, kakor  tudi 
obenem dober amerikanski državljan. 
Dragi mi bralci in člani K. S. K. J., 
takih zvestih vojakov naše slavne Jed- 
note  vselej Bog malo prezgodaj pokli
če k večnemu počitku. Še enkrat iz
razim svoje sožalje in m oje familije. 
Bila pokojnem u bra tu  lahka zemlja in 
naj mu sveti večna luč!

B. J. Chulik in družina.

Milwaukee, Wis., 12. sept. — Vele
cenjeni Am. Sl.! Sprejmi te vrstice iz 
naše naselbine. Zopet smo imeli kake 
tri dni zelo hudo vročino, tako da je 
m nogo tvornic  štapalo. Tukaj že ni 
bilo m nogo let tako vročih dni v sep
tem bru, kakor so bili letos.

Dne 8. septem bra  se je pa ponesre
čil ro jak  Franje Nanglč. V  nedeljo 
zjutraj se mu je poljubilo, da bi se 
peljal iz Milwaukee v P o r t  W ash in g 
ton. Pa  nesreča je hotela drugače, in 
ga je zagrabil vlak za nogo, da mu je 
od trgalo  mesa venkaj in sedaj trpi 
bolečine v bolnišnici. D om a je iz Iva- 
nega na  Sp. Š ta jerskem  in je v d ru
štvu “Sloga”, ki bo skrbelo zanj, do
kler si ne bo mogel sam pomagati.

John Vodovnik.

Rock Springs, Wyo., 9. sept. — Ce
njeni urednik! Tukaj V am  pošiljam 
par žalostnih novic iz našega mesta.

Dne 3. sept. je umrl ro jak Jo h n  T ro -  
ja r  iz Kemmer, Wyo., v tukajšnji d r
žavni. bolnišnici. Omenjeni rojak se 
je bil pred več meseci ponesrečil na 
lovu in je sedaj podlegel tedaj zadob- 
ljenim ranam.

Dne 7. septembra je pa kru ta  sm rt 
pobrala na js tare jšo  Slovenko v Rock 
Springsu, Marijo Ceferin, ro jena na 
Berdih, župnija Poljane  pri Škofji 
Loki, v  starosti  74 let. O m enjeno  ju 
tro  je šla pobirat p rem og po železni
škem ti ru  in jo  je  tam  uhitela bela že
na  smrt. Povozili so jo  prazni želez
niški vozovi in je bila na mestu mrtva. 
Tukaj zapušča eno hčer, omoženo 
Tauchar. Rajnka Marija Ceferin je 
bila blaga duša in žalostno je, da jo  je 
dohitela tako žalostna smrt. Ali ne
sreča in sm rt nikdar ne počivata. D a
nes tebi, ju tri  meni, je s ta r  pregovor. 
Bog naj ji da večni m ir  in pokoj, tuja 
gruda naj jej bode lahka!

T o  mislim, kolikor je  meni znano, je 
prvi slučaj, da je bila ženska ubita na- 
ti ru v zgodovini našega mesta. Zares 
žalostno, da je bila Slovenka. In  ta 
slučaj naj bode v svarilo našim slo
venskim ženam, da naj ne hodijo kruti 
smrti V žrelo, saj nas bo dosti naglo 
dohitela, ko bo prišla ona nam  n a 
sproti in ne mi njej.

Delo gre bolj srednje. Tukajšn j i  
Slovenci se zdaj zelo pripravljajo na 
farme v državi Michigan. V sak teden 
se odpravita dva ali vfeč, da si gredo 
ogledat zemljo in se vsi zadovoljni 
vračajo in upajo, da bodo prihodnjo

pomlad šli na  kupljeno zemljo. Želi
mo jim vsem srečo in zadovoljnost.

P ozdrav  vsem čitateljem Am. Slo
venca. Poročevalec.

St. Paul, Minn., 15. sept. — Cenjeni 
urednik A. S.! Vas prosim, da natis 
nete moj dopis v vaš cenjeni list, da 
sporočim ro jakom  tukajšnje  razmere. 
Mi Slovenci, par jih jaz poznam, se 
bavimo največ s k ro jaš tvom  in imajo 
nekateri sami svoje "T a ilo r  shop”- ali 
krojačnice, samo jaz je nimam, ker 
sem komaj 2 meseca v tem  delu, in 
mislim, da mi se bo dobro  obneslo. 
Jaz  imam svoje delo s “prešanjem " 
oblek in se zasluži $5—$6 n a -d a n  in 
to kateri ima sam svoj obrt. In  kateri 
zna šivati, zasluži lahko $8 na dan in 
po $10. Tore j slovenski krojači,  ka 
teri n im ate dela, naj bo samec ali z 
družino, si lahko priskrbi lepo bodoč
nost tukaj v St. Paulu. Jaz  mislim 
sam na spomlad otvoriti svojo delav
nico, če mi se bo posrečilo dobiti kak
šno cvetko, katera  zna količkaj šivati 
obleke; in potem  se ne bo nobena ke
sala za svoj “ ledik s tan”. In  to  naj 
zadostuje zazdaj.

Cenjeni urednik, dam V am  znati, da 
delajo tukaj eno lepo katedralo, ki bo 
stala nekaj milijonov dolarjev in v 10 
letih bo zgotovljena. In  če katerega 
rojakov pripelje pot do te katedrale, 
se lahko zglasi pri nas. K jer  jaz de
lam, smo vsi Slovenci. In  se lahko 
pripelje s karo  in tudi lahko hodi 10 
blokov od tunela naprej in bo našel 
novo hišo z napisom: F ran k  Cufer, 
Tailor, 689 Selby Ave.

C njeni urednik  A. S., dam Vam 
znati, da so imeli tukaj v St. Paulu 
socijalisti veliko “mitengo na š t r i tu” 
in so demonstratira li  čez prezidenta 
in čez policijo j n  sploh ka r  je njim 
nasprotno. In  jih je policija razgna
la. O b 10. zvečer 12. septem bra  so 
bili 3 aretovani in so jih  drugi dan 
izpustili.

Zazdaj končam ta moj dopis in po
zdravljam  vse rojake in rojakinje in 
posebno Radenčane širom Amerike. 
In  tebi, naš edini katoliški list, obilo 
novih naročnikov in predplačnikov.

P eter Fugina-Radenčan.

Virginia, Minn., 14. sept. — V k ra t 
kih vrsticah  poročam, da v tem  mestu 
biva nekoliko slovenskih družin. Za 
življenje delajo v jami, drugi pa v tr- 
govijah. Delo v rovih in na žagah še 
nekako gre; ako res, ne vem. Mesto 
jako lepo napreduje. Central ulica ali 
ravnina se mi dopade, ki ima krasoto  
k akor mesec maj. N ekdo mi je nekaj 
lepega povedal na Central Ave., toda 
s tem  m o ram  pssst! tiho zdaj.

Ivo Težak.

W aukegan, 111., 17. sept. — Vsem 
onim rojakom, ki so mi izročili kak 
denar za Vseslovensko Sirotišnico, na
znanjam, da mi oni, ki so mi dali večje 
vsote denarja, ne dopustijo  odposlati 
denarja  preje, da se stvar bolj na ja s 
no dožene. D enar  bode prišel v p ra
ve roke, v Sirotišniški sklad, ali ga pa 
vsaki nazaj dobi. Zadnjega ne priča
kujem, ali stvar je  v ljudskih rokah. 
Pozdrav! M ath Ogrin.

Barberton, Ohio, 16. sept. — Zaradi 
mojih dopisov v nam priljubljenem 
katoliškem listu Am. Sl. sem tukajšnje  
socijaliste tako razkačil, da so revčki 
vse kremplje napeli in pričeli igrati so
c ia l is t ičn o  komedijo.

T ukajšnji dopisnik Gl. Sv. Nace Ba
lant se zaganja  v  m ojo  osebo v G. S., 
kakor bacek v vrečo soli.

B alantov Nace, blagajnik dr. T r i 
glav, se gotovo dobro spominja, da je 
res po 5 dolarjev člane kupoval za 
dr. “T rig lav”.

Balantov -Nace se gotovo spominja, 
da se mu je z zaušnico jezik ukrajšal 
v Plančkovi gostilni. Balantov Nace 
se je ustil, da ima dvesto dolarjev na 
razpolago, da bo dr. sv. Jožefa nasp ro 
toval in v gostilni je bil tudi član dr. 
sv. Jožefa g. M. P. Ko je ta  surovo 
šuntanje  slišal, jo  Balantovemu Nacetu 
prikoplje eno po ustih in sedaj ima 
Balantov Nace iz Iga  krajši jezik!

Balantov Nace kot lažnivi socijalist 
tega ne pripozna v G. S. Tudi pravi, 
da jaz  klerikalno lažem, dasi imam ve
liko število prič za njegove surovosti. 
Nace, zakaj me ne tožiš? bomo videli, 
kdo je lažnik!

V prečedni hlev chicaške “puj
ske” je pa posvetil s svojo rudečo luno 
tudi Levstikov ata,  oče treh nekršče- 
nih otrok. Ata se pa pritožuje, da 
lažem in da nisem vešč slovenščine. 
Kaj druzega naj pričakujem od teh biv
ših kravjih pastirjev, kakor obrekova
nje? Kaj ne, Levstikov ata, ko bi po 
magal socijalistom knofe pucati, po
tem  bi pa znal slovensko! (?)

K ako grozno sem se pregrešil, ko 
sem pisal dopis, v katerem  so bile 
črešnje za tukajšnje  nazadnjake socije. 
U panje  imam, da se poboljšajo takoj, 
ko jim “viske” zmanjka.

Tukajšn j i  socijalistični klub je se
stavljen iz tukajšnjih  ljudi, ki ima že 
vsak kopico otrok, vendar pa noben 
teh možicev ni zakonski mož. Vsi bar- 
bertonski socijalisti si sami sebi delajo 
veliko sramoto, ki hlače nosijo! Zakaj 
pa to? O dgovor na to  je lahak: ako 
daš barber tonsk im  socijalistom en ni- 
kel, pa bojo vse duhovne hvalili, da so 
dobri ljudje; ako boš dal pa ba rb e r
tonskim socijalistom en glažek “viske” 
bi šli pa vse duhovne in svoje lastne 
brate  “ubija t”. Resnici na ljubo re 
čem, da se ravno to  učijo barber tonsk i 
socijalisti; vse to  se razume po cvilje
nju “pujske” !
■ B arbertonski socijalistični klubovci 

so sklenili mene izlepa ali pa zgrda  iz 
B a r b e r t c a  izgnati!  T e m  potom  jih

zagotovim, da do tega  ne bojo prišli ti 
tatiči dobrega imena.

T ukajšnji socijalisti so imeli mitengo
v g. D orm ish  dvorani. T a m  se jim je 
posrečilo dobiti las tnega b ra ta  v roke, 
in si mislijo: b ra t  ga bo pa zaštapal.  
Če se na glavo postavite, nič ne bo. 
T o  pa zaradi tega, ker  hvala Bogu sem 
že toliko podučen v sv. veri od svojih 
dobrih  in pa poštenih  katoliških za
konskih starišev, da se ne dam preva
riti, da  bi svoje s tarše  preklinjal,  vse
m ogočnega Boga tajil in pa lastne 
brate  ubijal. B arbertonski socijalisti 
bojo to vsaki čas začeli. V  Dormiše-
vi dvorani so imeli barber tonsk i soci
jalisti vaje, kako se lastni b ra t je  in pa 
duhovni m orajo  sramotiti . Vse to  je 
prinesla na dan chicaška "pu jska”. Bar 
bertonsk im  socijalistom zagotovim, da 
me ne boste ugnali v kozji rog, potem  
pa če prav  pride K ris tan  “afne gun- 
ca t” ali pa iz soc ia lis t ičnega  kluba 
hudirje pupat.

Jaz  in barbertonski socijalisti smo 
vsi iz enega kraja  doma, ne vem pa, 
kam so ti ljudje v šolo hodili. B alan
tov Nace bi tako rad  prevz.el kakšen 
boljši urad  pri dr. Triglav, pa pisati ne 
zna. Levstikov ata so se pa pri vo 
jakih v stari domovini naučili svoje 
ime podpisati. Iz  vsega tega je raz
vidno, kako so izobraženi ti ljudje.

K ako da meni socijalistični fantički 
ne zaupajo poštenih besed izpod m o 
jega  peresa? No, res je, da nisem vi- 
sokošolec, toliko pa vseeno im am  iz
obrazbe, da kot “skeb” nisem šel de
lat.

Kaj bi bilo, ko bi Levstikov ata 
vprašali pri socijalistični mitengi sle
deče: "Sodrugi, kateri je  bil ‘skeb-, naj 
vzdigne roko!” In  kaj bi morali socija
listi storiti?! In  to je izobrazba bar- 
bertonsk ih  socijalistov. Iz  tega  je 
razvidno, da je socijalistom delavstvo 
devetdeseta  briga. Njih želja je  le, 
sramotiti  vse dušne pastirje  in sploh 
vsakega mirnega poštenega človeka. 
Resnici na ljubo rečem, da jaz  bi pu
stil ‘t ro te ’, ker se toliko zmenim za so
cijalistični klub kot za gnila ja jca na 
gnojišču.

K er pa tatiči dobrega imena ne pu
stijo dr. sv. Jožefa št. 110 K. S. K. J. 
v miru, me pa veže dolžnost, da ga 
bran im  pred socijalističnimi sramotilci.

V  prvi vrs ti je  tem  ljudem na  potu 
č. duhovščina. Balantov Nace mi pred- 
baciva v G. S. č. g. župnika Dr. F. M. 
T a  č. g. je v stari domovini in meni še 
v sorodstvu ni. T ore j  zakaj sramotiti  
moža?! Resnica je, da se B. Nace zato 
jezi, ker je  omenjeni č. g. župnik iz 
prižnice karal obrekovalčevo familijo. 
T o  je bila pa župnikova sveta dolžnost 
Nace, ti o tem  župniku drugega nisi 
slišal kakor  to, kar  je  “pujska cvilila”. 
T a  “pujska” pa tudi vemo kakšne du
hovnike “lajka”. Levstikov ata pišejo 
v G. S., da dr. sv. Jožefa vodi suženj
stvo. No, tega  mi pa ni treba pisati, 
ker v B arbertonu  je predobro  znano, 
da so Levstikovi otroci k ruha lačni 
in hodijo v Adamovi obleki, da delajo 
s ram oto  slovenskemu narodu v B ar
bertonu. Zato  povem socijalistom v 
Barbertonu, ki želijo perilnice v naši 
naselbini: dobro bi bilo, da bi se soci
jalistov soproge umile, ki so tako za
mazane. V endar  bi pa bilo boljše, da 
bi si socijalisti “sfehtali” za eno “pe
kari jo”, da bojo socijalistični otroci za 
kruh preskrbljeni, da ne bojo sirote 
brez krs tn ih  imen hodile od hiše do 
hiše k ruha prosit. Sociji, ali ni to 
pravilen in za vas koristen predlog?

Levstikov ata nesram no obrekujejo 
glasilo K. S. K. J. Kaj je Am. Sl. za 
slovenski narod storil, to  vedo le po 
šteni možje, pošteni rojaki in ro jaki
nje. Am. Sl. je  zaščitnik s \ .  vere med 
nami Slovenci v Ameriki.  Kaj vse je 
že ta list Storil dobrega za nas Slo
vence, tega mi pač ni potreba  n aš te 
vati.

O ljubi mi Amerikanski Slovenec, 
kako velik t rn  si socijalistom bogo- 
tajcem!!

V  B arbertonu  se vidi, kakšno živ
ljenje im ajo tukajšnje  soci jali stične 
družine.

Naj omenim, kako se blati dr. sv. J o 
žefa št. 110 K. S. K. J. v neki chicaški 
straniški burki. Vsaki madež vidijo 
socijalisti na članih dr. sv. Jožefa. B ar
bertonskim socijalistom svetujem, da 
nekoliko pogledajo sami po sebi, kak
šni da so. K o t  tajnik dr. sv. Jožefa 
št. 110 K. S. K. J. nisem še nikoli med 
možem in ženo zakonske zveze razdi
ral tako kot jih je ustanoviteljica dr. 
"Slovenke v Boj za N aro d ” S. N. P.
J. Ali se ne spom injajo socijalisti, ko 
je ustanoviteljica omenjenega dr. ho
dila zakonskemu možu opolnoči “aj- 
m o h t” kuhat in zakonskega moža n a 
govarjat,  da naj se razporoči na so
dišču? Ali je  to  tako  lepo, ali je  to 
tako narodno?

K akor sem že povedal, da jaz  ne bi 
pisal ene besede, ko bi barber tonsk i 
socijalisti ne bili javni lažniki in tatiči 
dobrega  imena! Da so ti ljudje o- 
studni lažniki, je razvidno, ko govo
rijo in pišejo po umazani cunji, da so- 
cijalizem ni protikatoliški! B arber
tonski socijalisti pa se v Gl. Sv. no r
čujejo iz svojih starišev, obrekujejo 
lastne brate, kradejo  dobro  ime častit i 
duhovščini in se maščujejo iz Sv. O če
ta papeža.

T ore j  ljubi mi rojaki v  Barbertonu, 
ali bote  še občevali s temi krivoverci? 
Ali boste še redili v svojih hišah gada, 
ki kuži slovenski narod? Pom etite  te 
ostudne liste iz vaših hiš! P roč  s p ro 
tiverskimi “cajtengam i”, proč z barber  
tonskimi kranjskim i zidarskimi sociji! 
Ven iz B arbertona  s kranjsko-židov- 
sko druhaljo!

Socijalistu B alantovemu N acetu  sve 
tujem, da nam es to  da se priduša čez

K. S. K. J., naj se raje ozre na Erie 
železnično progo— ali razumiš? 
t  Barbertonsk i socijalisti mi privošči
jo  zdravja  v cunji G. S. No, hvala 
Bogu! se prav dobro  počutim; pa ker 
mi še v bodoče zdravja  želite, se pa 
extra  zahvalim! In  tudi jaz  vam  želim 
dober uspeh na Levstikovi “realki”, 
da bi kmalu sprevideli, da se pri L ev
stikovem atu ne boste druzega naučili, 
kakor nad svojim b ra tom  se m ašče
vati, s tariše preklinjevati, vsem ogoč
nega Boga tajit i,  č. duhovščino obre
kovati, sv. cerkev blatiti, o troke v brez
verstvu  in suženjstvu v zg o je v a t i ! -------
------- No to je socijalizem. P repričan
sem do dobrega, da se barbertonski 
socijalisti to  učijo in so že začeli to 
d e la t i !

Ljubi čitatelji  Am. Sl.! to  je socija
lizem!!!

V  G. S. so Se barber tonsk i socijali
sti pričeli s svojo lastno  pam etjo  “kre
gati”, kakor se razumi po cviljenju 
“pujske in m r jaščk a”. B arbertonskim  
socijalistom povem, da z grozilnimi 
pismi me ne boste iz B arbertona  iz
gnali, posebno vam se ne bo posrečilo, 
dokler še bom  tako dobro  počutil.

B arbertonski sociji — lažnivi ljudje! 
Resnica tem  ptičkom kar v glavo ne 

gre!
Se hvalijo, da socijev “K lub” trdno  

stoji:
Oh, revčki, ali vam se v glavi vrti?
Če v B arbertonu  en mesec bi tovarne 

zaštapale,
Socijev soproge bi od lakote umirale, 
socijev otroci po ulicah bi hodili 
in brez  krs tn ih  imen bi k ruha prosili. 
B arbertonsk i sociji — lažnivi ljudje!

Srčni slovenski pozdrav vsem  čla
nom  in članicam K. S. K. J. in č ita te
ljem Am. Sl. Mihael Železnikar, '

tajnik dr. sv. Jožefa, zastopnik 
Ave Maria in A. S., 147 Center St.

Barberton, Ohio, 16. sept. — D ragi 
mi Am. Sl.! P ros im  te, naznani jav 
nosti, kako so vendar  brih tne glavice 
ti socijalisti. D rage  socijalistične b r ih 
tne in prebrisane glavice! V prašam  
vas, zakaj se vendar  pustite  enemu 
“grinarju” iz s tarega  kraja  poučevati, 
ki ste že sami tako brihtni?! Saj ven
dar  republikanci ne storim o tega! ka
kor tudi dem okratje  ne. No, pokazali 
ste se pa vendar, kaj da ste vsega 
zmožni in kaj da znate. Ja, lahko ste 
ponosni, ki imate tacega vodnika! Se
daj lahko zakričite, češ, sedaj smo h ra 
bri, pojdimo v boj zoper  “far je” in ve
ro z g rinarjem  na čelu! Še jaz, ki 
nisem bil n ikdar druzega kakor v stari 
domovini kmet, tukaj pa delavec, še 
nisem tako moder, da bi se pustil ene
mu “g rinarju” voditi in poučevati,  ka
kor to storite  vi! Vi “kunšjn i” soci- 

(N adaljevanje  na 8. strani.)

P O Z O R ,  N E W Y O R Č A N I!

Rojake in rojakinje  v  N ew  Y orku  
in okolici opozarjam o na vabilo in 
vspored Slavčevega koncerta. Z ve
seljem smo opazili, da s ta  si podali 
roke dve newyorški pevski d ruš tv i: 
“ Slavec” in “T rig lav”. Začetek  b ra t 
ske vzajemnosti med pevskimi društvi 
je  s to r jen  v New Yorku, in od srca bi 
bilo želeti, da slede njih vzgledu na
selbine diljem Amerike. — K o t časni
karji radi objavljam o vesti iz pevskega 
polja in vsem takim kultu rn im  po d je t
jem  želimo prav m nogo vspeha.

Greaternewyorške Slovenke in Slo
venci, pozor!

Prvo in najs tare jše  slovensko pev
sko druš tvo "Slavec” v N ew  Y orku 
priredi v soboto dne 28. sep tem bra  v 
M ozart  dvorani n a .  86. cesti iztočno 
med 1. in 2. Ave. svoj veliki koncert ,  
h kate rem u Vas vse vljudno vabi

Odbor.
V S P O R E D .

I. del.
1. ) “Zastava zm age” (P loen)  igrata

v duetu na glasovir Miss Mimi 
Rem s in Mr. Jos. R em s ml.

2. ) “Potrkali  na okno” (F r .  K orun)
poje moški zbor “Slavca”.

3. ) “ P lan inka”—igra ta  v  duetu  Mr.
F ran  Barbič violino in Mr. Jos. 
Rem s ml. glasovir.

4. ) “U je tega  ptiča tožba” poje mešan
zb o r  “Slavca”.

5. ) “Slovan” (I . K nah l)  poje b ra tsko
pevsko druš tvo “T rig lav”.

6. ) “Sym phonia”, violinterzet, ig ra jo
gg. Charles A damič ml., K. 
Rems ml., P. V ogrič  ml. 

O dmor.

II .  del.
1. ) “U m irajoči pesnik”, igra na g laso

vir Mr. Jos. R em s ml.
2. ) “Tičica gozdna” (J. M ajer)  poje

moški zbor “Slavca”.
3. ) a) “Iz m ladostn ih  spom inov”, i-

g ra ta  v  duetu na  citre gg. Ivan 
Adamič in Zvonko Jakše, 

b) “P ozdrav  iz K a rav an k ”, pot- 
pouri, te rze t:  gg. Iv an  A damič 
in Zvonko Jakše  citre, violino 
Mr. F ra n  Barbič.

4. ) “Divja rožica” (H . Volarič)  dvo
spev, po je ta  Miss M ary  Setni
kar, sopran ; Miss Mimi Rems, 
alt.

5. ) “ Misli moje, kud bludite” (V.
Klaič) poje moški zb o r  ‘Slavca’.

6. ) “Nazaj v  planinski ra j” (A. Ned-
ved) poje mešan zbor  “Slavca”. 

Ples do zore.
Iz  b ra tske  naklonjenosti sodelujejo  

Slov. pevsko druš tvo “T rig lav”, gg. 
F red  Ram, bivši lirični tenor is t  k ra 
ljeve opere v P rag i in Ivan  Potušek. 

D irigent: g. Ivan  Adamič.

Severova zdravila so sad dolge izkušnje 
in zdravniških preiskav.

Severov A n tisep so l
(Severa’s Antisepsol)

se lahko in varno  da na  in v človeško telo z vbrizganjem, nadeva

njem, ali pa z g rgranjem . Rabite ga za čiščenje ust, zoper  nepri

je ten  dih, zoper bolno grlo in hripavost in za zdravljenje  katara ,  iz- 

pustkov ali drugih nepravilnosti vseh naravnih  odprt in  života.

Cena 25 centov.

S ev ero v  Laxoton
je prijeten za užiti,

osladi kisel želodec, i
odpravi neprebavo. *

okrepi slab želodec, 
ozdravi zapeko,

pom aga  celemu ustroju.

Posebno  se priporoča za ženske in otroke, kater ih  nežni o rganizem  
ne m ore pres ta ja ti  bolj močnih zdravil,  k akor  so tableti in krogljice.

Cena 25 centov.)

Dete spi in mati počiva
Malički so podvrženi m nogim  nepravilnostim, am pak  veliko trp l je 
nja spadajočega v otroški dobi in dobi dobivanja zob se lahko od
pravi in velikokrat tudi p repreča  z rabo

Severovih kapljic za otroke
(Severa’s S oo th ing  Drops)

T e  olajšajo bolečine, uredijo  želodec in čreva in detetu zdravo  in  
naravno  spanje in počitek in udobnost materi.

Cena 25 centov.

Vaš lekarnar  prodaja  vsa Severova Zdravila. Ako jih ne m ore te  
dobiti, pišite nam. Knjižice in navodi so tiskani v  slovenskem je 
ziku. Za zdravniški svet pišite na

W . F. Severa C o. CEDAR RAPIDS 
IOWA



KRANJSKO.

— V Ameriko z ljubljanskega južne
ga kolodvora se je odpeljalo- v dneh 
od 20. avgusta- do 1. sep tem bra  181 Slo
vencev, 277 H rvatov, 231 Macedoncev, 
52 Bolgarov in 12 Turkov. Iz A m e
rike se je  vrnilo  v istem času 25 Slo
vencev, 163 H rv a to v  ter  79 Slovencev 
in Hrvatov.

— Ljubljanska  policija bo štela, ko 
bo podržavljena, enega ravnatelja, pet 
konceptnih  uradnikov, pet kanclistov, 
deset pom ožnih  uradnikov, 130 s traž 
nikov in dva častnika. T o  številno o- 
sobje se vladi zdi potrebno, ker je 
L jub ljana  blizu Italije. Za poveljnika 
moštva bo imenovan tržaški policijski 
častn ik  Gržinič.

— Sneg. D ne 27. avgusta  je sneg 
pobelil vrhove goren jsk ih  gor. Redka 
prikazen v avgustu.

—  M in is te r  T rn k a  v idr ijskem rud
niku. M inister  za javna dela dr. T r n 
ka je obiskal dne 26. avgusta  Idrijo. 
Peljal se je z Bleda skozi K ranj,  P o 
ljansko dolino v Idr ijo  s svojim av to 
mobilom. Podal se je  s soprogo, si
nom in svojim ta jn ikom  v rudnike, 
k jer  so bili nad eno uro. M inister  si 
je na to  ogledal tudi čipkarski tečaj in 
Gospodinjsko šolo te r  je  izrazil zado
voljnost, ker  je  vse tako snažno in v 
redu. N ato  je sprejemal na gradu raz 
ne deputacije delavcev in m esta  v av- 
dijencah. Po  .kosilu se je podal mini
s te r  v  župno cerkev, k je r  so si ogle
dali in občudovali veliko zbirko u m e t
nih izdelkov, ki jih poseduje župna 
cerkev v Idriji. O b  5. uri se je odpe
ljal m inis ter  z družino proti Ljubljani. 
K o  se je vrnil na Bled, je  minis ter  
T rn k a  izjavil: Če pomislimo, da so na
meravali idrijski rudnik  živega srebra 
prodati ob krahu  le za dva milijona, 
ko prinaša zdaj vsako leto poldrugi 
milijon čis tega dobička, sm atram o la
hko uspeh kot sijajen. P repričal sem 
se kot inženir in strokovnjak , da bi 
lahko podvojili  dobiček, če bi investi
rali približno dva mili jona kron, ki bi 
se takoj izborno obrestovali.  K o  se 
vrnem  na  Dunaj, hočem  pred vsem 
skrbeti, da se po trebne vsote rudniku 
dovolijo in da tako zagotovim držav
nem u  zakladu visok dobiček.

— Slavna Breznica. Ob s lavnost
nem odkritju  spomenika knezoškofu 
Z latoustu P ogačarju  na Breznici dne
28. avgusta  je g. m ons ignor T om o 
Zupan v zgodovinsko znam enitem  go
voru  predstavil po posameznih vaseh 
vso brezniško in teligenco zadnjega 
s to letja  te r  naštel 130 mož, ki delajo I 
od slavnega čebelarja Janše  pa gori | 
do prvega pesnika dr. P rešerna  in ve
likana učenosti Čopa veličastno druž
bo slavljencu knezu in škofu P o g ača r
ju. Poslušavci so kar  strmeli nad  tem, 
da se more ta mali kraj odlikovati s 
tako  velikansko duševno silo.

— Šenčur pri Kranju. V  nedeljo 1. 
sep tem bra  se je tu blagoslovila  nova 
parna  m lekarna  na "Jam i”. T em  po
vodom  je nastopil sl. klavijolinski 
k v a r te t  iz L jub ljane  pod vodstvom  iz
umitelja  g. Lud. Bajdeta.

— V  Žireh se je izvršil čevljarski 
s trokovni in knjigovodstveni tečaj. P r 
vega se je udeležilo 23 m ojs trov  in po
močnikov, pri d rugem  je pa bilo 28 u- 
deležencev.

— Na Črnučah so v nedeljo  25. avg. 
slovesno otvorili "D ruštven i d o m ”. 
Slavnostni govor je imel poslanec 
Povše. “O rli” so nastopili s te lovad
bo pod načelstvom g. Jeločnika. D o 
b ro  je  godla domžalska godba in iz
vrs tno  je pel šentvidski pevski zbor.

— Im enovanje  v zdravniški službi. 
Dr. Andrej Jenko, vo lonter deželne 
bolnice, je imenovan okrožnim zdrav
nikom v Ložu.

— Dr. P eganu  se je zdravje zboljša
lo in bo kmalu' okreval.

—  S m rtna  kosa. V  Ljubljani je u- 
m r la  mati  podpredsednice Podpornega  
d ruš tva  delavcev in delavk v l jubljan
ski tobačni tvornici Iv. Kosec. — U- 
m rla  je v Ljubljani ve lenadarjena u- 
čenka 5. gimnazijskega razreda  Z den
ka Hudnikova. — Nadalje so umrli v 
L jubljani: F ran  Kraschovvitz, železni
ški delavec v p., 73 let s tar; Josip 
O breza , bivši dninar, 77; Ludovik 
Praunseis,  žel. poduradnik  v p., 84; 
Rudolf Rasteiger, c. kr. sodni oficial, 
52.

— Č. g. Ant. S tenovec umrl.  V 
K am niku  so dne 30. avgusta  pokopali 
upokojenega župnika č. g. A ntona Ste- 
novca, ki je bil rojen 19. janu a r ja  1845 
na Prem skovem  pri K ran ju  in je pred 
svojim odhodom  v pokoj župnikoval v 
Dupljah.

— Dr. Hudnik umrl. V nedeljo, 
dne 1. septem bra ob 6. uri zjutraj je 
um rl v Postojni na domu svoje so
proge dr. Hudnik. L isti so že poro
čali, da je bil prejšnji mesec pomilo- 
ščen. Nekaj dni je bival na posestvu 
g. Jerice Dekleva v Malem Otoku, 
zadnje dni pa na domu svoje soproge 
v Postojni. Moči so ga rapidno za
puščale. Ko je bil še pri popolni za
vesti, je prejel vse sv. zakram ente za 
umirajoče. Bil je popolnoma udan v 
božjo voljo. Kmalu nato je  izgubil

zavest. P ogreb  je bil v Posto jn i  v 
to rek  3. t. m. Dr. H udnikovo  družino 
je zadela še d ruga  bridka izguba. V 
noči od 26. na 27. avgusta  je umrla 
v Ljubljani H udnikova najs tare jša  hči 
Zdenka. Dne 25. avg. je  bila še pri 
maši v Postojni , zvečer so jo  pripeljali 
v L jub ljano  k operaciji , ki 'je pa ni 
prestala . V  če tr tek  29. avg. so jo  pri
peljali v Posto jno  in jo  pokopali na 
tam ošnjem  pokopališču. Pretresljivo 
je bilo, ko se je pogrebni sprevod po
mikal proti pokopališču mimo hiše, 
kjer se je boril s sm rtjo  dr. H udnik  in 
kjer je ob njegovi postelji žalovala 
globoko p o tr ta  soproga.

— Morilka svojih otrok. Nesrečna 
mati, ki je na Bledu zaklala svoje o- 
troke, se nahaja  sedaj v preiskavi pri 
deželnem sodišču v Ljubljani. P r i  so
dišču v Radovljici so bili mnenja, da 
je duševno popolnom a zdrava, v L ju b 
ljani pa so drugačnega mnenja. Znano 
je, da je mati nesrečne morilke umrla 
v blaznici; Neža Burja se je bala, da 
bodo tudi njeni otroci zblazneli in to 
je  vzrok, da jih je zaklala. Domneva, 
da je storila um or iz verske blaznosti , 
je po sodbi zdravnikov izključena. N e
ža B urja  govori vobče popolnom a m ir
no in logično. Iz Radovljice je pri
nesla seboj kruhek, in ko so jo  vp raša
li, čemu ji bo, je rekla, da ga je prine
sla za otroke. Časih se ji blede. T a 
ko je rekla: danes ponoči so me ob
iskali otroci — prav veseli so, ker so 
vsi angelčki.  Zdravniki so mnenja, da 
je Neža Burja blazna in da je v blaz
nosti izvršila umor, da pa bo v k ra t 
kem času zopet popolnom a zdrava in 
normalna.

— U m o r  in samoumor. D ne 29. 
avgusta  popoldne o krog  pete ure je 
ustrelil K aro l Stossreiter, revident v 
riževi tovarni v T rstu , ob reški cesti 
m ed  Rakitn ikom  in Zalogom pri P o 
stojni, svojo zaročenko Malči Černjač, 
ro jeno v Rakitniku, služečo v Trstu , 
ki je bila takoj mrtva, njeno prija te lj i
co nevarno ranil in izvršil samoumor. 
V zrok  sam oum ora  je baje sledeči: K a
rol S tossre i te r  je nameraval poročiti 
Malči Černjač, s ka tero  je bil znan že 
več let. Zadnje čase se je pa Černjač 
seznanila  z b ra to m  njene prijatelj ice 
te r  odbila Stossreiterja , prijatelj ica jo 
je pa vzpodbujala. Zadnje dni je bi
vala Černjač z prijateljico v Ratkit- 
niku na dopustu. Dobila je brzojav
ko, naj se radi nujnega dela v trgovini 
vrne v Trs t ,  kar je tudi hotela storiti. 
S tossre i te r  se je 29. avg. pripeljal iz 
T rs ta  v Rakitnik, kam or je že prejšnja  
leta večkra t  zahajal,  dobil dekleti, ko 
sta se vračali iz Posto jne  in po k ra t
kem razgovoru  izvršil s t rašno dejanje.

— N ajden vtopljenec. Dne 31. avg. 
so otroci zagledali v Ljubljanici ob 
bregu na Trnovskem  pristanu mrtvo 
moško truplo. Na lice m esta  došla 
policijska komisija je  konstatirala, da 
je vtopljenec vpokojeni železniški u- 
službenec, oženjeni Jožef Krašovec, 
rojen 1. 1849. v L jubljani te r  pristojen 
v Št. Vid nad  Ljubljano. Krašovec je 
m oral v vodo na vsak način zaiti po 
nesreči,  kajti na truplu  ni bilo na j
manjših  znakov kake nasilnosti.

— Pre tep  med cigani. Dne 27. avg. 
sta se ob deveti uri zvečer srečali v 
Dragi pri Višnji gori dve ciganski d ru 
žbi, med kater im a je kmalu nastal ve
lik pretep. T ežko  so ranili 331etno ci
ganko Jožefo Škrlj, ki ima več p o 
škodb in tudi rano na trebuhu. V  p re 
tepu je bil um orjen  tudi nezakonski 
oče Škrljeve, 501etni cigan Franc Gril. 
Baje je nastal pretep  vsled kreme osve
te. Orožniki so aretirali več ciganov, 
Škrljevo so pa pripeljali v ljubljansko 
deželno bolnišnico.

— Sleparije pri socijalno-demokra- 
škem konsum u v Idriji. Dne 29. avg. 
je bil na poldrugo leto težke ječe ob
sojen Janez  Podobnik, blagajničar 
konsum nega društva v Idriji. O g o 
ljufal je ta  rdeči bratec tekom šestih 
let konsum  za 16,673 K.

— Izpred  novomeškega porotnega 
sodišča. (Telesna  poškodba.) Franc 
Pišek  iz Orehovec št. 13 je bil obtor 
žen tra jne težke poškodbe. Dne 7. 
julija t. 1. je A nton  Kosiča na levo ro 
ko vrezal, da m u je prerezal kite. Roka 
je vsled tega neporabna. Porotniki 
so ga obsodili na 2 leti ječe in v pla
čilo odškodnine A ntonu  Kosiču 2000 
K za pohabljenje  in bolečine in 300 K  
za odpadli zaslužek.

—  Nepoboljš lj iv  pretepač. P rvi dan 
(26. avgusta) porotn ih  razprav  v N o 
vem  m estu  je sedel na zatožni klopi 
F ranc  Brulc iz Vel. Brusnic, ki je za
radi tepeža že osem kra t predkazno- 
van, ubil v Vel. Brusnicah Riharda 
Reicharda, cigana citraša, kakor  smo 
že svoj čas poročali. O bsojen  je bil 
na 15 mesecev ječe in 300 K  odškod
nine ciganki Jožefi Ful,  priležnici 
Reicharda, za ubitega preskrbovalca.

—  Posledice pretepa. 27. avg. je 
m oral dajati odgovor F ranc  Zorc, po
sestnika sin iz Gor. Mladatičja. Zorc 
je dne 25. m aja t. 1. v  Pijavcah pri M o
kronogu pri pre tepu z V incencom Žit
nikom. Žitn ika tako udaril,  da je le ta 
vsled tega  udarca umrl. P o ro tn o  so 
dišče je Zorca obsodilo na tri mesece 
ječe, ke r  so porotniki vprašanje  glede 
uboja  zanikali, ono glede si lobrana pa 
potrdili.

— Detomorilka. Jožefa  Stine, do 

ma iz Uršnih  sel, nazadnje  dekla v 
Gradacu, je 17. avg. bila pred  poroto 
radi hudodelstva detom ora, ki ga je 
učinila tako, da je ro jeno dete zavila 
v  posteljno ogrinjalo te r  ga po tem  s 
tako močjo pritisnila z nogo na glavo, | 
da je vsled tega pritiska m oral o trok  
umreti . Na od porotn ikov po tr jeno 
vprašanje se je Stine obsodila na tri 
leta ječe.

I
— Morivec in tat. Dne 31. avgusta 

je sedel v Novem m estu  na zatožni 
klopi ■ ISletni trgovski vajenec A vgu
štin K opita r  rojen v Krašni, zaradi ti
mora in tatvine. Po  sklepu zaslišanja 
prič je sodni dvor na zastopnika dr. 
Ravniharja predlog, poro tno  obravna
vo preložil v svrho opazovanja d u še v - , 
nega stanja gori omenjenega po psi
hiatrih. — Popoldne je sedel na za
tožni klopi radi tatvine in ropa s 
skupno ječo 20 let predkaznovani kro- : 
jač Miha Hudoklen. Po prestani 7- 
letni ječi, meseca junija je zopet padel 
v staro navado. T ako  se je tudi po- j  
dnevi priklatil  v Mačkove v hišo in br- j 
skal po skrinji. Ko je vstopila g ospo
dinja, jo. je pogledal in na vprašanje 
dejal: “ Nič, nič ne iščem". Ko je za
čela upiti, je skočil skozi okno in od
nesel m ošnjiček denarja. Poro tn ik i  so 
vprašanje  radi tatvine iz navade eno
glasno potrdili in sodni dvor prisodil 
je starega grešnika v 41etno ječo in 
po orestani kazni se odda v prisilno 
delavnico.

— Uboj. Janez H oenigm an iz Ru- 
četne vasi, hlapec ravnotam, šele 18 
let star, se je dne 29. avg. pred  po
ro tn im  sodiščem zagovarjal radi ubo
ja, ki ga je izvršil dne 23. junija  t. 1. na 
Janezu  Zaleščku v Petrovi vasi s tem, 
da je Zaleščka tako močno s kuhinj
skim nožem v prsi sunil, da je Zale- 
šček izdihnil. — Poro tn o  sodišče je 
po od porotn ikov oddanih glasovih 
H oenigm ana obsodilo na tri leta težke 
ječe.

— K er ga ni marala. F an t  Janez 
Cedilnik, 22 let star,  b a jta r ja  sin iz 
Gmajne, je  čez leto dni zasledoval ne
ko 161etno Ivano  Petr ič  iz te vasi ter 
ji obetal hribe in doline. A dekle je 
ostala stanovitna in mu odločno pove
dala, da o njem ne m ara  nič slišati in 
nič vedeti. Tedaj se je pa fanta pola
stila ljubosumnost, nabavil si je re
volver, s kater im  je dekletu večkrat 
grozil, če ne postane njegova. Pred  
p a r  dnevi je prišel Cedilnik v Rebolje
vo gostilno v Črnučah ter  popil s tekle
nico piva. Ravno tega dne je pa iz
voljenka n jegovega srca bila tu  zapos
lena na njivi v družbi domače dekle 
ko t dninarica. Cedilnik je prišel na 
njivo, prijel dekleta, jo  s silo z njive 
vlekel in zahteval,  da m ora  delo po
pustiti. Dekle se m u je pa iztrgala iz 
rok in se je vrnila k dekli zavetja  iskat. 
Med tem pa je potegnil Cedilnik re 
volver ter  na dekleta oddal kake štiri 
strele z besedami: "Že včeraj ti je bila 
sm rt n am en jen a .” Streli sicer niso 
zadeli dekleta, a se je iz st rahu  na tla 
zgrudila. Petr ič  jo je še enkrat po
grabil za roko in tiral čez železniški 
tir, ji nastavil sam okres na prsa z be
sedami: “Tebe bo v rag  vzel, mene pa 
orožnik, ker sedaj ti poženem krogljo  
v srce.” Šele Rebetovi so napravili 
konec tem u mučnem u prizoru. Go
stilničar Rebolj in dekla sta Cedilniku 
vzela revolver in ga izročila orožni
kom. K er  se dekle ni upalo pred Ce
dilnikom iz hiše, pomagala je pri mla- 
čvi. T udi Sem je prišel Cedilnik in re 
kel: “ Če bom jes t le eno, uro zaprt, 
m ora  jih biti pe tnajs t  mrtvih. Ena 
punca pa, če ima fanta  rada, ga lahko 
popolnom a izreže.” Obdolženec p ra 
vi, da je vse to naredil v šali. Priče 
pa pravijo, da to ni res, ker je Cedil
nik znan kot nasilen človek. Vsled 
razsodbe sodišča bo imel osem mese
cev časa v težki ječi svojo vročo lju
bezen hladiti.

duha, Solčava, O js tr ica  in dr. lepo 
snežno odejo. L jud je  pravijo, da bo 
letos huda zima: dva medveda sta se 
namreč zatekla na Vel. kapo.

j — Sm rtna  kosa. V  Št. l i ju  v Slo
venskih goricah je umrla  kmetica in 
ses tra  č. g. Jak. Očkerla, župnika pri 
Sv. Andražu, ga. Elizabeta Draž, ki je 
vzgojila vse svoje 4 sinove, ki so bili 
vsi vojaki, v k rščansko-narodnem  du
hu. — V Solčavi je umrla  Uršula  Ža
gar, p. d. Tišlerca, s tara  90 let. — V 
Krčevini pri M ariboru je umrla  n a j
starejša  oseba v občini, Ana Ferš, 101 
leto stara. — V Št. Vidu nad Valde- 
kom je umrla  681etna Julijana Repo- 
lusk, mati č. g. F r iderika Repoluska.— 
V ljubljanski bolnišnici je umrla  ga. 
Marija L ogar  iz Hrastnika. — V L a
porju v m ar iborskem  okraju  je umrl 
posestnika sin M. Polanec, ki je moral 
radi bolezni od vojakov. — Na H um u 
pri O rm ožu  je umrl bivši mariborski 
posestnik Jožef Trop. — V Braslov
čah je um rl posestnik A nton  T rav n a r  
p. d. Obroša. — Pri  Sv. Ahacu v Lo- 
ščah je umrl posestnik F ranc  Radej.

— Št. Jnrij ob južni železnici. Zgo
rela je hiša in gospodarsko poslopje 
gospoda K arola  Zupanca pri Sv. P r i
možu v noči od dne 26. na 27. avg. 
Obhajali so pri hiši ravno likof mlačve,

— Nesrečni alkohoi. Iz  Radgone: 
Dne 26. avg. zvečer je pilo v Spodnji 
Purkli v Kernovi gostilni več fantov, 
med katerimi sta bila tudi b ra ta  M o
der. Skušala sta napraviti  p rep ir  z 
drugimi gosti. P ro t i  1. uri ponoči je 
prišel v gostilno tudi posestniški sin 
F ranc Puntigam, ki je znan kot m iro
ljuben človek. S tem  so se začeli ta 
koj prepirati in so mu tudi grozili. T a  
je hotel m irno oditi z gostilne, da bi 
se izognil pretepu. Še predno pa je 
bil na prostem, je dobil več sunkov z 
nožem v hrbet, rame in glavo. Spravili 
so ga v bolnišnico, pretepača pa v 
zapor.

ŠTAJARSK0

— Zm aga obmejnih Slovencev. Dne
29. avgusta so se vršile v  veliki ob 
mejni občini Selnica ob Muri (župnija 
Št. 11 j v Slov. gor.) občinske volitve. 
Občina leži ob Muri med Spielferdom 
in Cmurekom, in je poleg Ceršaka naj
severnejša točka  obmejnega Sloven
stva. Dosedaj se je volilo v tej obči
ni samo 12 odbornikov, letos pa 18. 
Občina je t re tja  največja občina m a
riborskega okraja. Agitacija je bila 
zelo živahna. In zmagali so v vseh 
treh  razredih Slovenci, ki so dobili 
zopet novega poguma za nadaljnje 
boje.

— Štajerska dekleta. K ar  se tiče 
organizacije katoliških deklet, gotovo 
š tajerska dekleta prekašajo  Kranjice. 
Na K ran jskem  dosedaj dekleta še ne 
prireja jo  svojih shodov, k akor jih na 
Štajerskem. T ak o  je bilo v nedeljo
25. avg. zbranih  pri sv. L enartu  v Slo
venskih goricah nad 1000 mladenk, k a 
ter im  je g. dr. H ohnjec  razložil pomen 
Slomškovih naukov za slovensko m la
dino. Govoril je tudi kapelan Bosina. 
N ato  pa je nastopilo z govori 17 m la
denk, med njim M. Androjnova, ki je 
povdarjala  pom en dekliških shodov. 
Popoldne  pa je bila Slomškova slav
nost in uprizorila se je  igra “T r i  se
s t re”.

— Celjska nem ška hranilnica je da
rovala letos iz svojega čistega dobička 
v nemškonacionalne namene okroglo
32,000 K.

—  Za načelnika kra jnega šolskega 
sveta v Jarenini je  izvoljen Slovenec 
A nton  Drozg. P re jšn ji  načelnik nem 
šku ta r  Reininger je propadel.

—  Sneg. Dne 27. avgusta  so imeli 
najvišji vrhunci Solčavskih planin, Ra-

— Na K oroškem  pride na 30,000 
Nemcev en državni poslanec. 100,000 
Slovencev ima pa le enega slovenske
ga poslanca. T eg a  je kriva nemška 
vlada.

— Slovenska zmaga na Koroškem. 
Pri občinskih volitvah velike občine 
Bele v bližini Železne Kaplje  je zm a
gala slovenska stranka.

— P ožrtvovalnost  koroške duhov
ščine. Po  dunajski “ Reichspost” po 
snemamo, da se bo sanacija koroške 
“ Zadružne zveze” popolnom a posreči
la. K oroška  duhovščina je v zvezi z 
episkopatom darovala za sanacijo sko
ro 3 milijone. Največ zaslug si je  pri
dobil kršč.-soc. poslanec VValcher. 
Nemški liberalci, na čelu jim poslanec 
Waldner, so vse storil i,  da bi sanacijo 
preprečili;  omenjeni poslanec je javno 
dejal na shodu, da bo preje Drava na
zaj tekla, kakor  da se sanacija posreči. 
T ako  so hoteli uničiti ubogega kmeta 
in seveda krščanskosocialno stranko. 
A to se jim ni posrečilo. Noben kmet 
ne bo zgubil vinarja. Že leta 1910 
je bilo podpisanih pol milijona kron, 
pred  kratk im  se je izplačalo 700,000 K 
in zopet so pripravljene večje svote. 
Tako je duhovščina rešila uboge km e
te. (“Slovenec.”)

— Nesreča pri vojaških vajah. V 
petek 16. avg. se je pri vojaških vajah 
na Rauchkoflu blizu M autna  ponesre
čil rezervist 4. domobranskega polka
J. Dobrowsky, lastnik tovarne za mi
zarstvo v Celovcu. V  sredo poprej se 
je  poslavljal od domačih, v petek nato 
je bil že mrtev. Na strmini mu je 
izpodrsnilo in se je valil nekaj časa 
navzdol. T ik  pred prepadom  je še 
vstal, pa se ni mogel več vzdržati,  o- 
mahnil je v 200 m etrov  globoko brez
no. S tar je bil še le 33 let. T rup lo  
so prepeljali v Mauten, kjer se je vršil 
vojaški pogreb, nato pa so ga prepe
ljali v Celovec, koder se je vršil pogreb 
ob velikanski udeležbi več nego tisoč- 
glave množice. Dobrowsky zapušča 
ženo z dvema malima otrokoma.

— Ciril-Metodova družba ima letos 
dne 22. t. m. v T rs tu  svojo glavno 
skupščino.

— Veselo gibanje v Istri. V  nede
ljo 25. avgusta se je zbralo v Berrnu 
na velikem taboru  15 mladeniških ka
toliških društev. Mladeničev je bilo 
300 in drugih ljudi še š tirikrat toliko. 
Pri  starodavni cerkvici M. Božje nad 
B ermom je župnik Grašič blagoslovil 
mladeniško zastavo. Lep govor je 
imel F. T erseg lav  iz Ljubljane in z 
navdušenjem je bil sprejet govor km e
ta Sironiča iz Trviža. ' Izvrstno  je go 
voril nadučitelj Bačič, ki je  zborovav- 
ce pozdravil v imenu društva katoli
ških istrskih učiteljev, katerih  je že o- 
koli 100 zbranih v “H rvatsk i Školi”. 
Shod sta brzojavno pozdravila trža 
ški škof dr. A. Karlin  in kranjski de
želni g lavar dr. Šušteršič. ,

— Trializem Nemce močno skrbi. 
Skrbi jih tudi, kaj bodo povedali ju g o 
slovanski delegati glede tr ializma v 
bližajočem se delegacijskem zasedanju. 
Povedati vedo, da bo grmelo nad gla
vo zunanjega ministra  od strani H r 
vatov in Slovencev. N a drugi strani 
pa kriče, da Jugoslovani že ka r  p rak 
tično izvršujejo trializem. S s trahom  
pripovedujejo, da bodo v  k ra tkem  po

svetovanja H rv a to v  in Slovencev v 
Opatiji,  in da je šel poslanec Spinčič 
v Bosno zasledovat,  kako razm ere s to 
je, da bo lahko poročal v delegaciji.

— Ponesrečil je dne 30. avgusta zju
traj ob pol 3. uri v Divači g. Rudolf 
Verdnik, skladiščnik pri železnici. Po 
nesreči je padel pod vlak, ki mu je 
glavo proč odtrgal. Pokojni je  bil 
rojen na Štajerskem v Cirkovcih, star 
je bil 31 let. Zapušča vdovo in osem 
mesecev starega sina. V  teku pol leta 
je to v Divači že drugi slučaj tako 
žalostne smrti. Vdovi obeh ponesre
čencev sta si sestri.

— O bsojen  vlomilec. T ržaška  poro 
ta je  obsodila Antona Uršiča, ki je 
vlamljal v različne vile, na 10 mesecev 
težke ječe.

— Čuvaj je  bil v  avdijenci pri ce
sarju, k jer je poročal o svojem delo
vanju v zadevi hrvaškega vprašanja. 
Cesar je bil s Čuvajem zadovoljen. 
Ni tedaj upanja, da bi se H rv a t je  Ču
vaja iznebili.

— Ischl, 28, avgusta. Čuvaj je po 
avdijenci izjavil, da o kaki premembi 
sedanjega sistema in odstran jen ju  ko- 
misarijata mom entano  ne m ore  biti 
govora. Preje  se bodo morale  rešiti 
sporne točke med H rvaško  in O grsko  
predvsem železniška pragmatika. Šele 
potem se bo komisarija t odpravil in 
razpisale nove volitve. Po  volitvah 
bo zmagala  po prepričanju  Čuvaja u- 
nionistična (m ažarska) misel. Vse d ru 
ge s tranke bodo propadle. (T a  Čuvaj 
ni pri pravi pameti.) Čuvaj sam pa 
bo s svojimi sodelavci naprej delal in 
pripravljal teren, da se v H rva tsk i u- 
postavijo ustavne razmere.

—  V  Zagrebu še ne bo kmalu od
pravljeno izjemno stanje. Zaradi tega 
se nameravajo  preseliti vseučiliščniki 
iz Zagreba na avstrijska vseučilišča.

— Veliko denarja  za izseljenca. Pri 
hrvaškem izseljencu Josipu Druženo- 
viču iz Hrastelnice, ki se je bil s “Ti- 
tanicom” potopil, a so njegovo truplo 
našli, so dobili tudi 2500 K  denarja, 
katerega so poslali zdaj njegovi ženi. 
Domneva se pa, da so drugi tovariši 
dali n jem u kot na js tare jšem u ob ka
tastrofi svoj denar spravit, a se to 
zdaj seveda ne da dognati .

Geo. Lopartz
Grocerijska prodajalna

N. W. telefon DOS.

♦ 02 Ohio Street JO L IE T , ILL

Kadar imate s sodiščem opraviti obr 
nite se na

M i i e r  k Wellnitz
Cutting Bldg., 2nd floor, Joliet, 111.

Z g. W elln itzom se lahko domenite % 
slovenskem jeziku, ker  je Slovan.

P O Z O R !

Rojaki pomislite s! poprej kot po
trošite vaš težko zasluženi denar v 
slabih tovaršijah in to brezpotrebno 
Boljše je, postrežite si vaše telo. Ako 
hočete biti dobro postreženi in dobro 
pivo piti, pridite k meni, ker  točim 
najboljšo E. P o r te r  L ager  pivo, do
mača in kalifornijske, vina ter  n a j
boljše žganje in imam lepo dišeče 
smotke, te r  imam prenočišča. P r i ja 
telj pridi, da se prepričaš sam. P o 
strežba dobra, cena zmerna, ker pri 
meni je ena največjih slovenskih za
log s pijačami v Jolietu.

Se priporočam vsem rojakom v obh 
len poset, jaz dobroznani salunar,

John Grahek
...Gostilničar...

Točim  vedno sveže pivo, fino kali
fornijsko vino, dobro žganje  in tržita  
najboljše smodke.

P ro d a jam  tudi trdi in mehki premog.

T E L E F O N  7612

1012 N. B roadw ay J O L I E T ,  ILL.

K A D A R  S T E  V  M E S T U
ste vabljeni, da se greste okrepčat s čašo 

okusne pijače in jed il v salun  
in restavracijo

b a r  4
CAFE,»?
Postrežba izbo rna— 
prav po domače

403 N. Chicago
ro g a l Oaas Sta. ..... JOLIET

MODERNA GOSTILNA

Pri meni je največ zabave ia 
in najboljša postrežba.

N. W. telefon 1251.

202 Ruby St. J OLIET, ILL

Kadar se mudite na vogala 
Ruby and Broadway ne 

pozabite vstopiti v

MOJO GOSTILNO
kjer boete najbolje potteeieni.

Fino pivo, najboljša vina in  smodke.

Win. Metzger
Ruby and Broadway J O L I E T
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J. C. Adler & Co.
priporoča rojakom tro jo

Mesnica
Tel. 101 Joliet, l i l .

N. W. P hone  809.

MIHAEL K0CHEVAR
slovenski gostilničar

Cor. Ohio in State Sts. Joliet,  111.

Anton Kirinčič
Cor. Columbia 
in Chicago Sts.

J O L I E T ,  I L L

Gostilničar
Točim o izvrstno pivo, katero  izde

luje slavnoznana Joliet Citizens Brew
ing Company.

Geo. Laich
S A L O N E R  IN

A G E N T  P A R O B R O D N I H  D RU Ž B , 
se priporoča ro jakom v 

naklonjenost.

Pošilja denar v s taro  domovino, hi
tro  točno in po dnevnem kurzu.

P roda ja  fina vina, likerje in smodke.

J O Ž E F  B O ŽIČ ,
101 Indiana St. N. W. tel. 384, Joliet

R O J A K I  D O B R O D O Š L I!
3501 E. 95th St. So. Chicago, 111.

Mestna, hranilnica ljubljanska
V L JU B JA N I, PR EŠER N O V A  U LIC A  3., KRAN JSK O .

Denarnega prom eta koncem 1. 1910 je imela 564 M IL IJO N O V  K R O N f 
V L O G E  snašajo nad 40 M IL IJO N O V  K RO N , R E Z E R V N I ZAKLAD K  
1 M IL IJO N  200 T ISO Č  KRON.

Vložen denar obrestuje po 4 J %  brez vsakega odbitki

Za V ARNOST denarja jamči R E Z E R V N I ZAKLAD, STROGA KOM. 
TR O LA  OD V LA D E in CELA  M ESTN A  O BČIN A  L JU B LJA N SK A  ■ 
vrnem tvojim  premoženjem, vrednim do 50 M IL IJO N O V  K RON. VSAKA 
IZGUBA denarja — tudi sa čaaa rojake — je IZK LJU Č EN A .

D enar pošiljajte p« P O Š T I ali kaki Z A N E S L JIV I BANKI. P R I BA N 
K I zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na “M ESTN O  HRA
N IL N IC O  LJU B LJA N SK O  V L JU B L JA N I” in N E  v kako drugo maatf 
vam e “Iparkaao”. NAM PA  T A K O J P IŠ IT E , PO  K A TE R I banki d a *  
uto sa Vas denar.

SVO J NASLOV NAM P IŠ IT E  RAZLOČNO IN  NATANČNO*



Amerikanski Slovenec
Ustanovljen 1. 1891.

Prvi, največji in e d i n i  slovenski 
katoliški list v Ameriki te r  glasilo 

K. S. K. Jednote.

U re d n ik ....................Rev. Jo h n  K ran jec
Chicago Phone 2899.

813 N. Scott St. Joliet,  111.

Izdaja  ga vsaki petek

SLOVENSKO-AM. TISKOVNA DRUŽBA.
Inkorp. 1. 1899.

v las tnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinois.

P red sed n ik ..................A nton Nemanich
T a jn ik ............................William Grahek
B laga jn ik ............................. Jo h n  Grahek

Telefoni: Chicago in N. W . 100.

N aročnina za Združene države $2.00 
na leto; za Evropo  $3.00. 

P lačuje  se vnaprej.

Dopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na:

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Joliet, Illinois.

P r i  spremembi bivališča prosimo n a 
ročnike, da nam  natančno naznanijo 
P O L E G  N O V E G A  T U D I  S T A R I 
N A SL O V .

Dopise in novice priobčujemo brez
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo.

Rokopisi se ne vračajo.

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo.

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Established 1891.

T h e  first, la rgest and only Slovenian 
Catholic N ewspaper in America, and 
the Official O rgan  of the G. C. 
Slovenian Catholic Union.

Published Fridays by the 
S L O V E N IC -A M E R IC A N  PT G . CO. 

Incorpora ted  1899.
Slovenic-American Bldg., Joliet, 111.

A dvertising rates sen t on application.

P rva  in edina slovenska unijska 
tiskarna.

C E R K V EN I KOI-EDAR.

22. sept. Nedelja Mavricij, muč.
23. “ Pondeljek Tekla, dev. muč.
24. (C Torek Gerard, škof. m.
25. (< Sreda Kleofa, spozn.
26. “ Četrtek Justina, dev. m.
27. tc P etek K ozm a in Damij.
28. Sobota Večeslav, kralj.

A L I SO ZA PO V ED I RES P R E 
T E Š K E  ?

(Nauk za 17. nedeljo po binkoštih.)

Naše strasti  ne povzroče le n o tra 
njega nereda in nas ne odtujujejo  le 
od Boga, ki je studenec vsake sreče, 
marveč one zamore tudi notranje  bla
ge nagibe. S temi blagimi nagibi in 
čutili je v najlepši zvezi postava Go
spodova, ker je on stvarnik  naše na
rave in začetnik našega nadnaravnega 
življenja. Pogle jm o zapoved ljubezni, 
katero  nam daje Jezus Kristus, v da
našnjem  nedeljskem evangeliju. Vse
bina cele Gospodove postave je lju
bezen; saj pravi Jezus v današnjem 
evangeliju sam: “ Ljubi Gospoda svo
jega  Boga iz vsega svojega srca, in iz 
vse svoje duše, in iz vse svoje misli. 
T a  je največja in prva zapoved. Druga 
je pa tej enaka: Ljubi svojega bližnje
ga, kakor sam sebe. V tih dveh za
povedih je zapopadena vsa postava in 
preroki.” Zapovedi božje, postava Go
spodova slone na zapovedi ljubezni, ki 
je  takorekoč potreba človeškega srca. 
Ali naj bi bile tedaj res zapovedi Go
spodove tako teške? Gotovo ne! In 
vendar se toljkrat sliši, preteško je 
spolnovati zapovedi, ki niso v nobe
nem soglasju s potrebami naše narave. 
Da je tako govorjenje krivično, bomo 
danes premišljevali.

Nihče ne more tajiti, da je ljubezen 
nagib, moč, sila, kateri se ne moremo 
vstavljati. T o  silo je položil Bog sam 
v človeško srce. K rščanska postava, 
vse naše zapovedi pa imajo kot svoj 
začetek in konec, kot svoj namen in 
svoj nagib ljubezen. Bog sam je lju
bezen; naše odrešenje ni nič drugega 
kakor razodenje ljubezni božje. N a
men včlovečenja Sinu božjega zopet 
ni bil drugi kakor ta, da je prižgal v 
vsili srcih ogenj ljubezni. V zapovedi 
ljubezni je zapopadena vsa postava in 
namen postave je zopet ljubezen. V 
čem je torej krščanska postava naši 
naravi nasprotna? Kje je kako na- 
sprotstvo mej zahtevami naše nature 
in zapovedmi, da bi postale vsled tega 
zoprne in pretežke?

K ljubezni, ki je podlaga krščanske 
postave nas nagibajo raznovrstne ve
likanske dobrote božje, katere nam je 
B og podelil pri našem vstvarjenju in 
našem odrešenju. Vse v naturi nas 
nagiba k hvaležnosti. Ali m ar  moreš 
premišljevati dobroto stvarjenja, ne 
da bi se ti vzbudilo čustvo iskrene 
hvaležnosti in ljubezni? Velika duša 
sv. Avguština je vskliknila, ako je pre
mišljeval lepoto stvarstva: “Nebo in 
zemlja in vse, kar je, mi veleva, da Te 
ljubim, o Bog!”. Zato pa imenujejo

svetniki s tvarstvo knjigo, iz katere  se ' 
učimo ljubiti Boga. K om u se imamo 
zahvaliti za življenje, za razum? Bogu. 
Ali mu ne bom o hvaležni za to, ali ga 
ne bomo ljubili?

Nadalje premišljujmo, koliko je J e 
zus Kris tus storil, koliko je on trpel 
za nas; in vse to iz ljubezni do nas! 
Ali ga tedaj ne bomo ljubili, ali ne 
bomo spolnjevali zapovedi, ki nam ve
leva ljubiti ga iz celega srca, iz vse 
svoje duše in vse svoje misli?

Zapoved ljubezni ni in ne more biti 
težka. Kaj pa druge zapovedi, ki na
sprotu jejo  našim s trastem ? Kaj nas 
dela bolj srečne, ali spolnjevanje za
povedi in krotitev strasti,  ali pa p re
stopanje  zapovedi in življenje udano 
s trastem? Ako služimo strastem, bo 
nastopil grozen nered. K jer  pa je ne
red, tam  ni miru, tam  ni sreče. K d o r  
pa spolnuje zapovedi Gospodove, ta 
ostane miren, ta ostane srečen. “ Bog 
je — piše sv. Avguštin — v svoji ne
zmerni m odrosti odločil, da se vsaka 
nerednos t sama sebe kaznuje. O šab
nost nas trpinči, nevošljivost nas gri
ze, nečis tost nas muči. Koliko poni
ževanj, koliko žrtev  mora prestati  on, 
ki streže svojim s trastem ! Ko si pa 
vstregel svoji poželjivosti, ko si nasitil 
svojo strast,  ali si bil m a r  zavoljo tega 
potem  srečen? N aspro tno  pa kako 
miren in srečen je oni, ki zna krotiti 
svoje strasti.  Res je v početku neko
liko teško, toda  mir in sreča, katera  se 
pozneje vživata, obilno poplačata vsa
ko težavo.

Nemogočih, preteških  reči pa Bog 
od nas itak ne zahteva. O n hoče le, 
da trezno, bogaboječe in pravično ži
vimo na tem  svetu. Vse to  pa nam 
bo lahko, ako bo kraljevala ljubezen 
božja v naših srcih. Onemu, ki ljubi, 
ki ga res ljubi, je vse lahko.

REV . JO S. P O L L A K .

OBČUJM O V DOM AČIH K RO G IH  
SLO V EN SK I.

Slovenski stariš i v Ameriki imajo 
veliko nalogo in dolžnost.  N jim je v 
varstvo  in vzgojo izročena naša m la
dina in naraščaj, ki jo  po tem  oni vzga
jajo  dobro ali slabo. N a njih je le
žeče, če bode naša mladina že v zgod
njem  začetku zgojena v pravem na
rodnem slovensko - katoliškem duhu. 
Stariši, ki že v rani mladosti uče svojo 
deco materni jezik in zahtevajo, da se 
v domačih krogih občuje v domačem 
jeziku, spolnujejo svoje dolžnosti. Oni 
očetje in matere, ki vedno pazijo na 
to, da njih deca govori m ed  sabo v- 
domačem jeziku, so vse pohvale v red 
ni. Nekateri stariš i n ikdar ne dovole, 
da bi njih otroci govorili dom a in v 
domačih krogih tuj jezik; če otroci 
mešajo tuje besede med domačo go
vorico, ko kaj pripovedujejo, jih na to 
opozorijo stariši, te r  jih uče rabiti do
mače izraze mesto tujih. T ako  se o- 
troci nauče lepo, čisto in gladko govo
riti slovenski. A žalibože, so take 
družine silno redke in takih roditeljev 
je bore malo med nami v Ameriki. N e
kateri stariš i še sami čvedrajo z otroci 
angleški, in ker se naši ljudje težko 
privadijo izgovarjanju nekaterih  an 
gleških besed, se otroci norčujejo iz 
svojih starišev, ki govore “broken in- 
gliš” .

Govorimo doma izključno slovenski 
in zahtevajmo, da bodo tudi otroci in 
vsa ostala družina storila is totako v 
domačih krogih. Seveda se sme tudi 
doma govoriti angleški; če slučajno 
pride v hišo kak tujec, ki bi se m orda 
čutil užaljenega, ker bi ne umel pogo
vorov; tak ra t  se lahko pogovarjamo 
angleški, a nikdar ne nemški ali itali
janski. Naša prava narodna govorica 
je edinole slovenska, potem pa angle
ška; zadnjo rabimo le v potrebi.  D ru 
gih jezikov se sploh ne rabimo učiti, 
ker nam v vsakdanjem amerikanskem 
življenji niso bogve kako potrebni,  
kakor nas skušnje uče.

Slovenski duhovniki tudi im ajo t e ž 
ko in veliko nalogo v tem oziru. Njih 
dolžnost je, da ob vsaki priliki, v cer
kvi in drugod, polagajo na srca slo
venskim starišem. kako pomenljivo je 
za obstoj in napredek slovenskega ka
toliškega naroda v Ameriki, če družina 
občuje v m ate rnem  jeziku. Posebno 
v času šole, je dolžnost duhovnikov, 
da store te svoje dolžnosti in opozar
jajo stariše in odrasle na te narodne 
dolžnosti. Žal, da se naši duhovniki 
bore malo zavedajo te svoje naloge. 
Le redkoma, če sploh kateri, kdaj o- 
pozore stariše in odrasle na te dolžno
sti. Poglejmo pa hrvatske, poljske in 
'eške katoliške duhovnike. Znano je, 
da so duhovniki drugih narodnostij  
mnogobolj narodni kot naši. M nogo
krat se je že marsikateri hrvatski du
hovnik v cerkvi pri pridigi ponosno na 
prsa trkal,  rekoč: “Mi, H rv a t i” itd., da 
bi se pa kateri naših sedanjih duhov
nikov tako odločno in navdušeno bri
gal Za obstoj in napredek svojega na
roda, je silno redka prikazen. Sledite 
njih vzgledu, ker inače bodo naše slo
venske fare potujčene in ne bo več t r e 
ba slovenskih duhovnikov v Ameriki, 
ker vas bodo lahko nadomestovali tu j
ci — Irci. Nemci in drugorodci, ki vsi 
znajo angleški. Ako hočete, da bodo 
vaše fare trdno  stale in napredovale, 
opominjajte stariše in narod svoj k 
spolnovanju teh narodnih  dolžnosti. 
Tudi m orate  jem ati  vpoštev, da kdor 
se izneveri-svojemu narodu, ta  se tudi 
izneveri in opusti cerkev in 'mu služba 
božja ni več mar. Amerika ni kot so 
druge velevlasti, ki se brigajo  za vero 
in narodnost svojih podložnikov (v 
Avstriji med Slovenci — nemško in 
italijansko, ker Slovence itak hočeio 
odstranit i ali pa 'potujčiti tudi tam ), 
zato se pa morajo  posamezne n a ro d 
nosti in verske organizacije tu  toliko- 
bolj zavedati svoji dolžnostij,  če jim

je m ar  njih obstoj in napredek. P o 
znam  nekatere, kojih stariši niso ume- 
li nobene tuje besede in so bili tudi 
vzorkatoličani,  a njih deca so se sča
soma odtujila materinščini, obenem so 
pa tudi opustil i katoliško cerkev. K dor 
pa je navdušen Slovenec, ta  spoštuje 
in čisla svoj matern i jezik, obenem pa 
tudi si v srcu ohrani one verske nauke, 
ki so mu jih stariš i pokladali v dom a
čem jeziku. Najlepši vzgled sloven
skih duhovnikov so: Slomšek, Po g a
čar, Gregorčič, Einspieler in naš nepo
zabni Šušteršič, ki so polegtega, da so 
učili veronauk, tudi drugače mnogo 
storili za napredek naroda. In  ker 
se baš letos obhaja 501etnica sm rti na
šega nesm rtnega  velikana — Slomše- 
ka, je priporočati slovenskim duhov
nikom tudi v Ameriki,  da posnemajo 
njegov vzgled tudi z ozirom na na
rodno stran. Pač  vam m orajo  biti 
znane n jegove zlate besede: “ Pustite  
Slovencem dve reči: katoliško vero in 
pa besedo materno. Pade naša prava 
vera, pade tud i naša sreča, smo trdni 
Slovenci, bom o tudi zvesti kristjani.  
In  to nam Slovencem čez vse velja.” 

Učimo tprej našo deco in družine 
občevati v domačih krogih v našem 
domačem jeziku. O pozarja jm o stari
še in otroke na to  dolžnost vsepovsod, 
doma, v cerkvi in drugod, pa bomo 
spolnovali svoje narodne dolžnosti. 
Naša  mladina pa bo ras tla  med nami 
v pravem narodnem  slovensko-katoli- 
škem duhu. In  ako bom o storili vse 
v svojih močeh, bodo naše šole, cer
kve in organizacije trdno  stale in na
predovale, ker zavednega ljudstva, ki 
ima trdno  narodno  in versko prepri
čanje, ne bo mogel zapeljati nobeden 
kriv  prerok. N arod  naš bo pa žel 
čast, priznanje in spoštovanje med 
svetom. J O S I P  K L E P E C .

P O L A K I V A M ER IK I.

Polaki so začeli v Združene Države 
prihajati leta 1854. Spočetka so pri
hajali kajpada v malem številu, tako 
da se jih  je  leta 1870. naštelo samo 
do 40,000. O d tedaj pa so začeli p ri
hajati v trumah. V  ,petih letih, to  je 
leta 1875., jih je  bilo tu  že 150,000. 
Sedaj jih  je tukaj čez tri milijone, ali 
po neki drugi statistiki celo 4,500,000. 
Večinoma se tu naseljujejo  v mestih, 
kjer upajo laglje najti delo, po p ra 
vilu, da “med m noštvom  ljudi se člo
vek laglje preživi”. Tudi idejo mnogi 
na delo v različne rudnike, in kateri 
imajo nekoliko denarja, idejo na far
me, ali zeljadarske fartnice.

U radne  številke (sestavljene pri 
ljudskem štetju  leta 1910.) so:

Polskih duhovnikov v Združenih 
Državah je nad 700.

Cerkvenih občin 517.
Župnijskih šol 330.
Polskih redovnih učiteljic je 1,678.
Učiteljev lajikov 134.
O tro k  v polskih šolah župnijskih 

skupaj 104,143.
Polskega prebivavstva 1,244,428. (To  

število proti gorinavedeni trditvi, da 
je Polakov v Združenih Državah na 
milijone, se pojasnjuje s tem, da se 
polski otroci,  rojeni v Ameriki, sm a
trajo za Američane in se tudi mnogi 
novodošli Polaki brez dvoma dajejo 
vpisati ko Prusi,  Avstr ijci in Rusi.)

Leta  1912. se izkazuje o Polakih z 
naslednjimi številkami:

Katoliških duhovnikov 782.
Cerkvenih občin 564.
Redovnih učiteljic 2,033.
Posvetnih učiteljev 159.
O trok  v polskih šolah 121.242.
Polskega prebivavstva 1,450,000.
Polaki imajo v Chicagu največjo cer

kveno občino v Ameriki, da, na svetu. 
Je to  cerkvena občina sv. Stanislava, 
kjer je bilo 1911. leta 1,427 krstov, 530 
porok.

Chicago samo je glavno m es to  pol- 
sko, kajti je tam  41 polskih župnij, ki 
imajo nad 300,000 duš, 106 duhovni
kov, 35 šol in 404 redovne učiteljice.

Na konvenciji polskih duhovnikov v 
Detroitu  je bilo prisotnih 350 katoli
ških duhovnikov polskih.

O SEB N E PR E M E M B E  V C. IN  KR. 
AVSTRO-OGRSKEM  KON- 

ZULSTVU.

Iz Budimpešte prihaja poročilo, da 
se avstro-ogrski konzul v New Yorku, 
Aleksander pl. N u b e r, več ne povrne 
na svoje mesto, nego stopi v pokoj 
zaradi svojega zrahljanega zdravja. 
N jegov naslednik v New Yorku ima 
postati baron F o r s t e r ,  dosedanji 
generalni konzul v P it tsburghu, in 
zadnjega m esto  prevzame, kakor se 
poroča. Juraj pl. G r i v i č i č, doseda
nji generalni konzul v Philadelphiji .

Za to poročilo jamči budim peštan
ski časopis “ Pesti N apio”. V  izdaji z 
dne 25. avgusta piše:

“Po  washingtonskih  poročilih smo 
že včeraj naznanili, da je baron Ladi
slav Hengelmueller, dolgoletni posla
nik m onarhije  v Združenih Državah, 
odpotoval iz W ash ing tona  in da stopi 
z ozirom na svojo visoko s ta ros t  v 
dobro zasluženi pokoj.

“Baron H engelm ueller dobi tem po
vodom višje odlikovanje. N jegov na
slednik še ni določen, a prejkone bo 
to avstro-ogrski poslanik baron Hoe- 
nig O ’Carroll. Baron H oenig  je bil 
dolgo let generalni konzul v  New 
Yorku, odkoder je bil kot poslaništve- 
ni svetnik premeščen v Tokio. O n je
govem uradovanju  kot newyorski ge
neralni konzul vedo ameriški O gri  po
vedati samo najboljše, kajti baron 
H oenig  je vkljub svojemu tujezvene- 
čemu imenu prav dober Oger, ki ima 
na gorenjem O grskem  posestva in če- 
gar  b ra t  je pri kraljevski ogrski telesni 
straži častnik.

“Z izstopom H engelm ueller ja  se na-

meravajo  tudi druge prem embe pr 
w ashingtonskem poslaništvu in kon 
zulatih v Ameriki.  Ju ra j  pl. Grivičič 
sedanji konzul v Philadelphiji prevza
me namesto  barona F ors te r ja  pitts- 
burški konzulat, dočim prevzame zad
nji kot naslednik Aleksandra pl. Nuber- 
ja newyorški generalni konzulat. . \lek- 
sander  pl. N uber  je deloval 18 let v 
konzularni službi v Ameriki, najprvo 
kot chicaški in naposled kot newyor- 
ški generalni konzul. Z ozirom na 
njegovo zrahljano zdravje stopi sedaj 
v pokoj in dobi tem povodom naslov 
poslaništvenega svetnika.”

Samo v sv. pismu je resnica.
O poslednjih trenotkih  pesnika 

S tr indberga  se tole pripoveduje. V  
ponedeljek 13. maja ob 9. uri zvečer je 
bil pesnik poslednjikrat pri polni za
vesti. Poklical je hčer in se od nje 
poslovil objemaje jo. P o tem  je s teg 
nil roko po svetem pismu, ki je ves 
čas, kar je bil bolan, ležalo poleg n je
ga, pritisnil ga na prsi in glasno po
vzel: “Z menoj je  pri kraju. Bilanca 
je sestavljena in (kazoč na sveto pis
mo) samo tale knjiga je resnična”. T o  
so bile zadnje besede Str indbergove. 
Po tem  se je še nasmehnil, dokler je bil 
pri zavesti in kazal s kretnjami, naj 
mu polože po sm rti sveto pismo na 
prsi. Zadnjih 10 ur ni sploh nikogar 
poznal. K ončno je prišla smrt-osvo- 
boditelj ica in na obličje trp ina  je legel 
vznesen izraz miru.

>artmentu Basses-Alpes veliko zasluž
io svetinjo. V  duhovnikovi vasi je 
lamreč izbruhnil tifus in obiskal sko
ro vse družine, tak o  da so bile neka- 
,ere družine skoro brez vsake postrež
be. Abbe Vidal pa je obiskoval dan 
za dnem vse pacijente, skrbel za živila, 
postil jal bolnikom ter  se sploh izkazal 
kot vzor ljubezni do bližnjega.

je daroval vsakemu godcu ondotne  ci
ganske godbe po en zlatnik. K o si je 
ogledal neko tovarno za sladkor, je 
naročil ka r  12,000 kg sladkorja. — Ne 
vemo, če ne zasluži ta Muley Hafid 
bolj pridevka, da je bil — nor, kot 

‘radodaren.

V m oto rnem  čolnu preko Oceana. 
Iz L ondona poročajo: K apitan  D ay  je 
14. julija zapustil new yorško pristani
šče v 35 čevljev dolgem m otornem  
čolnu te r  je dospel dne 7. avg. v 
Q ueenstow n na Irskem. Razen njega 
je imel čoln še tr i druge mornarje , 

i 2000 milj dolgo pot preko Atlantskega 
oceana so prevozili v 21 dneh in 16 
urah. Zadnje dni so morali prestati 
hud vihar, ka terem u pa je mali m o to r
n i čoln uspešno kljuboval.

R adodarnost bivšega sultana Muley 
Hafida. Muley Hafid je bil v Marseil
lu v vseh krogih znan kot jako rado
daren. T ako  je daroval vsakemu be
raču. ki ga je srečal, bankovec po 100 
frankov. Za razglednice je plačeval 
po 60 do 70 frankov. V  neki kavarni

Tirolske občine proti avtomobilom. 
Razne tirolske občine se trudijo  dose
či popolno prepoved avtomobilnega 
p rom eta  na raznih alpskih cestah, med 
temi tudi na novi dolomitski cesti. 
Vzrok tem u je ta, da se čutijo te  ob
čine po avtomobilistih oškodovane, 
ker se je zmanjšalo v onih krajih  š te 
vilo tu r is tov  in potnikov, kateri se ne 
dajo nadlegovati od prahu, ki ga po
vzroči avtomobilski promet. Korist,  
katero imajo posamezni hotelirji na 
glavnih postajah, ne odgovarja  škodi, 
ka tero  trpijo  ostali kraji po av tom o
bilih.

Razlaga.
Profesor:  “Kaj je to :  Spiritus fami-

haris?”
Učenec: “T o  je šnops, ka terega  vsa 

družina pije (družinski šnops).”

Napredek katoliške zavesti se opaža 
vsepovsod.

Za Bavarsko je govoril Dunaj, za 
D unajem  Belgija, pa tudi iz F ran co 
ske so pričela prihajati razveseljiva 
poročila. V  francoskem katoliškem 
časopisju priobčujejo sedaj statistiko 
o izidu občinskih volitev na F ran co 
skem v onih krajih, k jer  so delali ob
činski zastopi težkoče verskim proce
sijam in cerkvenemu zvonenju. Izm ed 
27 takih občin, ki so bile v  radikalnih 
rokah, je  prešlo 22 občin pri zadnjih 
voli tvah v katoliške roke.

L. 1911. so Američani izdali v E v
ropi za razne .umetnine $32,000,000.

Evharis tičnega kongresa na Dunaju 
se je udeležilo do 2000 Američanov.

Srbski princ Jurij  je v Parizu  baje 
zblaznel in so ga prepeljali v zdravi
lišče.

Izza 1. 1879. so se črnci v Združenih 
D ržavah  pomnožili za 4,947,763 in š te
jejo  sedaj 9,827,763.

E n  moški in t r ina js t  žensk, ki so 
živeli nad 100 let vsak, je  umrlo  v 
Buenos Airesu lani.

D ragoceno darilo. Cesar F ranc  J o 
žef je daroval sv. O četu  dragoceno sv. 
pismo, ki ima veliko um etnostno  vred
nost.

Nad 1000 Slovencev biva samo v 
Kahiri v Egiptu, kakor poroča “Novi 
Čas”. Zadnjič so Slovenci na zelo 
slovesen način praznovali cesarjev ro j
stni dan.

t
ZAHVALA.

Povodom  prerane sm rti našega preljubega očeta in soproga, g.

Peter Mušič
ki je previden s sv. zakram enti  v Gospodu zaspal dne 10. septembra, 
se najiskrenejše zahvaljujemo vsem sorodnikom, znancem in pri
ja teljem, ki so nas tolažili ob tej prebridki izgubi, ki nas je tako 
nenadom a zadela.

Zahvaljujemo se vsem udeležencem velikega pogreba.
Posebno se pa zahvaljujemo slavnemu društvu Vitezov sv. Jur ija  

št. 3 K. S. K. Jednote, ki je tako polnoštevilno izkazalo svojemu 
sobratu  zadnjo čast.

Blagega pokojnika priporočam o v molitev.
Joliet, 111., 16. septem bra 1912.

BARBARA MUSIČ, SOPROGA IN  O TRO CI.
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Z a Z avarovanje....
proti požaru, mali in velika

PO SO JILA  P O JD IT E  K

A. Schoenstedt Sc Co.
2 0 â  W o o d ru ff B ld g . Oba tel 169 J o l ie t ,  111.

****************************000000*000000000000000000000000000000000000000000000^
35,OOOkronski plen. V  Budimpešti 

so razstavili dobitke nekega srečkanja 
za neki sanatorij , ki so bili vredni 35 
tisoč kron. Ponoči 28. avgusta so pa 
bili vsi dobitki pokradeni.

Pri pojedini se je zastrupilo v neki 
vasi pri Neapolju 60 oseb. Župan je 
napravil pojedino, h kateri je bilo po
vabljenih veliko gostov. Na vrs to  je 
prišel tudi sladosled, ki pa je vsem 
povzročil bolečine. 60 oseb so odne
sli v  bolnico, k jer so večinoma kmalu 
nato  pomrli.

Rekord  konjskega skoka. V  Vittelu 
na Francoskem  sta avstralski konj 
“Biskra" in čis tokrvni konj “Monto- 
joie I I .” skočila pri dirkah čez ograjo, 
ki je bila 2 m etra  36 centim etrov viso
ka, kar znači svetovni rekord  konjske
ga skoka.

Bacil zobne bolehnosti odkrit.  P red  
kongresom  zobnih zdravnikov v Kri- 
st ianiji je kazal zobni zdravnik Hol- 
beck H ansen  bacil zobne bolehnosti 
pyorrhoea alve olaris, ka terega  se mu 
,ie posrečilo odkriti po večletnem š tu 
diju. V  strokovnjaških  krog ih  pripi
sujejo odkritju  zobnega bacila veliko 
važnost.

Srečen ribič. V  vasi Barceloneta, 
ki leži blizu Barcelone, je lovil siro
mašen ribič ribe. N aenkra t  pa ni m o 
gel potegniti mreže iz morja. Poklical 
je ljudi, da so mu pomagali,  in tedaj 
so privlekli na dan veliko soho D e
vice Marije, um etalno iz m arm orja  
izklesano. P od  njenim, vars tvom  so 
tr ije otročički. S trokovnjaki so ozna
čili soho za ■ bizantinsko delo. ki je 
prišlo, na Špansko po vojakih, ki so se 
bojevali pro ti Turku.

Češki Orel. V  staroslavnem in zgo
dovinskem mestu K rom erižu  na M o
ravskem se je dne 14. in 15. avgusta 
vršil tre tj i  zlet češkega Orla. Prihitelo 
je do 3000 navdušenih O rlov in Orlic 
iz Češke, M oravske in Šlezije s 26 vla
ki v Kromeriž. Zastopana sta bila 
tudi Slovenska zveza Orlov in am eri
ški češki Orel.  P r i  telovadbi je bilo 
navzočih 20,000 gledavcev, med njimi 
kardinal nadškof olomuški dr. .Bauer, 
brnski škof grof Huwn, deželni glavar 
in drugi odličnjaki.

Odlikovan francoski duhovnik. F ran  
coski no tran ji  m inis ter  je podelil du
hovniku Vidalu iz F ontienna  v de-

Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod

1002 N. Chicago Street

Konjušnica na 205-207 Ohio St., Joliet, III.

Priporoča  slavnemu občinstvu svoj zavod, ki je eden največjih v 
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepša v Jo lie tu  in m r 
tvaške vozove in kočije.

Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podnevu.

K ad ar  rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago 
tel. 2575 in N. W . 344.

Naši kočijaži in vsi delavci so Slovenci.

Anton Nemanich in Sin

FIHO PIVO V STEKLENICAH.
Bottling Dept. Cor. Scott and Clay St. Both . Telephones 26.

U stanovljen  1. 1895.



K. S. K.
******

JEDNOTA
* * * * * *

Bell Phone 1048.
O r f u i i m i M  T Joliet-u, I1L dne 2. april« 1894. Inkorporovaaa v državi

Illinois 12. januarja 1898.
P redsednik :............................ ....................................Paul Schneller, Calumet, Mich.
I. podpredsednik:..............Frank Bojc, R. F. D. No. 2, Box 132, P uebW C olo .
I I . podpredsednik:.................... M. O stronič, 1132 Voskamp St., A lleghei^, Pa.
Glavni ta jn ik :.................................. Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111.
Pomožni ta jn ik :.......... Jos. Rems, 729 Putnam  Ave., Ridgewood, N. Y. City.
B lagajnik :................................................ John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vodja: .......................... Rev. Jo sip  Tomšič, Box 657, Forest City, Pa.

Z aupnik:....................M art. Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa.
Vrhovni zdravnik:.................. Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa.

N A D Z O R N IK I:
Anton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111.

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey SL, Chicago, 111.
John M ravintz, 1114 Vbskempt St., Allegheny, Pa.

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo.
John Povsha, 311 — 3rd Avenue, Hibbing, Minn.

P O R O T N I O D BO R:
Mih. J. K rakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont.

George Flajnik, 3329 Penn. Ave., P ittsburg, Pa.
P e te r Staudo har, Box 701, Chisholm, Mint#.

P R IZ IV N I O D B O R :
F rank  Banich, 1858 W. 22nd St., Chicago, 111.

John Zulich, 1197 E. 61 st St., Cleveland, Ohio.
F rank  Petkovšek, 720 M arket St., W aukegan, 111. 

U radno glasilo: Amerikanski Slovenec, 1006 N. Chicago St., Joliet, I1L

V SE D E N A R N E  P O Š IL JA T V E  N A J SE  P O Š IL JA JO  N ARAVNOST NA 
GL. T A JN IK A  JE D N O T E  IN  NA N IK O G A R  DRUZEGA.

P R IS T O P IL I Č LA N I.
K  društvu sv. Štefana 1, Chicago, lil., 18522 A nton  Medic, roj 1895, zav. za 

$1000, 1. razred, spr. 31. avg. 1912. Dr. št. 177 članov.
K  druš tvu sv. Družine 5, L a  Salle, 111., 18523 Andrej Rožin, roj 1894, zav. za 

$1000, i. razred, spr. 2. sept. 1912. Dr. št. 113 članov.
K  druš tvu sv. Cirila in M etoda 8, Joliet,  111., 18524 Ivan  Kovač, roj 1894, 

zav. za $1000, 1. razred, spr. 15. sept. 1912. Dr. št. 95 članov.
K  druš tvu sv. Jožefa  12, F o re s t  City, Pa., 18525 F ranc  Pevec, roj 1888, zav. za 

$1000, 2. razred ; 18526 Ivan  Zupančič, roj 1887, zav. za $1000, 3. razred, 
spr. 8. sept. 1912. ' Dr. št. 219 članov.

K  druš tvu  sv. Janeza  Krst .  14, Butte, Mont., 18527 A nton  Franetič, roj 1887, 
zav. za $1000, 2. razred, spr. 14. sept. 1912. Dr. št. 152 članov.

K  druš tvu  sv. Frančiška  Sal. 29, Joliet, 111., 18528 Nikolaj Zunič, roj 1883, zav. 
zrn $1000, 3. razred, spr. 4. sept. 1912. Dr. št. 216 članov.

K  druš tvu sv. Jožefa  43, A naconda, Mont., 18529 Jur ij  Stipec, roj 1888, zav. 
za $1000, 2. razred, spr. 3. sept. 1912. Dr. št. 67 članov.

K  druš tvu sv. P e tra  in Pavla  51, I ro n  Mountain, Mich., 18530 F lorijan  Meš- 
nik, roj 1882, zav. za $1000, 3. razred ; 18531 Jožef  Videtič, roj 1873, zav. 
za $1000, 5. razred, spr. 11. sept. 1912. Dr. št. 30 članov.

K  druš tvu  sv. Cirila in M etoda 59, Eveleth, Minn., 18532 Jurij Lah, roj 1888, 
zav. za $1000, 2. razred ; 18533 Ivan  Gornik, roj 1885, zav. za $1000, 3. raz
red, spr. 8. sept. 1912. Dr. št. 196 članov.

K  d ruš tvu  sv. Mihaela 61> Y oungstow n, Ohio, 18534 Matija Antolič, roj 1888, 
zav. za $1000, 2. razred; 18535 Vid Sultan, roj 1886, zav. za $1000, 3. raz
red ; 18536 Jos ip  Žitnik, roj 1884, zav. za $1000, 3. razred, spr. 15. sept. 
1912. Dr. št. 61 članov.

K  druš tvu sv. Janeza  Evang. 65, Milwaukee, Wis., 18537 A nton  Petrič, roj 
1880, zav. za $500, 4. razreVl, spr. 9. sept. 1912. Dr. št. 104 člane.

K  druš tvu  sv. A ntona  Pad. 87, Joliet,  lih, 18538 L uka Kuglič, roj 1892, zav. 
za $1000, 1. raz red ; 18539 Jos ip  Šukle, roj 1889, zav. za $1000, 2. razred, 
spr. 8. sept. 1912. Dr. št. 87 članov.

K  druš tvu  sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich., 18540 Ivan Kuzma, roj 1892. zav. 
za $1000, 2. razred, spr. 5. sept. 1912; 18541 M atija  Štukel, roj 1889, zav.' 
za $1000, 2. raz red ; 18542 Jurij  Stublar, roj 1879, zav. za $500, 4. razred; 
18543 Jos ip  P anjan ,  roj 1878, zav. za $1000, 4. razred, spr. 1. sept. 1912.

Dr. št. 55 članov.
K  druš tvu sv. P e tra  in Pavla 89, E tna, Pa., 18544 Stefan Periček  Groša, roj 

1875, zav. za $1000, 5. razred, spr. 3. sept. 1912. Dr. št. 83 članov.
K  druš tvu  sv. Cirila in M etoda 90, So. O m aha, Nebr., 18545 A nton  Belič, roj 

1892, zav. za $1000, 2. razred, 18546 Jožef  Kostelc, roj 1883, zav. za $1000,
3. razred, spr. 15. sept. 1912. Dr. št. 17 članov.

K  druš tvu  sv. P e t ra  in Pavla 91, Rankin, Pa., 18547 F ran c  Kožan, roj 1896, 
zav. za $500, 1. razred ; 18548 Matija T roha ,  roj 1893, zav. za $500, 1. raz
red; 18549 Jurij Količ, roj 1889, zav. za $1000, 2. razred ; 18550 Ivan Žni
daršič, roj 1886, zav. za $500, 3. razred, spr. S. sept. 1912. Dr. št. 90 čl.

K  druš tvu Frid. Baraga  93, Chisholm, Minn., 18551 M arka  Muc, roj 1895, zav. 
za $1000, 1. razred; 18552 Ivan Klun, roj 1883, zav. za $1000, 3. razred; 
18553 A n to n  Martinčič, roj 1882, zav. za $1000, 4. razred, spr. 8. sept. 
1912. Dr. št. 94 članov.

K  društvu sv. Alojzija 95, Broughton, Pa., 18554 P e te r  Vošečko, roj 1875, zav. 
za $1000, 5. razred ; 18555 A nton  Kozlevčar, roj 1871, zav. za $1000, 6. 
razred, spr. 8. sept. 1912. Dr. št. 67 članov.

K  druš tvu sv. Jožefa  103, Milwaukee, Wis., 18556 Alojzij Kostelcc, roj 1888, 
zav. za $500, 2. razred; 18557 Josip Remše, roj 1885, zav. za $500, 3. sept. 
1912. Dr. št. 72 članov.

K  druš tvu sv. M artina  126, E. Mineral,  Kans., 18558 Ivan Smrke, roj 1889, 
za.v. za $500, 2. razred, spr. 29. sept. 1912. Dr. št. 29 članov.

P R E S T O P IL I ČLANI.
O d  društva  sv. Cirila in M etoda 8, Joliet, lih, k d ruš tvu sv. Cirila in Metoda 

144, Sheboygan, Wis., 16221 Matija Po tokar ,  6. sept. 1912.
I. dr. št. 94 članov. II .  dr. št. 47 članov.

O d  druš tva  M atere  Božje 33, P it tsburg ,  Pa., k druš tvu  sv. P e tra  in Pavla 62, 
Bradley, lih, 10133 Ivan  Berkopec, 11. sept. 1912. I. dr. št. 138 članov.

II . dr. št. 29 članov.
O d  druš tva  sv. Ju r i ja  64, E tna , Pa., k  d ruš tvu  sv. P e t r a  in Pavla  91, Rankin, 

Pa., 4708 Ivan W hiski,  8. sept. 1912. I. dr. št. 70 čl. I I .  dr. št. 85 čl.
O d  druš tva  sv. A n tona  Pad. 87, Joliet,  lih, k  d ruš tvu  sv. Jo ž e f i  1912, F ores t  

City, Pa., 12995 F ran c  Ilovar, 8. sept. 1912. I. df. št. 85 članov.
II . dr. št. 218 članov.

O d  d ruš tva  sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich., k  d ruš tvu sv. Janeza  Krst. 14, 
Butte, Mont.,  10935 P e te r  Mihelič, 11. sept. 1912. I. dr. št. 50 članov.

II .  dr. št. 151 članov.
O d  druš tva  sv. Rožnega V enca 131, A urora , Minn., k d ruš tvu  Frid. Baraga 

93, Chisholm, Minn., 13151 Jos ip  H ren , 4. sept. 1912.
I. dr. št. 48 članov. II .  dr. št. 92 članov.

O d  društva sv. R oka 132, F ron tenac ,  Kans.,  k d ruš tvu sv. Družine 5, L a  Salle, 
l ih, 18248 Jurij Strupič, 2. sept. 1912. I. dr. št. 34 čl. I I .  dr. št. 112 čl.

S U SPE N D O V A N I Č LA N I Z O P E T  S P R E JE T I.
K  društvu sv. Družine 5, L a  Salle, 565 Mihael K obar,  6. sept. 1912.

Dr. št. 113 članov.
K  druš tvu sv. P e t ra  in Pavla  51, I ro n  Mountain, Mich., 12467 Jožef  Svolšek, 

1. sept. .1912. Dr. št. 28 članov.
K  druš tvu sv. Jožefa  57, Brooklyn, N. Y., 12857 F ran c  Anžlovar, 31. avg. 1912.

Dr. št. 139 članov.
K  druš tvu sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich., 10935 P e te r  Mihelič, 2. sept. 1912.

Dr. št. 55 članov.
K  druš tvu sv. P e t ra  in Pavla  91, Rankin, Pa., 17871 Lacko Učbinec, 8. sept. 

1912. Dr. št. 86 članov.
K  druš tvu  sv. P e t ra  30, Calumet, Mich., 12669 Stefan  Butala, 25. avg. 1912.

Dr. št. 297 članov.
SU S PE N D O V A N I ČLA N I.

O d  druš tva  sv. Š tefana  1, Chicago, 111., 8418 Iv an  Banovec, 4. sept. 1912.
Dr. št. 176 članov.

O d  društva sv. Družine 5, La Salle, l ih, 16900 Jos ip  Vegel,  3. sept. 1912.
Dr. št. 112 članov.

O d društva  sv. Jožefa  12, F o re s t  City, Pa.,' 12771 Jos ip  O breza , 12. sept. 1912.
Dr. št. 217 članov.

O d  d ruš tva  sv. B arbare  24, Blocton, Ala., 17923 Š tefan  Žilavec, 15. sept. 1912.
Dr. št. 26 članov.

O d društva sv. Srca  Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 11901 F ran c  Ložekar, 
14. sept. 1912. Dr. št. 58 članov.

Od društva sv. Cirila in Metoda 90, So. O maha, Nebr., 17704 Jurij Kure, 15.
sept. 1912. Dr. š,t. 15 članov.

Od društva sv. Barbare 96, Käylor, Pa., 18141 Alojzij Bajec, 9. sept. 1912.
Dr. št. 35 članov.

Od društva sv. Jožefa 103, Milwaukee, Wis., 15756 A nton  Krese, 8. sept. 1912.
Dr. št. 70 članov.

O d društva sv. P e tra  30, Calumet, Mich., 12754 P e te r  Judnič, 13388 Anton 
Sever, 1613 Mihael Gerzetič, 5. sept. 1912. Dr. št. 294 članov

O D S T O P IL I ČLANI.
Od društva sv. Barbare 68, Irwin, Pa., 9516 Ivan Sever, 13259 Martin  Pampe,

15. sept. 1912. Dr. št. 65 članov.
IZL O Č E N I ČLANI.

Od društva Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., 10730 A nton Lunder, 11. sept.
1912. Dr. št. 91 članov.

O d društva sv. Cirila in Metoda 144, Sheboygan, Wis., 17773 Jožef Mežnaršič,
3. sept. 1912. Dr. št. 46 članov.

ZVIŠAL ZAVAROVALNINO S $500 NA $1000.
Pri društvu sv. T reh  Kraljev  98, Rockdale, lih, 16984 Jožef Birsa, zvišal zav. 

11. sept. 1912, razred 1.
P R IS T O P IL E  ČLANICE.

K društvu sv. Štefana 1, Chicago, lih, 5377 Johana  Terselič, roj 1890, zav. za 
$1000, razred  2, spr. 31. avg. 1912. Dr. št. 34 članic.

K društvu sv. Jožefa 12, F ores t  City, Pa., 5378 Angela Gros, roj 1886, zav.
za $1000, 3. razred, spr. 8. sept. 1912. Dr. št. 106 članic

K  društvu sv. Janeza  Krst. 14, Butte, Mont., 5379 F ranca  Bončar, roj 1893, 
zav. za $1000, 1. razred, spr. 14. sept. 1912. Dr. št. 59 članic.

K društvu sv. P e tra  in Pavla 51, I ro n  Mountain, Mich., 5380 Alojzija Mesnik, 
roj 1882, zav. za $1000, razred 4; 5381 F ranca  Berce, roj 1879, zav. $1000,
4. razred, spr. 11. sept. 1912. Dr. št. 14 članic.’

K društvu sv. A ntona  Pad. 72, Ely, Minn,, 5382 Marija Vesel, roj 1882, zav.
za $1000, 3. razred, spr. 9. sept. 1912. Dr. št. 27 članic.

K društva Mar. Čistega Spočetja 85, Lorain, Ohio, 5383 F ranca  Juha, roj 
1889, zav. za $1000, 2. razred, spr. 9. sept. 1912. Dr. št. 34 članic.

K društvu sv. P e tra  in Pavla 91, Rankin. Pa., 5384 Ana Ladika, roj 1889, 
zav. za $500, 2. razred, spr. 8. sept, 1912. Dr. št. 23 članic.

K  društvu sv. Genovefe 108, Joliet, lih, 5385 Marija Vranešič, roj 1896, zav.
za $1000, 1. razred, spr. 5. sept. 1912. Dr. št. 72 članic.

K društvu sv. Srca Marije 111, Barberton, Ohio, 5386 Marija Svet, roj 1895, 
zav. za $500, 1. razred, spr. 3. sept. 1912. Dr. št. 28 članic.

K  druš tvu  Marije P om agaj 119, Rockdale, lih, 5387 Marija Marentič, roj 
1889, zav. za $1000, 2. razred, spr. 8- sept. 1912. Dr. št. 19 članic

P R E S T O P IL E  ČLANICE.
O d društva Marije sv. Rožnega Venca 131, Aurora, Minn., k društvu Frid. 

Baraga 93, Chisholm, Minn., 4547 Terezija  H ren ,  4. sept. 1912.
I. dr. št. 14 članic. II . dr. št. 16 članic. 

v SU SPEN D O V A N E ČLANICE Z O P E T  S P R E JE T E .
K  društvu sv. Družine 5, La Salle, lih, 2736 Johana  Kobav, 6. sept. 1912.

Dr. št. 31 članic.
SU SPEN D O V A N E ČLA N ICE.

O d društva  Mar. Čist. Spoč. 85, Lorain, Ohio, 3914 Regina Markač, 9. sept.
1912. Dr. št. 33 članic.

O d druš tva  Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., 4008 Eva Černugelj , 9. sept.
1912. Dr. št. 15 članic.

O d društva Marije P om agaj 121, L ittle  Falls, N. Y., 4624 Ivana Špacapan, 
4625 Ivana Žigon, 8. sept. 1912. Dr. št. 64 članic.

O d društva sv. Ane 139, La Salle, lih, 5122 Marija Sodec, 12. sept. 1912.
Dr. št. 19 članic.

O d društva sv. P e tra  30, Calumet, Mich., 1184 Marija  Gerzentič, 5. sept. 1912.
Dr. št. 110 članic.

O D S T O P IL E  ČLANICE.
Od društva sv. Ane 134, Indianapolis, Irid., 4279 Frančiška Kranjec, 4272 

Jožefa Taborski,  14. apr.  1912. Dr. št. 35 članic.
J O S I P  ZALA R, gl. ta jn ik  K. S. K. Jednote.

Joliet, lih, 16. sept. — Članom dru
štva sv. A ntona  Pad. št. 87 K. S. K. 
Jed n o te  se naznanja, da bo imelo d ru 
štvo prihodnjo  soboto, to je 21. tega 
meseca zvečer ob osmi uri posebno 
ali izvanredno sejo. V sak zaveden 
član je dolžan po pravilih društva, se 
udeležiti te posebne seje. Na p ro g ra 
mu imamo več važnih točk za rešiti, 
katere  so bile nedognane na zadnji 
seji.

Dalje opom injam  vse one člane, ka
teri še kaj društvu dolgujejo, da to 
poravnajo  v najkra jšem  času, da mi 
bo m ogoče izdelati popolen račun za 
t re tjo  četr tino leta. T udi m oram  pri
pomniti , da naše društvo lepo napre
duje, to je razvidno, da smo v dobrem 
finančnem stanju  in pri številu članov 
in članic. Pr iporočam  tudi zgoraj o- 
menjeno druš tvo  onim fan tom  in m o
žem, kater i še niso pod okriljem K. S. 
K. Jednote,  da si to  kakor hitro m o
goče omislijo ter  se zavarujejo proti 
vsem nesrečam, katere  jih lahko vsaki 
dan dohitijo. P r is topnina  je samo 
$Ž,50, tako da je lahko postati  član 
našega društva in K. S. K. Jednote.

Bratski pozdrav!
Math. Golobitch, tajnik.

Indianapolis , Ind., 15. sept. — Vsem 
članom  dr. sv. Alojzija št. 52 K. S. K.
J. se naznanja, da se polnoštevilno u- 
deleže prihodnje seje dne 6. okt. t. h 
Na tej seji bodo prečitani trimesečni 
računi, kakor  tudi na razpolago na o- 
gled knjige. Na omenjeni seji pride 
tudi več važnih točk v pre tres  in raz 
govor.

N aznan jam  vsem članom, da bomo 
imeli tudi volitev novega tajnika, ker 
jaz  odstopim in bo potreba druzega na 
moje mesto. N atančen  vzrok bode 
objavljen na seji.

Srčen pozdrav vsem članom in čla
nicam K. S. K. Jednote,  kakor  tudi 
čita te ljem in čitateljicam A. S.

Jo h n  Matelič, tajnik, 
776 N. W a rm a n  Ave.

D O PIS  IZ  CHICAGE.
(Nadaljevanje  s 1. strani.)

katoličani, da m ora jo  bolj ubogati — 
škofe k o t  Kalane. Če pa ne znajo 
ubogati,  naj se p a  —  naučijo.

D a pa ne pozabim: Glas Svobode 
nas je katoliške duhovnike samo v 
zadnji številki počastil s sledečimi pri
imki: Slapa, falot, lump, p r . . . .  smr- 
kovec, um azani gobec, smrdljiva duša, 
baraba, debeluharji , ciganske duše i. 
t. d.

“Well “ G entlem ani” o krog  Gl. Svo
bode! Kaj m orem o mi na vsa ta čas t
na im ena reči d rugega kakor da se 
lepo zahvalimo in rečemo: Bog lonaj 
— in ob enem vas prosimo: Le še ta 
ko naprej pišite za  ubogega sloven
skega delavca, ker s tem  mu vi soci
jalisti zelo veliko pom agate  pri n je 
govem težkem kruhu!

Anton Sojar.

Nemec o Sokolih.
V listu “Deutsch — oesterreichische 

T u rnze i tung” piše O tton  V oigt o vse- 
sokolskem zletu v Pragi. V oigt pri
znava, da je prišel na zlet z namenom, 
da bi prireditev kritiziral in da bi od
kril eventualne napake, ki bi se m o r
da prigodile zlasti pri telovadbi. Toda 
kljub temu, da je pazil z največjo po
zornostjo  na vsako malenkost, vendar 
ni mogel iztakniti ničesar, kar  bi lahko 
izrabil v svrho neugodne kritike o so
kolski prireditvi. — Voigt pravi, da je 
sokolska telovadba nadkrili la vsa nje
gova pričakovanja, zato m ora  o sokol
skih nastopih in vajah, ki so bile iz
redno težke, govoriti samo z največjo 
pohvalo. Pisec stavlja Sokole za zgled 
in vzor nemškim “tu rne r jem ”, pišoč: 
“ M oram priznati, da se lahko še m no
go naučimo od Čehov, ki smo jih  do- 
sedaj tako zelo podcenjevali.” Nadalje 
piše Voigt: “K ljub velikemu številu 
telovadcev in velikosti telovadišča, 
vendar ni bilo mogoče opaziti niti na j
m anjše nepravilnosti,  nobenega kole
banja, zato je bilo tudi popolnoma u- 
pravičeno priznalno ploskanje navdu
šenih slovanskih gledalcev, ki se je 
nepres tano ponavljalo. P r i  tem  pa 
pomislite: 11,000 telovadcev v enakem 
kro ju  — to je bil zavidljujoč prizor! 
K akršen  je bil nastop, takšen je bil tudi 
odstop telovadcev in če ne bi vedel, 
kje sem in koga imam pred sabo, ve
rujte mi, tudi jaz bi se udeležil navdu
šenih ovacij gledalcev.”

Žalostne in vesele dogodbice
Črnogorca, ki se je udeležil vseslovan
skega sokolskega Izleta v Pragi. V 
dneh praškega vsesokolskega izleta je 
nastopal med drugimi odličnimi gosti 
tudi neki Črnogorec, ki se je izdajal 
za zastopnika Črnogore, in je bil tudi 
povsod kot tak sprejet.  Nastopal je 
v krasni noši in ženske so bile poseb
no navdušene zanj. K malu  po sokol
skem izletu pa je bil Črnogorec, ki se 
je imenoval Plamenac, a re tiran  zaradi 
velikanskih dolgov, ki jih je napravil 
po raznih praških hotelih. A ko so 
ga aretirali, so našli pri njem veliko 
množino pisem praških 'deklet, ka te
rim je obljubljal ljubezen, in tako iz
vabljal iz njih  denar. Pri sodišču se 
je izkazalo, da je P lam enac res črno
gorski državni uradnik in ruski čas t
nik prvega rezervnega razreda. In  
njegova žena je naznanila sodišču, da 
plača vse njegove dolgove v Pragi. 
P r i . razpravi pred praškim deželnim 
sodiščem je bil P lam enac oproščen.

3,500,000 dolarjev za en zob.
Znano je, da imajo Buddhov zob 

shranjen  v nekem templju v Indiji ; 
Cingaležani pa obožujejo zob neke 
opice, is totako častijo  Stanovniki Ma- 
1'abar in T o n g a  o točja  zob belega slo
na in m orskega  volka. Siamci so ime
li svoječasno za veliko svetinjo zob 
“svete” opice, katerega so jim pa v 
vojni Portugalci ugrabili. Za odškod
nino, oziroma odkup tega zoba morali

so jim plačati ogrom no svoto 3,500,000 
dolarjev. Dragoceni zob hranijo  sedaj 
Siamci v nekem tempelnu; zaprt je v 
zlati škatljici.

Vzorni hišni gospodar.
K er se na F rancoskem  zmanjšuje 

prebivalstvo, se pojavlja želja pom a
gati starišem, ki im ajo m nogo otrok. 
Tako poroča “ M atin” : Neki hišni po
sestnik v Satrouvillu je  naznanil, da 
odda malo stanovanje s tremi prostori 
za ceno letnih 250 frankov. Naznanilu 
je bil dodan poziv: “Stanarina se za ra 
čuna za vsakega o troka  s t ianke  za 10 
frankov ceneje.” — Ni se žal nadejati, 
da bo našel človekoljubni posestnik 
m nogo posnemalcev.

Kaj občuti letalec, ko pada?
Laški žurnalist in aviatik Adone No- 

sari, kateri je preživel srečno štiri 
padce z aeroplanom, pripoveduje v li
stu “Mariino” o svojem padcu v Luc- 
ci. Letel je tak ra t  kot pasažir z letal
cem Marro. “Letalo  se je  bilo skoraj 
dvignilo in se premikalo v sigurnem 
poletu med oblaki p roti hribovjem San 
Giuliano. N aenkrat  se mi je zazdelo, 
da se začenja apara t  sumljivo zibati. 
Letam o 100 m etrov  nad zemljo in vi
dim, kako se senožet pod nami navi
dezno hitro  dviga kvišku. “Padava”, 
si rečem, in čutim, da je ta  veter, ki 
se mi zdi, da prihaja  iz globočine, ve
te r  smrti. Tragedija ,  ki se m ora  se
daj izvršiti, učinkuje le za treno tek  na 
moje živce in vprašam  se: “Bom preži
vel ali ne?” In  vendar, tudi v  spoved
nici bi moral izpovedati: v  onem tre- 
notku sm rtnega  s traha  se mi je zdela 
sm rt  kakor nekaj čudoma zaželjenega. 
Moje oko se ozira na desno in levo in 
razločuje prav vse predm ete v bli
žini, med tem  ko pričakuje moje uho 
že hrušč sunka. S troj pada brez o- 
mahovanja  z nagnjeno stranjo. K o 
nec je, življenje z B o g o m ! . . .  P ilo t t r 
ga z desno zaman za krmilni navor, z 
levo si bije obupno po čelu, med tem 
ko čakam jaz, oprimajoč se trdno  o- 
krova z utripajočim srcem. Končno 
vendar udari stroj ob zemljo. Nevid
na roka  me zgrabi za tilnik in me vrže 
ob telo Marre, ki je vržen navspred. 
Za par sekund sem omamljen. Nato 
se zdramim in se osvobodim razvalin 
in žic. M arra  leži z krvavečim obra
zom, kakor mrtev. Kličem ga, tresem 
ga, in nato  je glasna množica že tu 
okoli naju. Oba sva ranjena, toda 
živiva.”

Zahvala.
T em  potom  se vsem jolietskim znan

cem in prijateljem zahvaljujem za njih 
prijaznost, posebno pa še g. Malo
vrhu, čegar gosto ljubnost sem užival 
cele 4 tedne. Jo h n  Plaznik.

IZ  B E L E  K R A JIN E!
O p o z a r j a  se ,  d a  s e  b o  r a 

b i l o  p r i  z g r a d b i  t u n e l a  b e 
l o k r a n j s k e  ž e l e z n i c e  v k r a t 
k e m  d o  6 0 0  d e l a v c e v .  K e r  je 
mnogo Belokranjcev v amerikanskih 
rudnikih, ki bi morda radi domu prišli 
in ker bi bila zdaj prilika odslužiti si 
potnino, se vsi Belokranjci prosijo, naj 
opozore znance, ki bi 'hoteli vrniti se 
v domovino, da je zdaj zato najugod- 
neja prilika.

Dnine posameznim delavcem so ta 
kele:

Podajači zaslužijo 3.40—3.80 K  na dan 
minerji zaslužijo 4.00— 4.80 K  na dan 

v akordu od 5—6 K
zidarji zaslužijo 5 K  na dan 
kovači zaslužijo 5 K  na dan 
tesarji zaslužijo 5—4  K na dan. 
Polirji, ki imajo preskrbeti delavsko 

kompanijo, od 25 do 40 delavcev, ima
jo plačo po dogovoru.

Ena akordna partija  ima dva do tri 
polirje.

Potreboval se bo tudi okrajni v r t
nar, ki bo imel urediti in voditi v r t  za 
gozdno zelenjavo in cvetice in oskr
bovati okrajno drevesnico za zgodnje 
sadje. L etna plača bo 1,100 kron. 
Pris transkega  zaslužka več sto kron. 
Najavijo naj se pa le vrtnarji ,  ki imajo 
veliko zmožnost in tudi veliko prakse, 
ker bo ta. zadeva za vso Belo Krajino 
velike važnosti in bo imel dotičnik za 
ca del veliko odgovornost.

Ali je Vaša  koža zdrava?
Ako ni, zakaj ni? Ni vam treba 

imeti zabasanih znojnic, grdih opah- 
kov, gub, madežev, ko se Severovo 
Zdravilno Milo (Severa’s Medicated 
Skin Soap) lahko kupi v vseh lekar
nah. T o  milo se priporoča za deteto- 
vo kopelj in za splošno družinsko ra 
bo. Vzdržuje kožo zdravo in jo  ob
varuje proti boleznim, katerim je pod
vržena. Cena 25 centov. W. F. Se
vera Co., Cedar Rapids, Iowa.

SLO V EN CI IN  H RV A TI, POZOR!
Podpisani p rodam  svojo dobroure- 

jeno gostilno s kegljiščem in dvorano, 
ki je pripraven p ros to r  za vsakovrst
no trgovino. V  m ojem  salunu je vsa
ko minuto  ljudi, ker je blizu velikih 
vra t  Illinois Steel -kompanije, samo 
pol bloka južno.

T o  je najlepša prilika za Slovenca 
ali Hrvata .  Naprodaj je poceni. P ro 
dam vse, poslopje in loto, za gotovino 
ali pa na obroke, kakor kdo hoče ku
piti.

K dor hoče imeti dobro trgovino in 
narediti lep denar v kra tkem  času, naj 
se posluži te prilike. Bolje je nego 
farma ali kaj ’ "gega.

Prodam  pa samo zato, ker sem že 
dolgo časa bolan, kakor je rojakom 
znano, drugače bi ne prodajal.

K d o r  je kupec naj se oglasi pri meni 
kmalu, ker bo kmalu prodano.

JOS. KO M PA RE,
8908 Green Bay Ave., So. Chicago, 111.

Slovenski Zdravnik.
(Zraven slovenske cerkve.)

Rojaki Slovenci! Obrnite se vsi, M 
ste na katerikoli bolezni bolni, na 
SLO V EN SK EGA  zdravnika. T am bo- 
ste ozdravljeni popolnoma, ako je  M 
sploh mogoče. Tisočerim naših ro ja
kov je bilo pomagano do čvrstega ¡8 

popolnega zdravja, ker so se obrnili 
s popolnim zaupanjem do tega slavne
ga zdravnika. Pridite osebno ali pa 
pišite! Adresirajte pisma tako:

Dr. M artin J. Ivec
908 N. Chicago St., Cor. Clay, 

JO L IE T , ILL .
Telefona: N. W. 1012 ali Chi. 2192-L.

Ana Vogrin
Izkušena babica
N. W. Phone 1727.

1216 N. H ickory St., Joliet, I1L

N. W. Phone 825 Chicago Phone  2502

John Verderber
STARA GOSTILNA 
Dvorano v najem  

Za svatbe, plese, zborovanje in 
razne druge prilike.

MIH. TE RD IC H , vodja.
203 Ruby St. JOLIET, ILL.

Loughran & Conway
108 Loughran Bldg.

Cass and Chicago Sts. JOLIET

Prodaja zemljo, lote, posojajo 
denar, zavaruje proti požaru 

hiše in pohištva.
J A V N I  N O T A R J I

D enar posojamo na lahke obroke. 
Pridite k nam  v slučaju, da rabite kaj 

podobnega.
Chicago tel. 500 (Five hundred.)

Lansko vino od prve trga tve  iz mu- 
škatel in tokaj grozdja  belo vino po 

35c galon, resling po 40c galon, belo 
vino od leta 1910 po 45c galon, črno 
40c galon, s taro  belo vino 50c galon,

100 proof močan drožnik in t rop ino
vec po 4 y2 galone za $12, 10 galonoir 
$25. Vino pošiljam po 28 in 50 gafo- 
nov vkup. V inarna in disti lerija bli
zo postaje. P isma naslovite:

S. Jackse, Winery
Box 161, St. Helena, CaL

A ngleščina.
Mi poučujemo že peto leto anglešči

no potom dopisovanja. Dobri uspehi. 
o.ahka metoda. Učite se doma. P o u k  
traja do šest mesecev. P išite  po po
jasnila še danes. Šolnina nizka.

Slovenska
Korespondenčna Šola
(P re jšn j i  naslov: 6119 St. Clair 

Ave. S. B. 10.)

»380 E. 40th St. Cleveland, Ohio,

Garusey, Wood & Lennon
A d v o k a t i .

Joliet National Bank Bldg. 

Oba teL 891. JO L IE T , ILL .

Javni notar
J. KAKER

220]4 Grove St., Milwaukee, Wis.
izvršuje vse v njegovo stroko  spada

joče zadeve za tu  in za stari kraj.



| » i l ^ e n s k a  k r i .
1 * Bretonska povest. A. le Braz.

valovi so jih lahko zibali.

I.
Naslonjen ob ladjino ograjo  sem 

stal v mraku bledega oktoberskega ju 
tra na krovu in gledal, kako so se dvi
gale tuintam v motnih obrisih male 
skupine otokov, ki bi jih človek lahko 
imel za t rum o duhpv. Brzina, s ka te 
ro smo se pomikali naprej, jih je de
lala čudno žive v bledi, motni jutranji 
svetlobi, ki se je borila še s sencami 
črne noči. Prihajale, so in odhajale, 
se manjšale in končno popolnoma iz
ginile, kakor bi jih bili požrli visoki 
valovi. Ves prizor je imel v sebi ne
kaj čudno pretresljivega. Bilo ti je, 
kakor  da si ob rojstvu luči, kakor da 
bi se začel svetovni kaos prvikrat u re
jevati ----------- Pluli smo po sredi m o r
ske ceste, imenovane ‘T  Iro ise”, ki je 
obdana na obeh obrežjih z dolgo v r 
sto  svetilnikov in luči. Že je umirala 
za nami bela luč svetilnika Saint-Ma- 
thien, ki se je videla, kakor bi gorela 
visoko gori v oblakih, in trepetala  sla 
bo kakor ugasujoča zvezda. T o d a  na 
naši levici proti tem nem u zapadu je 
gorel še rdeč ogenj Pierre-Noires in 
barval m orje  daleč ven s svojim krva. 
vim odsevom.

“Luise”, parnik kakih petdesetih ton, 
ki vozi tr ik ra t  na teden v Quessant, 
je  rezala nagnjena na s tran  valove in 
vila ob vsaki plati črne vrtince vode, 
ki so se ji grm eč zaletavali v boke 
V ete r  je vel ugodno, vsa jadra so bila 
napeta  in pomagala stroju. Leteli smo 
naglo naprej, veliko ladjino telo se je 
stresalo v valovih, ki so se burno za
letavali vanje. Na krovu kakih deset 
mož, če vštejemo m ornarje ,  vajenca in 
kapitana. Vitek a krepak, oblečen v 
ozko modro jopo iz volne, je stal ka
pitan ob krmilu in poveljeval zdajpa- 
zdaj v bretonskem jeziku. Na spred 
njem krovu je sedelo tesno skupaj par 
žensk iz Conqueta, ki so molile skup 
no rožni venec. P rav  blizo mene je 
tuhtal pismonoša vsebino poštnega 
Žaklja in pričenjal počasi urejevati po 
šiljatve — tenka m ornarska  pisma, o- 
krašena s tujezemskimi znamkami in 
pisana z velikimi nerodnimi črkami. 
Začela sva se pogovarjati . Pravil mi 
je imena otokov, mimo katerih  smo 
hiteli: “Beniguet”, “M orgol”, “Que- 
m enes”, sami revni, majhni koščki 
zemlje, ki jih je divja moč elementov 
odtrgala  od matere zemlje in ki niso 
imeli gospodarja.

Nenadoma je dejal: “Molene” in 
pokazal z roko na gol, visok kos zem
lje, nekak rdeč grič, proti kateremu je 
plul naš parnik.

“Kajneda,” je nadaljeval pismonoša, 
“da zasluži ime "goli o tok” ? Pregovor 
našega kraja pravi, da na Molene ni 
zrastlo  nič nego dve drevesi: eno ka
menito, to je cerkveni stolp, drugo že
lezno, to je jam bor svetilnika.”

II.
Ustavili smo se v globoki vodi pred 

okroglo sezidanim pristaniščem. Na 
drugi strani na obrežju je ležala v p r
vem mraku novega dne mala, tiha va
sica s starinskimi hišami, ki so bile 
vse pobeljene z apnom in si podobne 
kakor jajce jajcu. Galebi so letali od 
strehe do strehe brez naglice in strahu 
z zaupljivim obnašanjem krotkih do
mačih živali. Le njih vrišč je oživljal 
to ubogo gnezdo, ki se je zdelo ka

je prihajala. Še jo vidim stati sredi 
brodnikov v čolnu, kako si hiti na 
pravljati od hitrega teka razpihano na- 
kitje na glavi — široko pečo quessant- 
skih žensk, v katero  so bogato uve
zane cvetlice. Z mehkimi harm onič
nimi kretn jam i svojih nad glavo vz
dignjenih rok je bila čudovito podobna 
antični ženski podobi s košem. Rož
nata  ju tran ja  svetloba jo  je obigravala 
s svojim nežnim sojem, ji temneje 
barvala njena že od vetra rdeča lica in 
dajala njenim očem pod dolgimi črni
mi veki še svetlejšo luč. K raso ta  jo 
je bilo gledati, kako je počasi plavala

raztopile, kakor bi jih bila povžila ne
beška toplota in nič drugega ni bilo 
več pred našimi očmi kakor bleščeče 
svetlo morje.

Kdo bo mogel kdaj z besedo raz
odeti čar vzhajajočega solnca na m o r
ju? Žareče mavrične barve so plesale 
na grivah valov. Bilo je, kakor bi se 
peljali skozi valoveče vode v pravljič
ni deželi, skozi tok  raztopljenih, m ig
ljajočih, iskrečih se dragih kamenov. 
Po tem  se mi je zdelo, kakor bi se bila 
razvila pred nami v neskončnost tka
nina iz p rozorne svile, o kateri pripo
vedujejo pravljice, da je spredena iz 
solnčnih žarkov in posejana z nešteti
mi, bliskajočimi se dragulji. Zam ak
nil sem se, kakor bi doživel prvič p raz
nik luči, ki jo  daruje solnce zemlji, ko 
se rodi.

“T o  je vendar krasno, kajne?” je 
vzkliknila Marie-Ange.

k nam in se je njena gibčna, mladost- ! Stala je vzravnana na nizki strehi, 
na postava črtala jasno, fino sredi te- njena obleka je vihrala v vetru, roke je 
mne gladine. K akor vila iz kake stare bila sklenila kakor k molitvi. Tako, 
bajke ribičev se mi je zdela, kakor ža- sem si mislil, so svečenice starega o- 
reča poosebljena junakinja  iz boga- breda ravno v tej krajini izvrševale 
tega zaklada bretonskih  pripovedk. svoje molitve. Ko sem videl, da se je 

S krepko roko je prijela za ladjino prekrižala, kakor  bi bila tiho molila, 
lestvico, ki je visela ob strani,  in se sem jo vprašal: “Pozdravlja te  li zvez-
gibčno spela na “Luisin” krov.

Nizka streha nad vhodom v kajute 
ji je bila udoben sedež. Še vsa zasop- 
ljena je sedla nanjo in si gladila svetle 
lase, ki so ji kratko  ostriženi po šegi 
n jenega ro js tnega otoka vreli v nered
nih kodrih izpod peče. Vzdih olajša
nja ji je  zbegnil z ustnic in tiho je 
m rm rala  z glasom, ki je  donel kot slad
ka godba: “H vala  B o g u ------- še tre-
notek i n ------- ” Tedaj je ujela moj po
gled, ki je  počival na njej, in stavka 
ni končala. T isti  t reno tek  ji je  p o tr 
kal kapitan na ramo, ki se je bil tiho 
priplazil za njo, ko je bila ladja zopet 
v teku, in ji zaklical domače, a vendar 
s spoštljivim glasom: “Na —  Marie- 
Ange, to je bilo tako kakor je bilo, 
naravnost iz postelje na ladjo!”

Nasmehnila se mu je; njeni beli bi
serni zobki so se bleščali kakor  rosne 
kapljice med polodprtimi ustnicami.

“Jaz  sem m orda  prej vstala nego 
vi, če dovolite, Joah im  Miniou!”

“Kaj pa je bilo pravzaprav v M o
lene? Da bi samo “ Berniques”*) jedli, 
se niste vendar tja  peljali, se mi do
zdeva.”

“Ne, radovedni P e te r  — am pak pit 
vroče vino.”

“Vroče vino” je na B retonskem od 
nekdaj pijača, s ka tero  napijajo na 
zdravje ženskam, ki so srečno porodi
le. Na “Golem o toku” je stanovala 
Marie-Angina sestrična, ki je bila pred 
sinočnjem dala življenje b rhkem u o- 
troku, “devet funtov težkemu sinku” ! 
— — In  ker  so bili ravno naprosili 
Marie-Ange za botro, se je odpravila  
in odpeljala tja, dasi ji pravzaprav tisti 
hip ni bilo ravno pogodu radi graha, 
ki ga je bilo treba omlatiti.

Zdaj se nis ta več dražila, marveč 
že resno kramljala S prijateljskim u- 
merjenim glasom, ona z nazaj nagnje- ' 
no glavo, on naslonjen z roko ob jam 
bor.

“ Kaj dela Jean?” je vpraševal. “K a
ko je z lovom na morske rake?”

T edaj je preletelo nekaj kakor luč 
njen obraz, gorak  žarek je zasijal iz 
njenih kot m orje  modrih  oči.

“ Im eniten  lov ta teden — vsi zaboji 
so polni. Mi sami zase smo imeli sto- 
inpetdeset glav, skoraj sami veliki. 
Zato ravno se ni mogel Jean  z menoj 
peljati h krstu. Nesel je ribe. na trg .” 

“V Conquet?” -
“Ne, na Ile des Saints; tam  plačuje- 

kor bi plavalo sam otno in zapuščeno j 0 ribji prekupci bolje.” 
sredi oceana na plavu, sestavljenem iz j Zame ni bil ta pogovor ravno bogve- 
rdečega granita . Šele ko je na naši kako zanimiv, a vendar sem poslušal z
ladji zadonela parna piščalka, so oži
vele ulice tuintam. P a r  ribičev je pri
šlo in naslonili so se na ograjo ob po
molu; par njih tovarišev pa je skočilo! 
v mal čoln, da pomorejo  razkladati 
blago. Celo gospod župnik je p res to 
pil ograjo, ki je bila k rog malega po-

veseljem. Čarobno zveneči glas oto- 
čanke me je navdajal s čudovitim ča
rom. Bil je pravi užitek jo poslušati; 
ni govorila, pela je. In  v rhutega je 
vtelesevala cela njena postava, ne da 
bi se bila ona sama tega zavedala, po- 
polen vzor najčistejše ljubkosti in

kopališča, in korakal doli k obrežju, harmonije, redke in nedopovedljive le- 
Pozdravil je kapitana. | pote. Naj je rekla karkoli, naj se je

Nič novega tam na velikem konti- postavila tako ali tako, vedno je bila
nentu Miniou?”

“ Nič, popolnoma nič, gospod žup
nik.”

V čolnu je rastlo razloženo blago, 
dolgi zavitki tkanin, veliki ovoji z di
šavami in drugimi kolonijskimi p ro 
izvodi.

lahko gotova, da ugaja  in zanima. In 
nehote je moral človek v njej občudo
vati eno najkrasnejših  deklet. Celo 
Miniou, grčasti pomorščak, je po svo
jem načinu podlegel tem u čaru, kajti 
preden se je podal na svoje mesto na 
poveljniški most, mi je mimogrede za-

Miniou, ki se mu je zdelo razklada- šepetal tiho — a vendar dovolj glas 
nje prepočasno, je zopet izpregovoril: no, da je Marie-Ange vsako besedo 
"Preveč  se ravno ne prenaglijo vaši lahko razumela: “Kako srečo imate! 
dobri farani! _ | P rvo potovanje in že vidite quessant-

“ Bah!” je odgovoril duhovnik, “za- sko rožo!" 
kaj pač, saj je cela večnost pred nji-J Prispodoba je bila čudovito pogo-
m i - _ I jena. Ona je bila res mil, čist člove-

Pripravljeni smo bili, da odp lovem o,! §ki cvet. simbol mladosti, zdravja, luči 
“ Luise” se je ravno začela obračati,  j in veselja. Podobna je bila eni izmed
tedaj je zadonel od obrežja k nam tistih nežnih in vendar krepkih divjih
močan klic z jasnim, mladostnosrčnim 
zvokom. Vse glave so se obrnile v 
tisto smer, od katere je bil zadonel 
glasen “O he!” Po glavni ulici iz vasi 
je  priletela v naglem teku ženska z vi
hrajočimi lasmi in s podpasanim črnim 
krilom nad rdečim spodnjim oblači
lom. Slišali smo naglo šklepetanje 
njenih lesenih čevljev po debelem pro
du.

“Kaj hoče še ta?” je m rm ral kapitan 
in namršil mračno obrvi.

Toda možje, ki so postajali na po
molu, so jo  bili že spoznali in zaklicali 
kakor iz enih ust: “Ostanite, Marie- 
Ange je!”

Obličje kapitanovo se je vidno raz
jasnilo, takoj se je nagnil k  odprtini, 
ki pelje v prostore, k je r  so stroji, in 
zapovedal obrniti. Toda že so se bli
žali ribiči in peljali k nam Marie-Ange 
v istem čolnu, ki je bil malo poprej 
odpeljal potrebno blago na otok. Mla
da, sveža, ljubezniva kakor njeno ime

roz, ki cveto v vrtovih ob m orskem  
obrežju. In  kako lepo ji je pristojalo, 
da je sedela na nizki strehi kajute, nad 
njeno glavo napeto jadro, k roginkrog 
neskončno morje, modro obzorje, iz
nad katerega  se je dvigal brez vsake 
megle v nežnem sijaju jesenskega ju 
tra mladi dan.

Proti vzhodu so se črtali k akor  os
ter relief, jasno kakor akvarelni sličici, 
obrisi celine. L ahak  zlat trak  je ovi
jal do najmanjših čeri daljno veliko 
predgorje. Ves krepki, mogočni, t r 
masti in vendar nerodovitni značaj 
bretonske zemlje se razodeva v teh 
visokih razdrapanih pogorjih, v katere 
je zarisal rdeči porfir krvave madeže. 
Carsen, Kermorvan, St. Mathieu in še 
drugi polotoki omejujejo obzorje, po
dobni velikanskim ladjam s kljuni, u- 
podobljenimi iz zagonetnih skalnatih 
izrastkov. Njih sence so se razlivale

*) B retonska jed iz rib.

de, M arie-Ange?”
“ Ne,” je odgovorila, “toda sed'aj 

smo zavili ravno v F rom veur — — 
Glejte, Balanec in Baunec sta že za 
nami.”

Louise je bila res plula mimo dveh 
zelenih otočkov, dveh v tekoče zlato 
vdelanih sm aragdov in kmalu za tem 
so postale kre tn je  parnika nemirnejše, 
kakor bi se sunkoma zaletavali vanj 
močnejši valovi. K rov  se je tresel, iz 
globine je donelo sopenje stroja. N a
slonil sem se čez krov. K ratk i  težki va
lovi so drveli z neverjetno trmo' proti 
stranicam naše ladje, so jo stresali do 
osrčja, da je mračno ječala in stokala. 
Morje se je  čudno gibalo. T u in tam  
so se delale luknje, zevajoča žrela, č r 
ni prepadi, toda hitro so se napolnili 
in nenadom a so prišli nato presledki 
miru; velike gladine so nastale, ki se 
je  v njih lomila nebna svetloba kakor 
v velikanskem ogledalu. Prišle so mi 
v spomin stare pravljice, ki so mi jih 
v otroških  letih pripovedovali tregni- 
gnezški brodarji  v Fromveuru.

“T am  imajo sirene svojo palačo”, 
so pripovedovali tisti vrli ljudje, ki so 
poznali vse skrivnosti globokega m o r
ja. “T am  bivajo, večne device, ki jih 
muči brezkončno koprnenje, ki ga 
zaman zatirajo, zakaj človeške ustnice, 
s kater ih  bi rade pile ljubezen, olede- 
ne na veke ob njih poljubu. Zvečer 
razočarane, polne nad zjutraj, tako 
začenjajo vsak dan svojo igro. V alo
vi jim prinašajo njihove žrtve. Toda 
še bolj nego valov se je bati tist ih 
dolgih lesketajočih se trakov, ki p re
pletajo z nerazumljivo sivo-zeleno bar 
vo razpenjene uporne vode Fromveu- 
ra. T o  so pasovi zlobnih vil in gorje 
tistemu, ki se pusti oviti v njih mehko 
m režo!” !|

“Verujete  li v sirene, M arie-Ange?”
Vprašal sem to le mimogrede, ne 

da bi bil mislil kaj važnega, in zato se 
nisem nemalo začudil, ko je postala  
mlada ženska nenadom a vsa zmedena. 
Vidno je prebledela, usta so drgetala, 
njene lepe, jasne oči so se zmračile. 
Nehote sem se bil dotaknil rane v n je
nem srcu.

“Zakaj me to vpraša te?” je dejala 
skoraj plaho.

“O, brez kakega posebnega vzroka 
------- Pri nas doma pripovedujejo ta 
ko čudne stvari o F rom veurju .”

“Moja domovina je morsko obrežje 
pri T reguignecu.”

"Dežela belega kruha, kakor p ra 
vijo pri n a s . . . ”

Ni se mi bilo treba več opravičevati, 
da sem jo nehote  ranil, zaupala mi je 
in me zopet smehljaje se gledala. Duše 
teh  bretonskih  otočank so izpremen- 
Ijive kakor morje. Marie-Ange me je 
začela izpraševati o Treguignecu, ki 
je vedela o njem le to, kar je slišala. 
Predstavlja la  si ga je kakor kraj iz
med naj rodo vitnejših, najsrečnejših 
dežel, z zlatimi, valovečimi žitnimi po
lji, s tiho šumečim drevjem in s sre
brnimi, šumljajočimi potoki. Potem  
sva govorila o mali njeni domovini, o 
Thule Galcev, o divji, poetični deželi 
Fussa.

“Še trenutek, potem jo boste videli 
celo”, je omenila.

Najprej se mi je zdela kot lahka, 
nekoliko zabrisana risba na obzorju. 
T oda polagoma je postajala» podoba 
jasnejša  in je dobivala določnejše o- 
blike. S trmo padajoč gorski greben 
se je raztegal vzporedno z vodno po
vršino. Bolj in bolj sem razločeval 
posameznosti v barvah, razjedene g ra 
nitne stene, ki so me opominjale na 
velikanske relife, in na njih se je v vi
šavi raztezal p rt  rdeče »trave, da so iz
gledale kakor velikanske na mogočnih 
kamenitih stebrih sloneče mize. M o
ral sem misliti na tiste p reproste  ol
tarje, ki so jih posvečevali v sivih 
pravekih duhovniki češčenju oceana. 

I I I .
Ob celem quessantskem obrežju sta 

le dve mesti, k jer se ladje lahko usta
vijo. K akor veter piha, pristajajo 
brodniki sedaj v eni, sedaj v drugi 
luki izmed obeh, ki ležita na dveh na
sprotn ih  skrajnih koncih otoka. Na 
jugozapadu Porz-Paul in na severo
vzhodu Stif, kam or smo prišli mi. O d 
pira se med visokimi navpičnimi skal
natimi stenami, med mogočnimi, vise
čimi čermi, ki zavijajo zaliv, v večen 
polmrak. V  ozadju tega fjorda v m a
lem je majhen  pomol, zraven lopa s 
široko streho, ki, varuje rešilni čoln in 
to  je ves Stif. Pol ducata Q uessant- 
čank je čakalo na naš prihod k ro g  s ta
re, doslužene šalupe. V njihovem ob

našanju in izrazu na obličju je bila ti- 
šta trudna malomarnost,  tista tiha re
signacija, ki je znak otočank, ko mi
rujejo. Marie-Ange jim je zaklicala: 
"D o b er  dan, dekleta!”

Tedaj so se .ož ivele  njih poteze in 
kakor prej molenski ribiči, so zaklica
le z veselim glasom: “Ah, Marie Ange 
je tu !”

Ko je izstopila, so se ji dobrikale in 
laskale in se gnetle k rog  nje kakor 
k rog  kraljice. O na pa se je kolikor 
hitro mogoče odtegnila temu vsemu, 
in ko me je zagledala, da stojim tam 
in sem nekoliko v zadregi, kam naj se 
obrnem, mi je zaklicala z nekoliko 
nagajivim glasom ženske, ki se čuti 
doma: “Če čakate Minioua, boste lah
ko čakali. P reden  opravi on svoja 
opravila — — Pojdite  raje z menoj, 
pokažem vam po t”.

T ak o  sem torej korakal za njo po 
strmi stezi, ki pelje iz globine ob zali
vu kvišku na planoto  otoka. Spenjala 
se je po tej kozji stezi, ki se jo  časti s 
ponosnim imenom "p o t”, s sam oza
vestno m irnostjo  domačinov, ki so va
jeni pasti svoje krave ob opolzkem ro
bu nad prepadom, visoko nad m orsk i
mi vrtinci. Jaz  sem se bil vzpel šele 
do polovice pobočja, ko je bila ona že 
na vrhu. Videl sem jo stati vzravna
no na solncu, njeno rdeče krilo, nad 
katero  je bila zopet podpasala vrhnje, 
da bi bolje plezala, je vihralo kakor 
škr la tas t  metulj v sveži sapi, ki je pi
hala v višavi. Jasen  smeh je zažubo- 
rel z njenih ustnic in celo lahka iro
nija, ki je bila v njem, je bila lepa. Ko 
sem jo dohitel, sem ji dejal: “Vi m o
rate imeti krasen glas, Marie-Ange. 
Rad bi vas slišal enkrat peti.” 

N enadom a je ostala  zopet resna. 
“ Na našem otoku ne pojejo več žen

ske po poroki — nikdar več — — ! 
Razen v nedeljo v cerkvi.”

“Da, toda zakaj pa ne?”
“O — ne vem natanko. K er  je že 

tako navada, nemara, ker to  zahteva 
ustno izporočilo pradedov. Kaj ni pri 
vas ravno tako?”

“ Ne, v moji domovini lahko pojejo 
zmerom.”

Povesila je ljubko glavo, pomislila 
trenu tek  in nato dejala počasi in resno 
z naglasom na vsaki besedi: “Potem  
nem ara  ne spadava k is temu plemenu.” 

T a  opazka iz njenih ust me je malce 
neprije tno  zadela in naenkra t  me je 
prešel občutek, da je govorila resnico, 
in da ločuje naju, ki sva tu d rug  tik 

, drugega šla dalje, v resnici ves svet, 
in da teče med mojim in njenim živ- 

| ljenjem kakor meja dveh duš voda t a 
ko globoko in tako velika kakor From - 

| veur. U rn o  sva stopala sedaj po veli
ki planjavi, zdelo se ti je, da si v pre- 

I cejšnji visočini kakor da plavaš nad 
■ vsem. P red  nam a je peljala  sedaj šir- 
, ša in boljša pot v ravni črti skozi str- 
| nišča. Nikjer višine nad tlemi, nikjer 
1 drevesa, n ik jer  rastlinja, ki bi bilo le

oddaleč podobno grmovju. Daleč na
o krog  nič, ka r  bi motilo nekoliko t r p 
ko in resno obzorje pokrajine. Prišla 
sva bila do točke, s katere se je videl 
ves otok. T u  se nam a je pokazal v 
svoji žalostni goloti, viseč med nebom 
in zemljo, s svojimi lepo izrezanimi 
bregovi in s trm o v m orje  padajočimi 
skalami. M orda je bil eno ali dve 
milji dolg  in vendar je dušo opom inja
la dalj ina pros to ra  in čuti! si nekoliko 
omotičnega občutka neskončnosti.

Z zrakom si vdihaval neki poseben 
prijet^» vonj, popolnom a nežen, a ven 
dar močan, iz tisoč skrivnostnih, ne
razložljivih snovi sestavljen, om am lja
joč kakor čarodejni opoj ljubezni'.

“ Ne preiskujte!” mi je dejala M a
rie-Ange, “to je quessantski vonj. Vse 
stvari tukaj, celo kamenje po hišah j e : 
prepojeno z njim,” Polagom a sem -u- 
gledal hiše, zdaj sredi m alega vrta,- 
zdaj skupaj stisnjene v malo selo. Nad 
strehami iz skrilj je  ležala nežna, sivo- 
m odra  svetloba. Z z latorum enim m a
hom  prevlečeni dimniki .so se razloče
vali od neba, skoraj iz vseh so se d v i
gali prozorni oblački dima, ki so' se 
kmalu izgubili v g lobokom odrem  zra
ku. Čimdalje sva šla, tem  daljše in 
višje se je zdelo nebo. In  pod tem  ne
skončnim obokom, v daljnem, žarečem 
krogu luči je rastlo vse v nadnaravni 
velikosti. Nobene perspektive, nobe
nega ozadja, oko se je izgubljalo v ne- 
dogledne dalje. (Dalje prih.)

Popravljam o Delo jamčimo.

KLOBUKE
kupljene pri nas ureujem o brezplačno 

N A J B O L J Š I
$2.00 K L O B U K I  V  M E S T U .

Brennan & Olander
318 N. Chicago St. J O L I E T ,  ILL.

Kam pa greš Jože?
D rugam  ne ko t k Mat. Stefaniču čes 
treko. T a m  dobim dobro  pivo, žga
nje, smodke in izvrstno domače vino, 
ki j.e rudeče in belo, in bo teklo veselo.

Pridite  tudi drugi vsi; in prepričajte 
se sami,—N?, svidenje pri

Mat. Stefanič-u,
400 Ohio St. Joliet,  111.

STENSKI PAPIR
Velika zaloga vsakovrstnih barv, olja

rn fimežev. Izvršujejo se vsa ka« 
varska dela te r  obešanje stenske^  
papirja po nizkih cenah.

, Chi. Phone 376. N. W. 927

Bray-eva Lekarna
Sepriporoča slovenskemu občinstvu 

v Jolietu. Velika zaloga.
N izke cene.

<>4 Jefferson St., blizu mosta, Joliet

FARM E!

V slovenski naselbini, prijaznem 
odnebju imamo naprodaj krasne u re 
jene farme od 40 do 100 akrov  s ceno 
od $10 do $25 na aker. Piš ite za po
jasnilo na

Kieffer Land Co., W alter, Tex.

W, C. MOONEY
P R  A V D N IK -ADVOKAT.

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet.
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri m eni

KADAR SE M U D ITE NA N. C H I
CAGO C E ST I SE O G LA SITE

v mojej gostilni
in se okrepčajte po domače.

P ri meni boste najbolj postrežen i

John Gersich
1000 N. Chicago S t  JO L IE T , IL L .

Rojaki, če hočete imeti lepo očišče
no perilo pošljite ga v edino slovenska 
perilnico v mestu

W E L L N IT Z  LAUNDRY 
106 N. Bluff S t ,  Joliet.

N. W. tel. 218. Chicago telefon 924.
Naše delo je izborno. Podpira jte  

domačo obrt!

National Studio
(R. PA W L O V SK I.)

515-517 N. Chicago Street, Joliet, 111.

Edina slovanske fotografija v 
Jolietu.

Zmerne cene. Najboljše  delo.

Ljudsko Krepčilo
Tekom  zadnjih par let so se zdravniki najbolj zanimali za krepčanje člove
škega telesa od mladosti do zrele starosti.  Prišli so do zaključka, da se 
dajo mnoge bolezni in nadloge preprečiti s pravim okrepčilom. Tako  zdrav
ljenje je pri je tno in lahko. T reb a  je le izbrati si hrano, ki ti prija, pa tudi 
je treba vedeti koliko je iste dovolj in ne premalo. Ako imaš slab okus in 
prepočasno prebavljenje, začni takoj rabiti

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko

S3

VINO
T o znano zdravilo bo okrepčalo oslabele člene prebavljanja  in bo uredilo 
delovanje. Izčistilo bo sestav in ohranilo ga čistega in močnega. P r ip o 
roča se v slučajih

zabasanosti, 
bolečinah in koliki, 
neprebavnosti, 
glavobolu, 
bledosti in  slaboči, 
izgubi spanca, 
izgubi okusa, 
neprijetnosti po jedi.

T riner jevo  Ameriško Zdravilno Grenko Vino se naj začne rabiti kakor- 
hitro  se ne čutite dobro. D obro  je tudi za ženske in dekleta, ki trpe na gla
vobolu, nervoznosti,  pro tinu  in sploh slabosti. D ajte  ga onemu, ki rabi moči.

T R I N E R S

BITTER-W1NE

S í

t r in e r o v o

Ho r r é  VÍN0
JOSEPH TRtNER 

^ 3  S, AsMand Ave. 
CHICAGO. ILL

V lekarnah.

JOSEPH TRINER,
1333-1339 SOUTH ASHLAND ATE. CHICAGO, ILL.



EDINA SLOVENSXA TVRDKA
Zastave, regalije, znake, kape, pečate in vse 

potrebščine z društva in jednote.
DELO  PR V E V R STE . C EN E N IZ K E .

F \  K E R Ž E  C O .
2616 S. Lawndale Ave. CHICAGO, ILL.

SL O V E N SK E C E N IK E  PO ŠILJA M O  ZASTONJ

SL4VNOZNÂNÏ

SLOVENSKI PO P
proti žeji - najbolje sredstvo.

Cim več ga piješ tembolj se ti priljubi.

Poleg tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo.

To so naši domači čisti pridelki, koje 
izdeluje domača tvrdka.

Joliet Slovenic Bottling Co.
913 Ii. Scott St. Joliet, 111

Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344

Napredni ljudje rabijo plin
ZA K A J SE N E  P O S L U Ž IT E  T E  P R IL IK E ?  D O B IT E  

N A JM O D E R N E JO  LUČ ZA N A JN IŽ JO  CENO.

H IŠ O  S P E T IM I SOBAM I O PR E M IM O  S CEV M I ZA 
$13.50; P L A Č A T E  $1.00 T A K O J IN  $1.00 M ESEČ N O . D RU 
GO SE N A R E D I PO  P R IM E R N I C EN I.

Prodajamo peči na plin 
po najnižji ceni.

P R ID IT E  V  NAŠ U RA D  A L I PA  Z A H T E V A JT E , DA 
P O Š L JE M O  Z A ST O PN IK E .

Western United Gas and Electric Co.

0 + 0 * K l t O 4 0 t 0 + 0 « ) » O » 0 » O t 0 « H 0 « K ) » 0 t 0 K > f 0 * O * O » O t 0 * O » 0

j J oliet Citizens Brewing C o -
North Collins St., Joliet, 111.

HPiite E lls: B r a n d ” ;pi*\ro
I Izdelovalei najboljšega piva sodčkih in steklenicah,
# «# *»0 4 0 »0 4 0 »0 »0 »0 4 0 »0 »0 »0 »0 »0 4 0 4 0 4 0 »»© »c 0 »0 »0 »0 »'

Prepričani smo,
da vsaka velika banka je prišla do svojega stališča za 

to, ker je dobila v svoje roke prav 
veliko število

malih vlog
Radi imamo na skrbi male vsote, najsibo za ulogeiali pa 

za čekovni ali trgovski promet.

Plačamo 3% obresti na vlogah. 
F irs t National B ank

Cor. Chicago and Van Buren Sts.
Najstarejša banka v Jolietn.

Glavnica in preostanek $400,000.00.

S pomini na moje roma-g
nje v Sv. Deželo, g' Pollak

R ev. Jo*.

31. Iz Jeruzalem a nazaj v B e jru t
(Dalje.)

Vozovi, v kater ih  smo se vozili, so 
bili jako slabi in tako napolnjeni,  da 
sem skozi okno le malo videl. Le od 
daleč sem videl Ramle, s taro  Arimate- 
jo. Vozili smo se po Saronski dolini, 
katere  rodovitnost in lepoto popisuje 
sv. pismo. K ro g  11. ure smo prišli 
v Jafo, ki ima jako lepo lego. Ako re
čem o Jafi, da je turško mesto, sem s 
tem na kra tko povedal vse. Mesto je 
nesnažno in ima tesne, tem ne in vma- 
zane ulice. Hiše so sezidane na hribu 
in sicer ena nad drugo. K er  je tukaj 
luka, je p rom et velik in trgovina cve
toča. K ro g  m es ta  je  v rt  pri v r tu ;  v 
njih je vse polno pomaranč. Prišli t 
smo k rog  poldne v frančiškanski s a - i 
mostan, ki ima lepo cerkev, posveče- , 
no sv. Petru. Iz  samostana, ki je trd- ! 
njavi podoben, je prav lep razgled na 
m orje  in na mesto.

Ja fa  pomeni "lepo” in res je  moralo I 
biti to  mesto  nekdaj lepo, saj je sv. 
G regor Nazijanški imenuje odsvit ve- | 
selja. T o  mesto, ki je eno n a js ta re j
ših na svetu, večkrat omenja sv. pis
mo; imenovalo se je nekdaj Jope. P re 
rok Jo n a  je hotel od tod zbežati pred 
poveljem Gospodovim. T ukaj je  videl 
sv. P e te r  prikazen o čistih in nečistih 
živalih. N a ta dogodek spom inja  tudi 
podoba velikega altarja. Na m orju  so 
stale jako velike ruske in pruske ladi- 
je. Stala je pa tudi ena avstrijska, s 
ka tero  sem se hotel odpeljati tudi jaz. 
Jako  mi je bilo žal, da tedaj, ko smo 
se mudili v Bejrutu, zavoljo kvarante- 
ne nisem mogel v D am ask  in Baljbek. 
H ote l  sem to storit i  zdaj in odbrati za 
vrnitev  v domovino drugo pot, kakor 
moji tovariši, ki so se iz Jafe čez 
A leksandrijo  odpravili naravnost v 
Trst.

K er  je ladja odhajala že popoldne 
proti Bejrutu, sem se prav malo časa 
mudil v Jafi. Vkrcal sem se z usmilje
n im a bratoma, ki sta šla z nami iz 
N azare ta  v Jeruzalem. Silno nevarno 
je izkrcavanje in vkrcavanje  v Jafi, 
zlasti, ako je m orje  nemirno. Vzrok 
temu je, ker Jafa  nima pristanišča in 
ker je  prav blizu obrežja veliko skal, 
mej katerimi je veslanje prava u m et
nost. K er  os tanejo  ladje precej daleč 
na morju, m orajo  potniki na ladjo, ali 
pa z ladje s čolni. K ljub  vsej izvežba- 
nosti arabskih  veslačev se zgodi tukaj 
prav  veliko nesreč. Jaz  pa sem imel 
srečo pri vkrcanju; m orje  je bilo po
polnom a m irno in tako plitvo, da bi 
bili skoraj obtičali na neki skali. Brez 
težav sem prišel na avstrijsko ladjo 
Apolon. D olgo sem še gledal nazaj 
na ljube tovariše svojega potovanja, in 
na obrežje Sv. Dežele, katero  sem za
puščal. Po lagom a so mi zginili iz
pred oči bratje, mesto, obrežje in sled
njič tudi Judovsko  gorovje. Zjutraj 
5. marcija  smo prišli pred K ajfo ; za
pustila sta me še zadnja znanca, od
slej sem bil popolnom a sam. H valež
no se m oram  spominjati ljubeznivih 
uradnikov na tej ladiji ; tako domači 
smo bili med seboj, kakor  na nobeni 
drugi ladiji. V  Kajfi bi bil šel rad 
maševat, pa je bilo premalo časa. O d 
rinili smo naprej proti Bejrutu, kam or 
smo prišli, popoldne istega dne.

32. Damask in Baljbek.
P rv a  m oja  pot dne 6. m arca zjutraj 

je  bila na pošto, pozvedovat, kdaj gre 
prvi parnik  proti Smirni, da bi si m o 
gel potem  določiti čas za potovanje  
v Damask. Jako  neprije tno  mi je bilo, 
ko sem zvedel, da do 14. m arca ne gre 
nobeden drugi, kakor  Apolon, s ka
terim sem se pripeljal in je imel oditi 
že ta  dan popoldne. Ni mi torej o- 
stalo nič drugega kakor, ali pustit i 
D am ask  in Balbek in odriniti takoj 
naprej, ali pa potrpežljivo čakati ne
koliko dni na drugi parnik. Odločil 
sem se za poslednje, ker  nikakor ni
sem hotel pustiti D am aska in ker  sem 
bil tudi počitka potreben, pa sem tudi 
vedel, da gostoljubnim, dobrim  b ra 
to m  v Bejru tu  ne bom nadležen. P r i 
jazni p. superior, po rodu belgijec, me 
je  tudi pregovoril,  naj počakam z iz
letom v D am ask  par  dni, da se vsta- 
novi nekoliko vreme. Bilo je namreč 
deževno. H o te l  me je pa tudi on sam 
spremiti več postaj daleč, ker je imel 
na L ibanu neki opravek.

Odpeljal sem se torej proti D am a
sku šele 9. m arca  zjutraj.  P o t  v D a
m ask je bila do leta 1866 jako težavna, 
ker  ni bilo nobene prave ceste. L e ta  
1866 je pa sezidala neka francoska 
družba jako lepo cesto, ki se vije v  ri
dah čez L ibanon in Antilibanon. Še 
lažje je pa postalo popotovanje  v  D a
m ask in Balbek, odkar vozi železnica, 
ki gre večinoma tik ceste. V  osmih 
urah  prideš sedaj lahko iz B ejru ta  v 
Damask. Bral sem nekdaj, da je ta 
železnica najzanimivejša  na celem sve
tu. Bodisi tem u  tako ali ne, gotovo 
je, da se ž njo ne da pr imerjati  naša 
železnica čez B rener ali pa Semering.

K om aj smo se odpeljali iz Bejruta, 
že smo bili v  znožju lepega Libanona. 
Im e L ibanon pomeni belo goro, ker 
so n jega  najvišji vrhovi pokriti večnim 
snegom. T o  gorovje se razteza od 
severa proti jugu, k je r  se stika z Gali 
lejskim. Najviš ja  vrhova sta D zor el 
K hodib  3066 m in D zor Sanin 2608 m. 
P ra v  k ak o r  Libanon od severja  proti 
jugu, le nekoliko bolj pro ti jutru , pa 
se raz teguje  d ruga gorska skupina 
Antilibanon, ka terega  najvišji hrib je 
veliki H e rm o n  2759 m. Dolina, ki se 
razprosti ra  med Libanonom  in Anti 
libanonom, se imenuje Celi-Sirija ali

Votla Sirija. T a  dolina je krasen kos 
zemlje, ki je tukaj jako rodovitna. T u 
di Libanon sam nikakor ni zapuščen, 
marveč skoraj ves jako skrbno obde
lan.

Železnica piha vedno bolj navkreber. 
Lep je iz železničnega voza pogled 
nazaj na B ejru t  in na morje, lep pa 
tudi pogled na ponosne libanonske 
vrhove. Vozilo se nas je nekaj časa 
več skupaj, slednjič sem ostal skoraj 
sam z nekim španskim judom, ki ni 
bil posebno prikupljiv. Govoril je 
španjsko, jaz  pa itali jansko in razum e
la sva se. K am o r pogledaš tu, povsod 
vidiš gorice, vinograde, v  katerih  se 
prideluje sladko libanonsko vino; vi
diš vrtove, k je r  rastejo  oljike, fige in 
pomaranče. N a gričih in v dolinicah 
je pa vse polno cerkvic in samostanov, 
ki pričajo, da prebiva tukaj pobožni 
maronitski narod. Pri  pogledu na te 
bele cerkvice sem se spominjal lepe 
naše kranjske  dežele in njenih tako 
mnogoštevilnih cerkev na gorah  in 
gričih.

Pri  postaji Soufa se privije železni
ca do višine 1664 m. S te postaje že 
vidiš smehljajočo se, pri jazno in ro 
dovitno planjavo Votle Sirije, proti 
vshodu pa ponosne vrhove Antiliba- 
nona. Železnica se spušča polagoma 
navzdol po drugi ali vshodni strani 
Libanona, ki je tukaj bolj pust, peščen 
in skalovit. Kolika razlika! Železnica 
se vije med skalami in čermi, pod se
boj pa vidiš krasno, zeleno dolino v 
vsej njeni pomladni lepoti. Ko pre- 
drdra vlak tudi to  široko dolino, se 
začne vspenjati  navzgor po Antiliba- 
nonu in pride zopet do višine 1400 m, 
iz katere se spušča polagom a v planja
vo. T a  je nekaj časa puščobna. Ko 
pa pridemo v bližino precej velike re 
ke Barada, se spremeni kar v  paradiž. 
Blizu železnične proge postajajo  hiše 
bolj goste. T o  nam  priča, da se bli
žamo velikemu m estu  Damasku.

Damask, biser ju trov ih  dežel, za- 
vratnica lepote, roža raja, oko pušča
ve, t r a ta  nebeških ptičev, materino  
znamenju na licu sveta,  roža se želez
nim trnjem. S temi in podobnimi ime
ni pozdravlja ju trovec  se svojo bujno 
domišlji jo  to sirsko stolico. Izstopim, 
vzamem voznika in mu naročim, naj 
me pelje k očetom Sv. Dežele. (Tako 
imenujejo na Ju t rovem  povsod franči
škane). K er  je  sam ostan  precej od
daljen od kolodvora, sva prevozila  sko 
raj celo mesto. V oznik  me pripelje 
pred neki samostan, a kmalu spoznam, 
da nisem prav prišel, pripeljal me je 
k lazaristom, ki pa ne stanujejo daleč 
od frančiškanov. (D alje  prih.)

Anton Košiček
Slovenski
gostilničar

Pri menije Tedno največ zabave 
in najboljše pijače.

<< Tonček Is 0 . K.”
N. W. Phone 1297 

1151 N. Broadway. JOLIET

Emil Bachman
171t South Center Avenue, 

CHICAGO, ILL .

N ajstarija slavensko-krščan9ka tvrd 
ka BARJAKA, BADŽA, KARA, R E  
G ALIJA , M ARŠA LSK IH  ŠTAPO 
VA itd.

Prodajem o zlatne znakove za svt 
slovenska i slovanska druStva.

Pišite po naš veliki ilustrovani eie 
nik, tiMLn a svih slavjanskth jezicih 
koji šaljemo na zahtjev svakome ba
dava.

Vlastnik je Čeh, ali govori slovenski 
Im u n o  na stotine zahvalnih dopi

sov od Vam poznatih slovanskih dru
štev.

TROST & KRETZ
HAVANA IN DOMAČIH SMQDK

Posebnost so naše

T k o  U. S.n 18c. hi “Meerschaum”  le  

Na drobno se prodajajo povsod, 
na debelo pa na

(M Jefferson Street. JoUot, IX

Ko se mudite v So. Chicagi, ne poza 
bite se oglasiti pri m eni

JOS. ANS1K
slovenska gostilna 

m esarija in  
grocerija.

*911 Greenbajr Ave., So. Chicago, IR 
Pri meni dobite vse kar želite. Po
strežba točna, blage najbolje, a cene 
najnišje.

P I R E  I N S U R A N C E .  
Kadar zavarujete svoja poslopja zopet 

ogenj pojdite k 
A N T O N U  8 C M A G E R  

N orth  Chicago Street 
v novi k ili Je li s t  National

Leo Zelenka Lerando
iz slavnega praškega

konzervatorija godbe
uči igrati klavir in harfo (piano and 
harp) po metodi praškega konzerva
torija, početka učenja do končanja. 

Za daljša pojasnila te  priglasite na;

Leo Zelenka Lerando
209 Richard« St. JO L IE T , IL L .

AU STRO -AM ERICA NA  PA R O - 
BRODNA DRUŽBA

D irektna črta med New Yorkont in 
Avstro-Ogrsko.

Nizke cene
Dobra postrežba, električna svitljava, 
dobra kuhinja, vino brezplačno, kabine 
3. razreda na parobrodih Kaiser Franz 
Josef I. in M artha W ashington.

Na ladijah se govore vsi avstrijski 
jeziki.

Družbni parobrodi na dva vijaka: 
Kaiser Franz Josef I., M artha W ash
ington, Laura, Alice, Argentina, Oce
ania. Novi parobrodi se grade.

Za vsa nadaljna pojasnila se obrni 
na glavne zastopnike:

P H E L P S  BROS. & CO.
2 W ashington St., New York, N. Y.
ali na njih pooblaščene zastopnike v 
Zjed. državah in Kanadi.

J . P . K IN G  &
°biUT.18fon Lesni

♦ ♦ ♦ » » » » t r g o v e c .
Clinton in Desplaines Sts. Joliet

W M V Y W A W A W W V S W ’I

Osear J. Stephen
Sobe a n  in  803 B arber Bldg. 
J O L I E T ,  I L L I N O I S .

J A T N I
N O T A R

Kupuje in prodaja zemljišča
v m estu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva pro
ti ognju, nevihti ali dntg> p o 
škodbi.
Zavaruje tud> življenje proti 
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v notar
sko su oko spadajoča pisanja.

Govori nsm ško in angleško. 
V W A V W A A W A W W A A W č

White 
Front 
Buffet

A N TO N  KRIŽAN, lastnik 

916 N. Chicago S t,  Joliet, 111.

JOHN PRUS
N. W. telefon 170. 

STA V BEN IK  IN  KONTRAKTOR. 
Stavi in popravlja hiše.

W oodruff Road. Joliet, 111.

Rojakom naznanjam, da sem kupil 
eno največjih in najlepših slovenskih 
gostiln v Jolietu, kjer me lahko naj 
dete ako me želite obiskati. P ri meni 
boste najbolje postreženi

Obenem naznanjam, da v moji go
stilni najdete g. Ant. Kočevar, ki je 
v Jolietn dobroznan.

Priporočam 
eenj. rojakom 
in prijateljem 
svojo

trgovino z 
obleko

V zalogi imam 
vsakovrstno 
opravo za 
moške in dečo 
kakor tudi 
ženske črevlje

Dobra postrežba, nizke cene!

John Kirincich
918 North Chicago St. 

JOLIET, ILL.

Mi hoćemo tvoj denar 
ti hočešinaš les

če  boš kupoval od nas, ti bomo vse
lej postregli z najnižjimi tržnim i ce
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst
nega lesa.

Za stavbo hiš in poslopij mehki ta 
trdi les, lath, csderne stebra, desk in 
šinglne vsake vrste.

Naš prostor je  na Desplaines uKc 
blizu nevega kanala.

Predne kupiš LUM BER, oglasi se 
pri nas in oglej si našo zalogo! Mi ta  
bomo zadovoljili in ti prihranili denar.

. W .  J .  L Y O N «

N al office in Lum ber Yard na vogla 

D ES P L A IN E S  IN  C L IN TO N  STS.

KADAR P O T R E B U JE T E  

kaj lesa m  stavbo ah drugo, vprašajte
za cene

Lyons Bros.
L E S  Z A  S T A V B E  
— I N  P R E M O G  —

Oba telefona 17.
W ashington S t,  JO L IE T , IL l»

Louis W ise
“M E E T  M E FA C E TO  FAC E”

gostilničar
269 Jackson S t, jo u e t ,  m

Prijateljem  in znancem naznaajaan 
da sem kupil Mauserjev salsa, kjer ms 
lahko najdete vsak čas in se «krepčala 
V «slogi imam najboljša viaa ia 
pijače.

Metropolitan Drog Store
N. Chicago & Jackson Sts.

Slovanska lekarna
+  JOHNSONOVI 4*
“BELLflDGNNfl” OBLIŽI

AU OBUfa t i  VCtijM ¿» |$06  SO K * ffn «  fK.

REVMATIZMU 
HROMOST1 
BOLESTI v KOLKU 
BOLESTIH v ČLENKIH 
NEVRALGIJL PROTINU 
OTRPLOSTI MIŠIC 
SLABOTNEM KRIŽU

SLABOSTIH t ČLfiMGH 
PLJUČNIH IN PRSMH BOL3NH 
MRAZENJU ,  ŽIVOTU 
VNETJU OPRSNB KRETE 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH .  LEDJIH 
BOLESTIH ,  KRIŽU

HUDEM KAŠLJU

Pojdite ali piklte po 
pravo zdravilo v 
pravi prostor

Tha A, ff. t a r  Drni d .
LEK A R N A R JI.

Oor. Bluff and Bachaage Btrsets. 
JO L IE T . IL L .

Mi izpolnimo naročila vseh « d rsn ik o v  
na pravi način.

POZO R, R O JA K IN JE !

Ah veste kje je dobiti najhaR ie m a
no po najnižji ceni? Gotoval V :

J. & A. Pasderti
se dobijo najboljše sveže in preka
jene klobase ia najokusnejše meso. 
Vse po najnižji ceni. Pr. Vt® toraj in 
poskusite naše meso.

Nizke oene ia dobra postrežba ja

Ne poaahsto tosaj obiskati nas v 
ssltj masnid in gKeeHjl na wg»-
h l and f lu n k «  BtHStS .

M e .  Phone 463*. N. W.



Naročite zaboj steklenic
novega piva, ki se  im enuje

najboljša pijačo

E. Porter Brewing Company
Ota telefona 4 0 5 . S. Bluff S t .. Joliet.

Josip Klepec
državno-poverjeni ja vn i bel c in ik  

1006 N. Chicago St. Joliet,  III.

Izdeluje pravnoveljavne listine, po 
oblastila, pobotnice, kupne in druge 
pogodbe etc.

Iz t ir ja  odškodnine, dedščine in vse 
druge tirjatve v najkrajšem času.

P reskrbi konzularna potrdila vseh 
listin. I

Im a že dolgoletno skušnjo, zato se 
z zaupanjem obrnite nanj.

N jegovo poslovanje se jamči, ker 
je  pod državnim poroštvom.

R. F. KOMPARE
S L O V E N S K I  P R A V N I K

ADVOKAT

IZ  S L O V E N S K IH  N A S E L B IN .
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

jalisti, še K alana vam manjka, potem 
bi bili pa za vse dovolj močni.

Pa  prosim Vas, gospod urednik, da 
mi ne zamerite, ki tako slabo pišem, 
ker  jaz nisem dovolj učen za take 
stvari, za pisanje, pa upam, da boste 
že potrpeli z menoj, saj se še nisem 
nikdar  oglasil in — saj tudi so c ia l i 
stični voditelj potrp i in se jih  usmili 
t e r  čez lužo pride učit svoje rogate 
kozle. Čitatelj.

Jz  Adlešič, 2. sept. — Naj sporočim 
n ašim  rojakom  zopet nekaj naših no
vic. 12. jul. pičil je  gad Ano Požek 
iz Sel h. št. 21., udovo, s taro  64 let. 
B ati se je  bilo, da bo umrla, pa je 
hvala Bogu! kmalo ozdravela.

10. avg. šel je od nas naš g. učitelj 
in  organist Jos. Gorišek na Sv. Goro 
pri Litiji, kam or se je prosil. Bil je 
p ri  nas samo 11 mesecev. K do pride 
zdaj k  nam, še ni znano.

V  nedeljo 25. avg. imeli smo pro- 
ičen je  v  Dolenjcih. Sv. opravilo je 
imel č. g. Ignacij O mahen, kapelan 
iz Semiča. Ljudi je  bilo prav  veliko 
in  tudi iz sosednjih far, posebno iz 
Preloške, pa tudi iz H rva tskega  iz 
K unič in Prilišča, ker  je bilo prošče- 
n je  tud i v vseh teh 4 farah  v cerkvi 
oznanjeno. P o  sv. maši pa je imel 
p red  kapelo shod in je govoril naš de
želni poslanec g. K are l  Dermastia. 
L jud je  so prav pridno poslušali n je
g o v  zanimiv govor.

T rg a te v  bo letos bolj žalostna. V e
liko škode sta napravili na t r tah  s tru 
pena  rosa, na grozdju  pa grozdna ples- 
so b a ,  posebno tam, k je r  niso o p ra 
vem  času ali zadostno škropili in žve- 
pljali.

12. avg. prejel sem 20 K, katere  je 
poslal Dolenjski kapeli v  dar Pe te r  
K ozan  iz Tribuč h. št. 6. iz Calumeta 
Jože  Grabrijan iz Dolenjec h. št. 13., ki 
je  prišel domu iz Calumeta pa je da
roval 10 K. Bog  povrni obema obilo 
n a  priprošnjo Mar. Pomočnice!

Vse rojake pozdravlja
Iv an  Šašelj.

I z  Litije ob  Savi, avg. mes. — (N a 
obisku v stari domovini.) Kako sva 
potovala  z mojo ženo iz Jolie ta  preko 
N ew  Yorka in G ibraltara do Algira v 
Afriki,  je čitateljem tega  lista znano 
iz  mojega dopisa v  33. št. Am. Sl. t. 1. 
D anes hočem nadaljevati z opisom na
šega potovanja.

P arn ik  “K aiser F ranz  Josef I.” se je 
v  tre tj ič  ustavil v Neapolju. Krasno 
m esto , am pak drago! Za dve čašici 
piva sem moral plačati 50c, in za na
vadno  jed 7, reci: sedem, lir! Nea- 
poljčani menda mislijo, da je vsak 
po tnik  iz Amerike v žlahti z Rocke
fellerjem, če že ni sam John  D. Seve
d a  sem gledal,, da sva prišla z ženo 
čim preje  spet na krov. In  vesela sva 
bila, ko smo odpluli dalje.

V  T rs t  smo dospeli dne 29. junija 
ob  dveh popoldne. Lep je T rs t  in na
preden. Poleg  Italijanov smo sreča
vali vsepolno Slovencev, čvrstih sinov 
krem enitega  Krasa. V  T rs tu  sem naj
prej poiskal svojega b ra ta  Antona, 
dok to r ja  in c. kr. višjega policijskega 
svetnika. Pa  ga nisem našel doma. 
Izvedel sem, da je šel na Dunaj in se 
nazaj gredoč ustavil v Trbovljah. Za
to  sva se z ženo opolnoči odpeljala 
naravnos t v T rbovlje  k bratu  t rgov
cu Josipu. In tam sem res našel tudi 
tržaškega brata. Seveda smo veselo 
svidenje obhajali na najdostojnejši 
način. T o  je bilo v Trbovljah.

Iz  Trbovelj je nekaj postaj do L iti
je. Pri Litiji pa sva z mojo ženo ro 
jena, v  vasi Reka gojzd, oziroma v 
vasi Slivna pri Vačah. Srce nama 
je utripalo veselja, ko sva se bližala 
ro jstn i hiši čez toliko in toliko let. 
Kaj tačega mora človek doživeti, opi
sati se ne da. Nihče naju ni spoznal. 
T e m  večje je bilo potem veselje svi
denja. In  pripovedovanju ni bilo ne 
konca ne kraja. Nekaj dni sva ostala 
doma in obiskala vso žlahto. Po tem  
sva se podala po Dolenjskem, kjer sva 
se mudila dober teden dni.

V  Novem mestu sva našla marsikaj 
novega. V Šmihelu sva prebila nekaj 
sladkih uric pri Košakovih. Potem  
sva jo udarila  v  Belo Krajino. Iz 
Metlike sva šla v Božjakovo in dalje v 
vas Krmačino, kjer sva zvečer potrkala 
pri M. Papiču. K ar  verjeti ni hotel, 
da  sva res midva iz Jolieta. Za vse 
Jolietčane je naročil najlepših pozdra
vov. Dalje! Prišla sva v Semič. Po 
obisku sestre g. Johna  Grahka, bla
gajnika K. S. K. J._, sva nesla cel koš 
pozdravov iz Jolieta bivšemu trgovcu 
jo lietskemu in sedanjemu starosti Se- 
mičkega Sokola. T o  je seveda g. J a n 
ko Ogulin, ki biva s svojo go. soprogo 
Ivanko v znani graščini na velepo
sestvu, kjer pomaga svojemu očetu 
gospodariti. Sprejem je bil več nego 
bratski. Ogledala sva si razna gospo
darska poslopja in se čudila, kako je 
mogoče staro  posestvo tako moderni-

Telefon South Chicago 705. 

S O BA  217, 9206 C O M M E R C IA L  AV. 

S O U T H  C H IC A G O , IL L .

The W ill  County 
National 

Bank
of Joliet,  Illinois.

P re jem a  raznovrstne  denarne uloga 
te r  pošilja denar  na vse dele svetu.

K apita l  in p reostanek $300,000.00.

C. E. W IL S O N ,  predsednik.
Dr. J. W. F O L K ,  podpredsednik 

H E N R Y  W E B E R ,  kašir.

E. Wunderlich 
Granite Co.

804-806-808 
N. Hickory Street 

JO L IE T , IL L .

Velika zaloga 
spomenikov.

Naše podružnice so: 
Bethania in 
Ressurection 

Cemetery blizu 
Summit, Cook Co. 
in Naperville,111.

Chicago Phone  949.

N. W . Phone  949

zirati. Povabil naju je g. Janko  po
tem  v “Staro  goro", slavno vinsko klet 
Ogulinovo. Seveda ni manjkalo ime
nitnega prigrizka, kranjske gnjati z 
domačim kruhom. In  rekli smo m ar
sikatero. Ga. Ivanka je bila v narodni 
noši najlepša Belokranjica, navdušena 
za “svojo novo” domovino, t. j. slo
vensko Belo Krajino, ki bo kmalu kinč 
dežele. P a  nazdravljali smo tudi vsem 
prija teljem v “novi domovini” z iskre
no željo, da se vsi vrnejo  pod svoj 
rojstni krov, kjer je vendarle najlepše. 
Ja  — domovina, .mili k r a j ! . . .  T oda 
naprej 1

Obiskala sva tudi g. Jakljeviča. N a
zaj grede sva se ustavila v Toplicah 
pri g. Sitarju. In  v Toplicah  sva sre
čala tudi g. Sakserja iz New Yorka. 
Seveda smo bili veseli, da bi najrajši 
kar tam  ostali. Pa  z ženo sva morala 
domov, in po tem  na Gorenjsko.

V Ljubljani je  slovenski paradiž za 
vse, ki se radi zabavajo in im ajo do
volj pod palcem. Na Bledu je divno. 
T am  sva spet našla g. Sakserja. V  
Tržiču  sva lepo pozdravila priletno a 
še čvrsto  m am ko Rev. Jos. Pollaka. 
Na Gorenjskem je tako lepo, k ak o r  ne 
n ik jer  v  Ameriki. In  kako lepo sad
je imajo! In  kako lične hiše! So pač 
napredni naši Gorenjci— Bog jih živi!

P a  dopis bo predolg. Zato  končaj
mo s k ra tko opombo, da povsod na 
K ran jskem  res napredujejo  naši vrli 
rojaki, ki ljubijo svojo domovino čez 
vse na svetu. In  prav  imajo! “Ljubo 
doma, kdor  ga ima!” V  Ameriki je 
dosti kruha, ali doma je slajši, čeprav 
ga je malo. Na svidenje!

J o h n  Mahkovec.

Iznajditeljica.
Žena: “ R avnokar sem čitala tu  v 

“Slovenski kuharici”, da se da k ro m 
pir prirediti na tr is to  načinov.”

Mož: “Torej na tr is to inen način.”
Žena: “K ako to?”
Mož: “Eh, na tak  način, kakor  pri

rejaš ti krom pir,  ga gotovo nihče ne 
prireja.”

H udom ušnos t.
Mlad zdravnik: “Nocoj ponoči je 

š t ir ikrat pri meni zvonilo.”
Pri ja te lj :  “T o  je čudno; kaj ni imel 

nihče ključa od hišnih v ra t?”

Zelo res.
Janezu  Jak a  zbije eno oko. K om aj 

čez deset le t  se spoprijaznita, seveda 
v gostilni. P r i  petnajs tem  vrčku piva 
pravi Janez  Jaki: “Veš, jaz  sem T i 
odpustil , toda, če mi zbiješ še drugo 
oko, T e  vse svoje žive dni ne pogle
dam več.”

sorju petelina in priporoči svojega si
na. P ro feso r  zagrabi petelina, ga po- 
teh ta  z roko in izreče svojo sodbo: 
“No, za ‘zadostno’ bo že pel!”

Iz  dobre družine.
Učitelj: “Torej,  Miha Pečenka, kaj 

dobimo vsega od gosi?”
Miha: “ Meso, pečenko in—”
Učitelj: “ In ?”
Miha: “M aščobo!”
Učitelj: “Kaj še?”
M i h a : ------------
Učitelj (p o m a g a ) : “Kaj pa imate 

doma v blazinah?”
Miha: “ Bolhe!”

Če se za lenega sina krave prodajo.
Oče, čegar  sin je dolgo let študiral , 

a se je  vrnil brez skušenj domov: “Več 
krav  sem dal za sina iz hleva, pa sem 
dobil nazaj vola.”

P o g o v o r  n a  trgu.
Lizika: “Ti boš pa že vedela, če bo 

do imeli peki na Šm aren  odprte  p ro 
dajalne, da se dan popreje lahko p re 
skrbim s k ruhom ?”

U rška: “ Zaprto  bo, zaprto. Za go
tovo vem, da bo zaprto, in tudi to, da 
jih sploh več ne bodo odpirali.” 

Lizika: “Je jm ene?! Zakaj pa ne?” 
U rška : “Zato, ker  bodo žemlje kar 

pri luknjici v  ključavnici lahko p roda
jali.”

Naprodaj.

Iz  pros te  roke prodam  svoje pose
stvo, obstoječe iz polovice kmetije s 
hišo, hlevom, kozolcom, podom  in 
raznimi drugimi poslopji v vasi Sap 
št. 10. pri Šmarji pod Ljubljano. P roda  
se, 1cer ne mislim več iti tam.

K d o r  rojakov hoče to  posestvo ku
piti, naj se oglasi ali piše na podpisa
nega lastnika

JO S. E R JA V E C ,
400 Bellview Ave., Joliet,  Ul.

— Iščem svojo ženo Marijo Zagorc 
rojeno Pečar  iz Vač pri Litiji, s tara 
je 27 let. P reš la  je od mene v če tr
tek zjutraj,  ko sem podpisani odšel na 
delo, neznanokam. Seboj je  vzela 
dvoje o trok : Johnnie  in Lojsko. F a n 
tič je s ta r  5 let, a deklica pa 3 leta in 
pol. Odnesla je  seboj tudi do $150.00 
in svojo obleko. N em ara  je odšla za 
A ntonom  Klaus s tar  nekako do 35 let, 
velike postave in ima črne brke, doma 
iz D obrega polja pri Ribnici, ki je  od
šel od nas pet dnij prej. N a jb rž  sta 
odšla skup.

Jaz  ne iščem žene, ker je ne m aram  
nazai. Rad bi dobil nazaj le svoje o- 
troke  in denar.

K d o r  ro jakom  ve za njo naj mi javi 
nje naslov.'

M artin  Zagorc,
615 A urora  Ave., Aurora, Ills.

Slovenci in Hrvati
v P it tsburgu , Pa. P O Z O R !

Stiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiimmiimiimiimiiiiiiigiimiiidiiiiiaiiiiiii
A. NEMANICH, preds. M. GRAHEK, tajnik. S. OLHA, blag

D ružba  naznanja  rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga
n ja  in drugih pijač, koje prodaje  na debelo.

Rojakom  se priporoča  za obila naročila.
Pišite  po cenik v dom ačem  jeziku, ali pa po našega  potovalnega 

zastopnika.
Lokalni zastopnik: Mat. Grahek. Po tovalni zastopnik: Fr. Završnik. 
Naše geslo: D obro  postrežba; vašep a  bodi: Svoj k  svojmul

Ilirija Grenčica v  stek len icah  in  Baraga  
Zdravilno Grenko Vino. 

iinnHiHHiniimmmmn«iniu—nnim»in»»mim«nimimii
Sedaj je  čas si kupiti lepo zlatnino 

in po zelo nizki ceni: ure, verižice, 
prstane, ženske knofelce, naglavne 
kamplne z lepimi kamni, stenske in 
budilne ure. Se priporočam  slavnemu 
občinstvu edini slovenski z la tar v  Jo- 
lietu

F R A N K  B A M BIČ,
210 Ruby Street, Joliet,  Ills.

V  šoli.
Učitelj: “V sak človek ima pet ču

tov. Če ima le štiri, so pa ti bolj raz
viti. N a primer, kdor je  slep, boljše 
sliši. K do ve še kak slučaj?”

Jurček : “N aš stric ima eno nogo 
krajšo, zato ima drugo veliko daljšo.”

V  posnemanje!
K m e t  s s trašnim  zobobolom pride 

k dr. Ruvaču. T a  zgrabi za zob, kmet 
zarjovi, pa zoba ni zunaj.. T u  pravi 
dr. Ruvač: “Vidite, oče, tako so v s ta
rih časih zobe drli.” N ato  zagrabi zo
pet za zob, pa mu ga samo odlomi. 
K m et zavpije. Dr. Ruvač: “T ako  pa 
dere zobe moj konkurent, dr. Pulež.” 
In  v  t re tje  zgrabi za zob in zob je na 
m ah brez bolečine zu n a j : “Vidite, oč
ka, tako pa jaz derem zobe.”

Ob srebrn i poroki.
“Ti, Janez, v  nedeljo bo ravno pet

indvajset let odkar  sva se poročila. Za 
to  priliko pa zakolji enega prašiča.” 

“Čemu? Ali je  m ar  prašič kriv, da 
sva že petindvajset let skupaj?!”

Odškodnina.
Žena: “Veš kaj, to bi se pa že lah

ko odvadil, da bi ponoči v spanju ved
no ne govoril.”

Mož: “Oh, ljuba ženka; vsaj to  ve
selje mi pusti; čez dan itak ne pridem 
nikdar do besede.”

Razgovori v nebesih.
Modrijan stopi k Bogu O četu  in 

reče:
“Ljubi Bog, kako dolgo tra ja  pri 

Tebi ena minuta?”
“Tisoč let!”
“—- in kaj velja pri Tebi milijon 

kron?”
“E n vinar!”
“Ljubi Bog! P o tem  mi lahko daš en 

vinar.”
“Počakaj eno minuto!”

Iz  s tarih  časov.
Bil je p rofesor matematike, ki je  de

lil red po tem, kolikor je dobil od sta- 
rišev dijakov. K metič  prinese profe

Antonija Rifel
izkušena babica.

512 N. B roadw ay Joliet, Ills.

N aznanjam  rojakom, da sem kupil in 
prevzel znano

GOSTILNO
na 3329 Penn  Ave. P it tsburg , Fa

T očim  najboljše pivo, domače in 
im portirana  vina in žganja.

PO STR EŽB A  IZBORNA.

Slavnemu občinstvu se priporočam  v 
obilen poset. P osebno  rojaki,  Sloven
ci in Hrvati ,  vsi dobrodošli!

Geo. Flainik, lastnik
3329 P  en na Ave. P it tsburg ,  P a

Godba za plese in vse druge zabave, 
zmožna grati slovenske in drugona- 
rodne komade, najnovejše. Z orke
strom  ali plehovo godbo po unijski ce
ni. T udi iščem slovenskih godcev. 
Telefon 703 N. W., 1521 Chic. Josip 
Stukel, 209 Indiana St., Joliet, 111.

K J E  J E  M O J B R A T  M A T IJA  H O - 
tujec iz Dolenc na Plešivici pri Ad- 
lešičih na K ran jskem ? Pred  16. leti 
je stanoval pri meni v Jolietu, a po
tem  je pa samo odšel neznanokam 
in se ne ve če je še živ. K e r  bi ra 
da vedela zanj,  če je  še živ ali m r 
tev zavoljo jako važne zadeve, za to 
je naprošen, da se javi ali pa naj kdo 
drugi, ki kaj ve o njem mi javi nje
gov naslov, če je še živ, ako je pa 
umrl,  p anaj se mi tudi javi, za kar 
bom hvaležna. M ary Ivec, 1146 N. 
H ickory  St., Joliet, 111.

G O D B A  ZA V S E  P R I L I K E ,  ČLAN 
A. F. M. Stnov. tel. Chicago 1098, 
urada tel. Chicago 564. Boyne’s 
Band and  O rchestra ,  soba 2, D ’Arcy 
H am m o n d  Bldg., Joliet, 111. Jos. 
A. Boyne.

N A P R O D A J  L E P O  U R E J E N A  L E - 
karna, ki ima dober promet. Lepa 
prilika za Slovenca. Več pove uprav. 
“A. S.” ufn

IZ G U B L JE N A  J E  L E P A  Z L A T A  
ženska ura med potjo  iz Jo lie ta  v 
Rockdale. K d o r  jo  vrne dobi na
grado. Jos. Erjavec, 400 Bellview 
Ave., Joliet, 111. i t

GLAVNICA $50,000.00.
Ustan. in inkorp. let« 1910

Slovenian
Liquor

Co.
1115-17-19 Chicago St 

JOLIET, ILL.
4 *

M A L I  / G L A S I

Rezervni sklad 

nad
pol milj ona 

kron.

KMETSKA POSOJILNICA 
Ljubljanske Okolice Reg. Zad. Zneom.

Zav. v Ljubljani Dunajska Cesta 18.
obrestuje hranilne vloge po čistih  A-m-» 1 Oi

brez odbitka rentnega davka. JU LA  3  /O
Nas zaupnik v Zjed. 

državah je Frank Sakser, 6104 St. Clair S t., Cleveland, O. 
82 Cortland St., New York.

Stanje hranilnih 

vlog
dvajset miljonov 

kron.

KDOR HOČE DELA
naj se nem udom a naroči na najnovejži knjigo:

“ Veliki Slovensko-Angleški Tolmač”
da se bo lahko in h itro  brez  učitelja priučil angleščine. K n jiga  obsega 
poleg slov. angl. slovnice, slov. angl.  razgovore za  vsakdanjo  potrebo, 
navodilo za angl.  pisavo, spisovanje angleških  pisem in kako se postane  
amerikanski državljan. V rh u teg a  ima knjiga dozdaj največji slov. angl.  
in angl. slov. slovar. — Knjiga, t rd o  in okusno  v platno vezana, (nad  330 
stran i)  s tane $2.00 in se dobi p ri :  P iš i te  po  ceniki

V. J . Kubelka, 538  W. 145th St. New York, N. Y.
E dino  in največje založništvo slov. angl.  in  raznih  slovenskih knjig.
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